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( * )  Az ország déli ha társzélén , válasz
tóinak körében politikát beszélt tegnap Wlas- 
gics Gyula, a  m agyar kultú rának  ez a nem es 
am bíciójú és fáradhata tlan  buzgalm u elö- 
harcosa. Megvédte az  uj korm ányzati szel
lem et egy gyanú ellen, am elyet, bárm ennyire  
képtelen, m égsem  volt fölösleges ilyen illeté
kes oldalról e lo sz la tn i: ,a hagyom ányos m a
gyar szabadelvüségtöl való elhajlás gyanúja 
ellen. A m in iszter szem beállíto tta a m agyar 
történelm i liberalizm ust a  nem zetközi dok- 
trinér szabadelvüséggel; s ez utóbbival el
lentétben am azt m ond ta a  m agyar politika 
éltető elem ének. Mi értjük  W lassics Gyulát s 
helyeseljük is kijelentését. De nem  szeretnék , 
ha m ások félreértenék s úgy helyeselnék 
szavait.

Igenis, van kétféle szabade lvüség ; s 
igenis e kettő  közül az egyiket a m agyar 
nem zet nem  fogja bevenni soha. De ta rtunk  
tőle, hogy a doktrinérség és a  m agyar tö rté
nelmi jelleg szerin t való osztályozás nem  
fog eléggé világosnak bizonyulni. Mert épp a 
históriai m agyar szabadelvüség, mely a jobbágy
ság ostrom lásával kezdte m eg történelm i hi
vatásának  betöltését, éppen ez doktrínákból 
volt kén y te le l' k iindulni. A m agyar politiká
ban  ennek  a  szabadelvüségnek nem  voltak 
e lőzm ényei^ .,: j^ d i alkotm ány feudális szer
kezetével szem beni m int doktrína lépett fel, 
még pedig m int idegenből behozott, forra
dalm i term észetű  doktrína. Aki évszázad harm a
dik és negyedik évtizedében szabad  földön sza
bad polgárokat, egyenlő teherviselést, képvise
leti a lapon nyugvó felelős korm ányzato t 
követelt, a  nem zeti renaissance  egész dicső 
vezérkara m ind elvont elm életekre építette 
vágyait és törekvéseit. Széchenyi is, Deák is, 
K ossuth is doktrinér volt bizonyos értelem 

T A R C  A. 

Hangulatok.
A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .

Irta: n ó g r á d i László.

I . A  vén fűzfa, alatt.
A  falu közepén, ahol elfordul a poros ut ki

felé a mezőnok a halaványlila virágú liciomos 
garátok között, áll egy vén fűzfa. Hogy ismét ott 
jártam a palóc hazámban, aligonvást ismertem 
rá, úgy neki vastagodott. Valamikor régen, mikor 
még jó magam is vesszőparipán szaladozó gyerek 
voltam, csak olyan karcsú volt, hogy a lovat is 
hozzá lehetett kötni, most egy ember is alig 
érné át. A koronája noki duzzadt, lombosodott, 
de az ágai csak olyan bánatosan csüggnek lefelé, 
mint régen. Akkor vesszőparipát metszettem róla, 
most csendesen megálltam árnyában s elgondol
kozva hallgattam suttogó lombjai beszédét . . .

A napsugár fényes tongorét szerteárasztja 
a falun, a két sorban álló házak ablakai békés 
csenddel néznok a poros útra, hol gyereksereg 
tanyáz. Épít ez a sereg porból hegyet, kis kertet, 
házat, fúr kutat, ás kicsiny sirt s beletemot egy 
csöpp fadarabot. Fölibe leszúr egy zöld ágat, oda 
tesz egy kétágú tövist. Egyik kiabál: gingalló, a 
másik énekel, sírást színlel. Megvan a temetés. 
Kocsi jön. Szétrebbennek, egyik erre, másik arra 
szalad. A kocsi szétrontotta játszóhelyüket. Nem 
baj, találnak mást Egy hosszú vessző, meg egy 
másik, kész a kocsi, ló. Gyi te, gyi s vágtatnak 
végig a házsor között a finom, szálló porban.

így volt ez régen is, — álmodva nézem 
őket, régi időket álmodva. Elmosódnak előttem

b e n : a  b fakorlati és történelm i fejlődés által 
veszendő sorsra  ju to tt m agyar nem zetet oly 
elm életekkel akarták  regenerálni, am elyek a 
külföldön term ettek  s ott beváltak. A nem zet
köziség látszatátó l nem  riad tak  vissza ezek a 
héroszok. Az em beriséget átalakító koreszm ék 
m indig kozm opolitikus term észetűek voltak, 
akár a  haladást, akár a hanyatlást szolgálták. 
Az egyes nem zetek pedig akként kerültek 
m indig a nagy nem zetközi áram latok uralm a 
alá, hogy belekapcsolták a  koreszm ékbe a 
m aguk külön érzéseit és érdekeit. A m i 1848-unk 
édes gyerm eke volt 1789-nek. Ö tvenkilenc év 
m úlva ju to tt el csak a  S zajna mellől a  sza
badság, testvériség és egyenlőség varázsigéje 
ide m ihozzánk; de elvégre idejutott. ím e, 
a  m agyar szabadelvüség doktrinér volt, 
m ielőtt történelm ivé vált volna, s nem zetközi 
volt, m ielőtt nem zetivé vált volna. Egyálta
lában  doktrinérnek és kozm opolitikusnak kell 
lennie m inden  koreszm ének. D oktrinérnek, 
mivel eszme. S kozm opolitikusnak, mivel egy 
egész korszaknak uralkodó eszm éje.

M indez pedig nem  polém ia W lassics 
Gyula fejtegetései ellen, hanem  m agyarázat 
csupán  W lassics Gyula kijelentéseihez?- Az a 
szem beállítása a történelm i szabadélvüség- 
nek a doktrinér liberalizm ussal tökéletesen 
jogosult, h a  nem  keveredik beléje a  félre
értés vagy a  félrem agyarázás. S ettől akar
n ék  mi m egóvni derék kultuszm iniszteivnk 
szavait, az  önkéntelen  féb'iéAústöl s a  szán
dékos félrem agyarázástól. W lassics nem  akart, 
nem  is akarhato tt egyebet m ondani, m int azt, 
hogy a m agyar szabadelvüség szigorú kritikával 
élt m indig s él m ostanában  is az idegen 
talajból fakadt törekvésekkel szem ben, m ég 
ha progresszív irányzatúak is. Jól m egkü
lönbözteti a  divatos áram latokat a  koresz
m éktől; s h a  ez u tóbbiakat átveszi is, de 
arra  m indig vet ügyet, hogy átü ltethetök 
legyenek a m agyar politika talajába, még

ezek az uj gyermokarcok s azokat látom, akik
kel én nyargalásztam.

Amott szalad Nagy Qiri Jóska, neki volt a 
legszebb s legjobb fiityülőjo. A bátyja bojtár 
volt, az csinálta neki. Ni, hogy duzzad a két 
orcája, most is nótázik; — nótázik valahol kint 
a nagy pásti puszta körül, hol a kakukfü nő i; 
ott-ott az erdő szélén jár most is a nyáj után s 
hallgatja, hogy fütyül a rigó. . .  a rigó, — hogy 
susog a lom b. . .  a lomb, — mit csucsog a
{iatak . . .  a patak. A nyáj meg csendesen lege- 
észvo jár s a kolomp szava mélán hangzik ol a 

völgy felé, ahol egy kis fészeknyi ház van . . .  
Nagy Biri Jóska oda küldi minden nótáját, hogy 
hallja a kis fia is.

Emitt meg Felső Göndör Pista jön döcögve, 
olyan nehézkesen járt. Nagy bozros feje van, de 
jó kemény ökle is. O volt a betyárosdiban min
dig a b irán k -------az is lett, amott fehérük a
háza ide felém, a hivatalos tábla is ott csüng 
rajta. Do azért megfogja az eke szarvát is, most 
is erős az ökle, a jó fokete föld csak úgy hasad, 
omlik a kezo alatt s a hosszú mogyoró-pálcának 
is van tekintélye, ha kezébe veszi.

Amott szalad Galábocsi Andris. — Te Andris, 
te, ne szaladj úgy, kitöröd a nyakad,— gyakorta 
kiáltotta az anyja. Hát úgy is lett. Kitört a nyaka, 
szénakaszáláskor múlt két esztendeje, a szekér
ről esett le. A liciomos garát mögött fekszik a 
szomorú kertben, egy fekete nagy kereszt van 
fölibe szúrva. Illatos kakukfüvel van benőve a 
sirja. Mért is lovadzott hát akkor olyan vigan
Galábocsi A ndris----------- mért f . . .

M é rt? ------- óh, sokan ott pihennek már
együtt Galábocsi Andrissal, sokan, és soha többé 
nem veti rájok árnyékát ez a susogó lombu 
fűzfa. Elmentek, de vissza nem jönnok.. .  M ért?.. 

-------A szétszaladó gyereksereg között fut
Lapunk mai száma tizenhat oidaL

Egyes síim Budapesten 4 kr., vidéken 8 kr.

pedig ennek megm érgezése nélkül. A törté
nelm i szabadelvüségnek Magyarországon im 
ez a legnagyobb erénye és a legszebb 
érdem e. Nem csatlakozott soha a \d ivatos 
ideákhoz, de a haladó koreszm éket lélkesen 
követte m indenkor. S gondoskodott ágyben 
arról is, hogy m ihelyt a  sz a b a d e lv ű sé i vala
mely doktrínája átlépte ha tárainkat, itt f o n n á l  
a nemzeti haladás tényezőjévé alakuljon át. 
Már aztán hogy radikális ha ladást jelentett-e 
az eszm e, avagy m érsékeltet, a rra  a tö r
ténelm i liberalizm us nem  igen vetett ügyet. 
Olykor bizony radikálisnak is kellett a  h a 
ladásnak lennie, s lehet, hogy valam ikor 
szükség lesz m egint ilyesm ire. De m ért akad
nánk fenn ezen a szó n ?  H iszen a  radikaliz
m us a haladásnak csupán  m értékét és tem 
póját je lz i; tehá t csak kvantitatív különbség 
van közte és a szabadelvüség között. Sőt 
tovább m együnk: nem  múlik soha a haladá
son, hogy radikális-e vagy m érsékelt. Ezt 
m indig annak  az ellentállásnak az ereje és 
időtartam a határozza meg, amelylyel találko
zik. Az az egy dolog bizonyos, hogy a  m a
gyar történelm i liberalizm us a  fele u tón soha 
nem  állott meg. Mihelyt kitűzte célját, neki 
is indult legott s nem  p ihen t m indaddig, 
am ig ki nem  vívta a  diadalt. Abban az egy
házpolitikában is, am elynek éppen W lassics 
Gyula az egyik lelkes és buzgó végrehajtója, 
a  magyar államérdek megóvása volt a / é l ,  nem 
pedig a radikális megoldás. S itt is a  Kóma 
részéről kifejtett ellentállás ereje szorította 
törvényhozásunkat a  küzdelem nek a leggyö
keresebb alakban való eldöntésére.

így értette W lassics azt az  erélyes til
takozást, am ely a szabadelvű iránytól való 
elhajlás gyanúja ellen védelm ezte meg az uj 
korm ányzati szellem et. Széli Kálm án a  m a
gyar szabadelvüség legnem esebb hagyom á
nyainak légkörében serdü lt fel. Emlékei és 
érzései ehhez a liberalizm ushoz forrasztják

egy göndör hajú kis lány is. Rózsika, mondom s 
hosszasan nézek az ugráló csöpp lány felé.

Szakasztott az, inkább fiú, mint lány. Egy 
kis rontom-bontom, izgága, mindon pörpatvarban 
a fő-fő rendező, első a játék elrontásban, első, ha 
veszély van, a megfutamodásban, egy kis guerilla- 
vezér. A szeme eleven, az arca telő karcolt hie
roglif tábla, a ruhája mindig szét van tépve, a 
keze sáros, a haja tele porral. Mig beszélsz vele, 
mosolyog, ha kellő távolságra van tőled, rád ölti 
a nyelvecskéjét, ezt a hamis jószágot, mely egész 
nap kerepel, énekel, kérdez, kiabál.

Az a Rózsika, szakasztott másai S egybe 
elébem lebben gyermekkorom egyik üde képe, 
egv csöpp leányarc. Olyan kicsi, mint ez itt 
előttem, olyan kócos hajú, mosolyog a szeme, ke
repel a nyelve, poros az arca. . .  ez az, ez az egészen.

Fejem fölött megrezdül a füzfalomb, lehull 
egy-egy sárgult levél, felkapja a szél s viszi, 
viszi be a porba a játszó gyerekek közé; meg
kapja telkemet az emlékezés s viszi, viszi el a 
mosolygó álmok derűs idejébe el, a gyermek
korba vissza, a porban játszó gyereksereg közé . . .  
Sárgult levél s az én lelkem szállnak, oda száll
nak . . . Oh, hogy a lélek is olyan, mint a levél, 
zöld, mig a tavasz, a nyár szórja fényes sugarát, 
megsárgul, ha dért hullajt rá az ősz, — oh, mért 
hogy a lélek is más lesz, ha a mesék harmat- 
csöppje után rászáll az élet nehéz köde ? . . .

Mesék világa, te kis emberek országa, a 
sárgult levelet gyakorta hozzád viszi ászéi, hol 
zöld a lomb s egy virág se hervadt még; itt 
rá rá  hull egy tiszta harmatcsepp, illat szállja 
meg és boldog a sárgult levél, mig tova nem 
sodorja a szél. . .

Gondolkozom. Biri Jóska ott jár csendesen 
legelő nyája után az erdőknek madár szavától 
meg-megriadó rejtőkén; Göndör Pistáé a fekete,
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lelkét s e ltántorodni ettől igazán nem  fog 
soha. Jól m ondta W lassics Gyula, hogy a 
nem zetalkotó és nem zetfenntartó  történelm i 
szabadelvüség nem es iránya az, am elyet Széli 
Kálm án követ. Ennek a szabadelvüségnek 
pedig az m arad örök dicsősége, hogy m in
denha őszin te  volt és hajthatatlan .

BELFÖLD.
M tn isz te rtan áo s . A miniszterelnök eluta

zása miatt szerdáról elmaradt e heti miniszter- 
tanácsot ma délután tartották meg.

Széli Kálmán és a vármegyéje. A vasmegyei 
szabadelvű párt legutóbb felirattal üdvözölte Széli 
Kálmánt, aki politikai pályafutását a megyében kezdte 
meg. A miniszterelnök nz üdvözletre Ernuszl Kolemen 
főrendiházi taghoz, a vasmegyei szabadelvű párt 
elnökéhez intézett következő levéllel válaszolt;

Mélyen tisztelt pártelnök ur! A vasmeg.yei 
szabadelvű párt megalakulásáról vett hir és az ennek 
kapcsán rólam való figyelmes mogemlékezéa élénk 
örömmel töltötte el szivemet, mert igen nagy meg
nyugvásomra szolgált az a tudat, hogy nz ország 
egyik legnagyobb, legméltóbb és legkiválóbb vár
megyéje társadalmának oly nagy része párttá tömö
rülve, osztja politikámat, bizalommal kiséri működé
semet és ragaszkodással jutalmazza fáradozásaimat. 
Erőt ad ez nekem támogatásával arra, hogy nehéz 
állásom küzdelmeit kibírjam s hazánk javára irány
zott tevékenységem sikerre jusson. Örömömet fokozta 
az a körülmény, hogy bizalmukat és támogatásukat 
abból a körből nyerem, azt nekem abból a várme
gyéből ajánlják föl, amelyből politikai működésem 
kiindult, de fokozta még különösebben az, hogy 
irányomban való bizalmuk és ragaszkodásuk éppen 
abban az időben nyilatkozott meg, amidőn a politikai 
hullámverések leosöndesitése után hazánk gazdasági 
nagy kérdéseinek megoldása és gazdasági érdekeinek 
hathatós megóvása céljából igen nehéz küzdelmeket 
kelle megvívnom. Ezeket a nehézségeket Isten se
gedelmével sikerült is lekiizdenem. Most tehát, mi
dón viszonylag csendesebb idők küszöbére juto'tunk, 
elmulaszthatatian, de kellemes kötelességnek vélek 
megfelelni, ha szivem mélyéből köszönetét mondok 
önöknek, hozzám és politikámhoz való ragaszkodá
suk kife ezéseért. Az elismerésnek olyan előlegét, 
eddigi működésem olyan jutalmát látom én ebben, 
amelyet igen nagyra becsülök s amelyre mindenkor 
kiváló súlyt helyezek. Midőn még arra kérem önö
ket, hogy kitüntető bizalmukban engem továbbra is 
megtartani szíveskedjenek, kérem, fogadják úgy 
együttesen,mint személyen kint legüszintébb tiszteletem 
kifejezését. Budapesten, 189S. évi junius 25.

Széli Kálmán.

Az országgyűlést szabadelvű párt báró Pod- 
maniczky Frigyes elnöklete alatt tartott mai ülésén a 
horvat pénzügyi egyezmény tárgyában kiküldendő 
regnikoláris bizottságba kijelölte: gróf Apponyi Al
bert, gróf Csáky Albin, Fáik Miksa, Horánszky Nán
dor. Lukács Béla és Tisza Kálmán; a kérvényi bizott-

omló föld, mely keze alatt hasad, omlik s míg 
arcának verejtékét törli, pacsirtaszó hangzik fe
léje; Galábocsi Andris lent pihen, nem járja az 
erdőt, verejtéket se töröl, lelke, ha kiszáll hol
das éjeken, mint a fehér köd, kakukfütől illa
tos szél ringatja csendesen, mig fel nem jön a 
hajnal csillaga, s aza csöpp lány Rózsika, hol da
lol most, nem tudom, tán egy bölcső fölött vir- 
raszt, .tán ott virraszt.

Én meg itt állok a vén fűzfa árnyában, az 
én utam messzebb vitt, falu határán túl, túl a 
csendes erdőkön, hol hirtelon dér szállln meg a 
zöld levelet. Galábocsi András pihent el legjob
ban, én tudom, ő legjobban. Nem járt túl a lalu 
határán s azután meg hamar leszállt a csendes 
ágyba, a kakukfütől illatos takaró alá.

Megkapja lolkemet vágya a béke s nyugi- 
lom csendes helyének. Mondom, minek járok a 
a viharos tongeron, mondom, minek a sok verej- 
tékhullatás? Legyen vége hamar az útnak, bol
dog az, kinek rövid ut jutott.

Oh. de hogy igy csüggedt leikom szárnya, 
megcsürdult tojom fölött a vén fűzfa harasztja; 
pik-pik, hallom a madáresicscrgést. Csip, esip, 
felel rá sok apró kis madár.

Felnézek. Fejem fölött egy kis fészek áll. 
Lángba borul a lelkem; végigtekintek a falu 
hosszán, hol gyerekek szaladoznak a porban, s 
lelkem nem csüggedt már. Előre, csak tova, 
sugdos a szél a vén fűzfa ága közt. nem nehéz 
az ut. ha szerető békével egy kis fészek vár.

Ha egy kis fészek vár, — mondom s a lel
kem már csupa napsugár. Fejem fölé nézek, hol 
a kis fészek all, — itt a szemem, de lelkem 
gondolata ott jár úgy más fészken, mely en
gem vár.

II. Nagy P ál Anna rossz lány . . .
Azt mondják faluszerte, hogy Nagy Pál 

Anna rossz lány. Így beszélik- Ha két asszony
összejön: már Nagy Pál Annáról esik mindiárt

ságba Latinovici Géza, a közigazgatási bizottságba 
Purgly Sándor képviselőket.

Tárgyalás alá vétetvén az állami i/almérési ju
ntáikról és ■ ezozz- és söradó-pótlékokról szóló tör
vényjavaslatok, amelyeket Reményi előadó tüaotesen 
ismertetett, Bsrnátk Béla és gróf Károlyi Sándor az 
Italmérési törvényjavaslatban az engedély nélkül el
adható bor minimális mennyiségének leszállítását ja
vasolják. Lukács miniszter felvilágosításai után a 
törvényjavaslat váltoatatáa nélkül fogadtatott el. — 
A sssiiadápátltk-jarauiutba Lukács miniszter hozzájá
rulásával felvétetett Wezei Mór ama módosítása, 
hogy a miniszternek a konyakra nézve adott 
felhatalmazás a gyümölcs-pálinkára is kiterjesztes
sék. — A sSrarftfpőíiét-javaslatnát Kullmann Já
nos a pótléknak leszállítása s az adózásnál számí
tásba veendő apadásnak nagyobb százalékban való 
megállapítása érdekében szólal fel. Jlünnich pedig 
felhatahnnztatni kívánja a javaslatban a minisztert, 
hogy ha ezentúl a söradó bevételei nagyobbak lesz
nek, a pótlékot leszállíthassa; hogy a gyárakba 
visszaérkező megromlott sör után megfelelő leírást, 
a gyári személyzetnek kiszolgáltatott házi ital után 
pedig a pótlék törlését engedélyezhesse. Lukács mi
niszter felvilágosításai után Münnioh módosításaival 
fogadtatott el a törvényjavaslat.

Vita nélkül elfogadta végül az értekezlet a 
bank- és valutaügyi előterjesztéseket (előadó Pulszky 
Ágost), az igazságügyi palotára és a honvédmenházra 
vonatkozó törvényjavaslatokat (előadó Stcrb György) 
az 1878 t XX. törvénycikkbe iktatott egyezmény 8-ik 
§-ának módosításáról szóló törvényjavaslatot (előadó 
Szemere Attila) és a képviselőház holnapi ülésének napi
rendjének levő bárom vicinális vasúti előterjesztést.

Az ügyvédek nyugdíjintézete.
Budapest, junius 30.

A budapesti ügyvédi kamarának és az ország 
egész ügyvédségének ma nagy napja volt. Az ügy
védek nyugdíjügyének megoldása olyan alkotás, 
mely fordulópontot jelent a magyar ügyvédség törté
netében és melylyel a magyar ügyvédek megelőzik 
összes külföldi kollégáikat. Az ügyvéd, aki eddig, 
ha nem volt vagyona, szorongva gondolt Öreg 
napjaira és még inkább szeretettjeinek sorsára, 
ha őt a halál elragadná, ezentúl avval a jóleső, 
megnyugtató tudattal dolgozhatik, hogy ha nem 
is kedvez neki a szorencso szeszélye, ha hirtelen 
és szegényen halna is meg, egy hatalmas intéz
mény gondozása megóvja családját a nélkülözéstől.

Régóta vajúdott ez a kérdés, a megoldás 
szükségét mindenki érezte és tervezgettek, pró
bálgattak sok mindent nálunk is és a külföldön 
is, de a dolog annyi nehézséged járt, annyi aka
dályba ütközött, hogy még eddig sehol sem jött 
léire az ügyvédek és özvegyeik, árvák nyugdíj
intézete.

A mai nap moghozta a magyar ügyvédek
nek ezt a nagy alkotást. Az intézmény, moly a

szó, hogy igy, meg úgy jár. Fonóban, mezőn 
mindenfelé csak azt hallani, hogy Nagy Pál Anna 
rossz lány. Még ünnepnapon is, mikor a templom 
körül állanak, várva a szent ájtatosságot, ha Nagy 
Pál Anna jön, megindul a suttogás asszonyok, 
emberek közt: nézzétek Nagy Pál Annát, de 
cifra.

— Honnan telik ? kérdezi ez is, az is.
— Cipellőbe jár, szörnyüködik Zaráné.
— Kisasszony lett már, mondják, könnyű 

neki, csak igy-ugy szerzi a pénzt.
És igy beszélnek faluszcrto, utón. mezőn el

kerülik, ha látják, nem is tartják falujok belinek.
Nagy Pál Anna meghallja is, nem is a szót, 

félre fordítja a fejét, oda se néz. — Csak beszélje
nek, mondja, van, akinek van, telik, akinek 
telik, kisasszony lettem, a magam dolga után 
leve minden, akinok fáj tőle a feje, fájjon. Bá
nom is én, kacagja.

így beszél csak könnyedén, a szeme meg 
úgy villog, mint a tüzszikra. Annál cifrábban 
öltözködik, fitogtatja, a mijo van.

Hát Nagy Pál Anna csakugyan rossz lány. 
Mióta felgördült, mindig szolgál. Az apja öreg, 
az anyja beteges. Napszám van is, nincs is, az 
időtől függ, biztosabb kenyér a szolgálat. Egy 
kis darab fehér kenyér, egy csöpp ételmaradék 
igy csak eljut haza is. Gyakorta szalad Nagy 
Pál Anna a kertek alatt, hogy no lássa senki, 
mit rejteget a kötőjében. Egy csupor friss toj az 
öregeknek, egy darab maradék bús hamarosan 
begöngyölve papírba.

Hát csak rossz lány ez a Nagy Pál Anna.
A múltkor meglátta az öreg Piponyné, 

mondta is mindjárt:
— Ez a Nagy Pál Anna a kertek alatt jár, 

ugyan miben settenkedik, mer’ valumiben töri a 
fejit.

— Hát hogyne tűrné, véli Tótyi Bora, hogyne 
törné, megmtleg közeleg n szécsénvi nagy vásár, 
talám ui kaláris, ui ciDellő kelL

ma elfogadott alapszabályokban megformálódott 
és moly már a jövő évben tényleg életbe is lép, 
egészen uj, eredeti, az ügyvédi rendtartásról szóló 
törvényben és a magyar ügyvédi kar életviszonyain 
és szükségletein alapuló alkotás. A különböző 
segélyegyletektől és a biztosító intézetektől egy
aránt különbözikj az előbbiektől főleg az állandó, 
számszerűleg bizonyos nyugdíjra szerzett jog, 
— az utóbbitól a részvételi kényszer ölve által, 
mely ismét az ügyvédi kamarák autonómiájának 
forrásából fakad. Meleg szívvel, a karfrtrsak és 
családjaik jövője iránt való szerető gondoskodás
sal, de a matematika szilárd alapjára van fel
építve ez az intézmény, melynek erőteljes, sőt 
szakemberek szerint zseniális szervezete mara
dandó emléket emel létrehozóinak is, mely az 
ország összes kamaráinak csatlakozásával remél
hetőleg mielőbb még inkább megerősödik.

A budapesti közgyűlése lelkese
déssel fogadta az inló-n ayt és minduntalan ki
törő viharos tapssal és éljenzéssel ünnepelte dr.' 
Nagy Dozsőt, a kamara titkárát, aki szinte egy
maga teremtette meg óriási munkával ezt az egész 
karra áldást hozó müvet.

A közgyűlés lefolyásáról a következő tudó
sítás számol bo:

A budapesti ügyvédi kamara rendkívüli kösgyü- 
lése ma délután tartott ülésében folytatólag tárgyalta 
az ügyvédi nyugdíjügyet. Számosán szólották a 
tárgyhoz, közöttük dr. Técsey István, dr. Okolicsinyi 
Géza, dr. Koblsr Ferenc, dr. Rács Géza, Petrovick 
Antal, dr. Stern Sámuel, dr. Greinsr Zsigmond, dr. 
Rátk Pál és még többen. i

Hosszasan szólott dr. Kagy Dezső kamarai 
titkár, a javaslat előadója, ki különösen azzal a fel
fogással szállott szembe, mintha az ügyvédi kama
ráknak saját önkormányzati hatáskörükben nem 
volna joguk tagjaikra kötelező nyugdijjárulékot ki
vetni, a törvényből vett érvekkel, a törvény 25 évi 
fennállása óta állandó gyakorlattal bujnyitoíta. 
hogy a kamaráknak e joga megvan, az ügyvédek 
ez intézmény felállítását egyhangúlag óhajtják, tehát 
nincs ok, hogy a törvény keretén belül maradó ez 
óhajtásuk az önmegadóztatás tekintetében ne léte
süljön. Előadta végül, hogy külön.en már íz ön- 
megadóztatási kényszernek törvényhozási utj* is elő 
van készítve.

A közgyűlés dr. Kagy Dez ő szs „it lelkesint 
éljenzéssel és tapssal fogadta és a ií'aslatot részle
teiben is elfogadta, elhatározta, nyugdíjintézet
1900. április 1-én működését megkf ’ is az ország 
összes i.amaráit csatlakozd ,ra szólítja jel.

Végül a közgyűlés Blaskovich Gyula indít-, 
ványára az előkészítő bizottságnak és a választ
mánynak, Győry Elek elnöknek és különösen a 
javaslat szerzőjének, dr. Kagy Dezső kamarai titkár
nak fáradhatatlan működéséért, valamint Bogyó Sá
muel tanár közreműködő szakértőnek jegyzőkönyvi 
köszönetét szavazott.

— Hogy im a falura szorul már, ha kellene.
— Rossz lány ez a Nagy Pál Anna, rossz 

lány, mondják mind a kettőn s összedugják fe
jőket, aztán ugy suttognak titkosan valamit, 
hogy még a falevelek se hallják.

Nem is hallják azok, hanem még is csak 
kikerül valahogy a titok, azt so tudni merről, 
honnan, csak ugy támad, hogy Nagy Pál Annát 
a kertek alatt látták titokban settenkedni. Rossz 
dolog, nem szép.

Nagy Pál Annához is eljut a beszéd, bánja 
is ő. mondja félvállról, beszéljenek. Do aztán ti
tokban mégis, hogy nem látja senki, két égő 
csepp szalad végig az arcán, két égő csepp.

— Hát bántanak, hiába bántanak, marnak a 
rossz nyelvek, kinek vétettem, zokogja. Do hát 
azt nem látja senki, hogy Nagy Pál Anna rí, 
hogy panaszkodik.

Hát igaz, Nagy Pál Anna egy falujabelinek 
se vétett, egy szikrányi nem sok, de annyit se. 
Inkább használt, ha tilosban fogták a falubeli 
libákat, lovakat, Nagy Pál Anna könyörgött ér
tök, mig az uraság szívó meg nem esett. A 
múltkor is imo a Tótyi Bora libáit találták az 
uraság rétjén. A szép sereg liba bizony bekerült 
az urasági udvarba. A fiatal ur haragos volt, 
akár agyon is vori, kicsibe múlt, ha Nagy Pál 
Anna nem kérleli.

— No tegyo már azt az urfi, mondja kérő han
gon, no tegyo az urfi, nagy kár a szegény ember
nek egy liba is, hát még ennyi. Istenem, istenem.

Könny önti el Nagy Pál Anna szemét, talán 
arra gondolt, mikor nekik is volt szép sereg libá- 
jok, mikoron a zsendülő fűre hajtotta a harmatos 
reggeleken. Tiszta kék volt uz ég, ragyogó a 
mező és teli'virággal. Oh, do régen is volt az, hogy 
a kis kötőjébe puha kenyeret göngyölve ment a 
libuskái után a mogyorós oldalba, a pásti hegyre, 
a szőlők közé. Talán arra gondol Nagy Pál Anna, 
hogy milyen jó volt akkor, versenyt dalolt a mad&i 
rákkal a a  tiszta virágokkal együtt látszott.
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KÜLFÖLD.
A győztes forradalom .

B u d a p est, junius 30.
A belga szocialista forradalom  győzött. 

A korm ány választási reform javaslata —  leg
alább ideig-óráig —  le van  véve a nap irend
ről és keddig —  fegyverszünet uralkodik. 
Lipót király fölism erte végre, hogy a  köz
véleménynek ily rettentő  felháborodásával 
szem ben V andenpeereboom  m iniszterelnököt 
és reform javaslatát nem  ta rtha tja  tovább és 
a jövő hétre, keddre, ki van tűzve a  javas
la t hivatalos visszavonása. A szocialisták 
tehát egyelőre abbanhagyják a  harcot, de 
szárazon tartják  a puskaporukat és nyíltan 
fenyegetőznek a harcnak  legvégsőig való 
folytatásával, h a  kedden vissza nem  vonják 
a javaslatot és a m iniszterelnök maga is le 
nem m ond. Ez a  lem ondás csak term észetes 
következm énye a javaslat v isszavonásának. 
A klerikális korm ányzat tehá t kudarco t val
lott, a mi különben reá nézve nem  újság 
már. A brüsszeli szabadelvű lapok épp m ost 
utalnak arra, hogy valahányszor a kleriká
lisok vannak  korm ányon, a nép izgatottsága 
és dühe mindig tün tetésekben  nyilvánul. így 
1857-ben egy brüsszeli népzavargás kierö- 
szakota a  zárdatörvény visszavonását. Akkor 
irta  I .  Lipót király Decker m iniszterelnöknek 
azt a  -híres -levelet, am elyben azt m ondta, 
hogy valam ennyi rendszabály , am elynek célja 
egy párt uralm ának  a b iztosítása volt, vesze
delem az állam ra nézve. U gyancsak a nép 
tüntetése buk ta tta  m eg 1871-ben a d ’Anethan- 
m inisztérium ot s az kényszeritette 1884-ben 
Woestet és Jaeolsont is a lem ondásra . A kle
rikálisok azonban  nem  tudnak  okulni s m ost 
is valóságos forradalom nak kellett u tcán  és par
lam entben kitörnie,hogy a korm ány m eggon
dolja m agát s Le engedje saját hatalm ának 
m egtartása kedvéért odaju tn i a dolgot, hogy 
a trón is m egrendüljön.

t
L ip ó t k irá ly  veszedelm e.

Brttsatel, junius 30.
A helyzet egyre válságosabb. A mozga

lom határozottan köztársasági jelleget ölt. A király
nak szomére vetik, hogy a sok intés dacára is 
még mindig a klerikálisokkal tart. A nép viha
rosan követeli a minisztérium elbocsátását és a

—  Istenem, Istenem, mondja, hogy ütné 
agyon az urfi, csak van lelki, meg oztán úgy 
anyámról rokonom is a Tótyi Bora, hát csak 
ereszsze el békén.
í És már ezt mosolyogva mondja Nagy Pál 

A ma, igy olyan szép. Egy kis pirosság ömlik 
rz arcára, mer’ rokonának hazudta Tótyi Borát. 
Az a két nyíló rózsa a liliomos arcán megfor
dítja az urfi szándékát s oda megy Nagy Pál 
Annához. Két oldalról megsimitja az arcát, bi
zony puha az, mint a selyem. Nagy Pál Anna 
nem szól ellenvetöt. Meg is öleli az urfi, csak 
úgy hajlik, mint az élő liliomszál, a dereka. 
Aztán ez a Nagy Pál Anna erre so szól semmit. 
Súg is neki az urfi valamit, Nagy Pál Anna 
meg csak mosolyog. Oh, de rossz lány ez a Nagy 
Pál Anna, de rossz lány.

Tólyi Bora bent jár a libáiért az uraságnál.
Nagy félve lépeget az udvaron, a kötőjo szélét 
zavarodottan gyürögeti.

— Élnek-e a drága jószágok, mennyi lesz 
értök a fizetség? oh, oh — sopánkodik magában.

A libái hogy meglátják, gágogva fogadják, 
ők — 6k libácskáim, mondja Tótyi Bora. Szá
molná is, do hát elfogja valami hályog a szómét.

— Itt vannak, itt, Tótyi Bora néném, kiáltja 
Nagy Pál Anna, egy szálig mind, ocsut is vettem 
nekik, viheti kolmed.

Hazafelé menőt becézve szólongatja a libáit 
Tótyi Bora, látja, hogy tele a hegyök, megeny
hül egy kissé a szive Nagy Pál Anna iránt, saj
nálja is, mért nem vetett neki egy jó szót, de 
aztán mikor egybo kerül Zaránéval, igy szól:

— Az udvarba voltam, itt vannak a libáim, 
Nagy Pál Annát is láttam, olyan mint egy páva 
most is, oszt még nénémnek szólított a rossz 
szerzet.

Zaráné bólongatva mondja:
— Rossz lány az a Nagy Pál Anna. rossz 

lány, oh, oh. do rossz lány.

kamara föloszlatását. Ha ezt a követelését nem 
teljesitik, akkor a legrosszabbtől lehet tartani. A 
kormány nem ura többé a helyzetnek s a királyi 
palotában is nagyon aggódnak.

Minden pillanatban várják a király közbe
lépését. Brüsszel ellenségtől megszállott városhoz 
hasonlít. Éjfélkor is népgyülés volt, amelyen Van 
dér Velde a szocialisták is liberálisok szövetségét 
proklamálta. A liberális sajtó kivétel nélkül a tün
tetik pártján van.

A laekeni királyi palotában nagyon nyug
talankodnak s tisztában vannak azzal, hogy a 
helyset a dinasztiára nézve rendkívül veszedelmes. 
A mozgalom különösen a király apáthiája miatt 
határozottan republikánus karakterű. A tüntetők 
tegnap kivétel nélkül a köztársaságot éltették, a 
szónokok pedig a királyság bukását s a belga 
köztársaság fölállitását proklamálták. A polgárság 
hü ugyan a királyhoz, de nem lelkesedik érte s 
különösen azt lobbantja szemére, hogy a kor
mányt ennyi ideig megtartotta. Valamennyi el
lenzéki párt követeli, hogy nemcsak a minisz
térium, hanem általában a klerikális uralom 
tűnjék el Belgiumból.

A képviselőház tegnapi ülésén leirhatatlanul 
vad jolenotek zajlottak le.

Van dér Velde mindjárt az ülés elején azt 
kérdezto a kormánytól, vájjon a tegnapi mészár
lást ma megújítani szándékozik-e? A Ház és a 
karzat óriás nyugtalansága mellett fölolvassa a 
tegnapi utcai harcról közölt újságcikkeket s aztán 
így folytatta:

— Meg fogjuk találni a királyhoz vivő utat. 
Föl fogjuk szólítani, hogy vegyen róla tudomást, 
miképpen bánnak a mi vérünkkel. Meg fogjuk 
neki mondani, hogy ma már a katonák is tudják, 
hogy a nép fiai s hogy kötelességük bennünket, nem 
pedig (a kormányra mutatva) ezeket a gonosztevő
ket és gyilkosokat megvédelmezni.

A z összes belga nagyiparosok tegnap gyűlést 
tartottak, melyen egyhangúlag a szabadelvű képvi
selők llláspontjára helyezkedtek s azoknak a szocia
listákkal való együttes működését fenntartás nélkül he
lyeselték.

Elhatározták továbbá, hogy küldöttségei me- 
nesztenek a királyhoz s figyelmeztetni fogják, hogy 
a mostani veszedelmes utón nem szabad tovább 
haladni. A küldöttséget utasították, figyelmeztesse a 
királyt arra, hogy még az egyenruhás polgárőrök is 
nyíltan a néphez csatlakoztak s beszédben szólítják 
föl a tömeget, hogy ellenszegüljön a kormány
nak és a hatóságnak.

A Lorand vezetése alatt álló liberális ellenzék 
sürgősen fe'szólitja a királyt, kövesse apja példáját 
és kötelezze a klerikális kormányt az alkotmány
nak tiszteletbentartására.

Ha a király aláirts a törvényjavaslatot, — 
mondja Lorand a Reforméban, — kérje ki rendkí
vüli koronatanécsosainak a tanácsát. Toote 
és Bora miniszterek bebizonyitották noki, hogy 
a javaslat visszavonását a nép többsége követeli. A 
királynak érdekében áll, hogy az ellenzék tör
vényes utón kerüljön kormányra. Ezt az utat a 
legközelebbi választásra az antiklerikális kartell 
létesítésével kell megnyitni. A mostani javaslat 
ezt az utat 40 évre elzárja. Ara ha az ellenzék 
elől a parlament ajtóját türvénynyel elzárják, 
úgy egyidcjilleg megnyílik a forradalom ajtója. Ha 
polgárháborúra kerül a sor, a királyt óriási fele
lősség terheli, mert alkotmányos jogával nem élt. Ma 
még közbeléphet annak látszata nélkül, bogy az 
•utca nyomásának engedett, pár hét múlva azon
ban a közbelépését a forradalom előtt való kapitulá
ciónak magyarázhatnák, közbe nem lépését kihí
vásnak.

A Journal de Liége esdve kéri a királyt, aka
dályozza meg a vérontásl. A király bizonyára apja 
akar maradni polgártársainak és megvédi őket a 
kormány ellen. Azokat az embereket a magán
életnek kell visszaadni.

Konzervatív körökbon általános az az óhaj
tás, hogy a kormány vonja vissza végzetes ja
vaslatát. És ez nem is lehetetlen. Feltűnést kelt, 
hogy a király lemondott tervezett külföldi útjáról. A 
mérsékelt liborális lapok mégis úgy vélik, hogy 
Belgiumban 1830 óta nem volt a mostanihoz 
hasonló súlyos válság.

Brüsszel, junius 30.
A király ma délolőtt hosszabb értekezletet 

tartott a miniszterelnökkol és az igazságügymi

niszterrel. Az értekezleten Beemaert, a kamara 
elnöke is résztvett.

A Soir fenntartással közli, hogy Vandenpee
reboom miniszterelnök lemondani szándékozik. A lap 
jelenti továbbá, hogy azon a napon, amelyen a 
szocialista képviselők elhagynák a kamarát, álta
lános felkelés törne ki. Ugyanaz a lap manifesztu- 
mot intéz a királyhoz, melyben felhívja a figyel
mét azokra a veszélyekre, amelyekkel a kor
mány által javasolt választási reform az országot 
fenyegeti.

A z u tc a i h arco k .

Brüsszel, junius 30.
Tegnap történt először, hogy a nép a kato

naságra lőtt. Általánosan azt hiszik, hogy nem
csak a választó-reformnak, hanem a Vanden- 
peereóoom-minisztériumnak is meg kell buknia. 
Magát a dinasztiát is a legnagyobb veszodelem 
fenyegeti. A kamara tognapi ülésén a miniszter- 
terelnököt efféle szavakkal illették:

vádlotté a szó 1 
n véres gazember és gyilkos!

A tegnapi zavargás reggel három óráig tar
tott. Komoly incidens fordult elő a börze előtt, 
a Placo Stefanie-n, ahol a tüntetők megrohantak 
egy lóvasúti kocsit és a kalauzt két golyóval meg
sebesítették. A lovat is meglőtték, úgy, hogy meg 
kellett ölni. A kocsit fölborították a , tüntetők. 
Később betörték egy bank ablakait. Éjféltájban 
a Boulovard Anspachon egy kávéház terraszáról 
rilöttek a csendőrökre. A csendőrök megrohanták 
a kávéházat, ahol izgalmas jelenetek játszódtak le.

A Petit Bleu szerint egy tüntetőt szurony
nyal megsebesítettek a mellén. Két újságíró nagy 
bajba jutott: az egyiket puskaagygyal mellbe 
ütötték és karddal megsebesítet, ék a fején. A 
Grande Placeon a csendőrök dulakodás közben 
éles töltéssel lőttek. Nőhány lövés a szomszédházak 
ablakait érte. Egy rendőrtisztet kővel megsebesí
tettek. Az egyik sebesült állitőlag meghalt. Mind
össze körülbelül száz ember sérült meg, köztük 
nyolcán súlyosan. A Boulovard Anspachon éjjel 
edényeket dobtak lo az ablakokból a csend
őrökre.

Negyven letartóztatás történt. A legtöbbet 
igazolás után szabadon bocsátottak.

A tüzérségei és lövészezredet mozgősitották. Az 
egész helyőrség, az összes rend- és csendőrök 
készenlétben vannak.

Brüsszel, junius 30.
Egy tegnap tartott népgyülés után néhány 

ezer tüntető át akart vonulni a Grande Placeon, 
de a csendőrök kivont karddal visszaszorították 
őket. A tömeg kővel dobálta meg a csendőröket 
Mindkét részről lőttek, közben sok durranó töltés dör
dült el. Több ember megsebesült.

A csendőrség kiürítette az utcákat, de mind
járt azután újra sorakozott a tömeg. Éjjel tizen- 
kettedfél óra körül a Rue Royaleon számos tün
tető fölszedte az utca kövezetét és a köveket a csend
őrökre dobálta, akik a tömeg közó rontottak. A 
tüntetők erre visszavonultak s meggyujtottak egy 
gázvezetéket.

A Grande Placeon történt összoütközésko’- 
három ember megsebesült, egyikük súlyosan. Egy 
rendőrtisztet megszurtak. A csendőrséget később 
a polgárőrség váltotta föl.

A Rue Madoloineon újra összeütközésre ke
rült a dolog, úgyszintén a káposztapiacon és kör
nyékén. Több letartóztatás is történt. A káposzta
piacon rálőttck egy csendőrre. Egy fiatal embert 
karddal megsebesítettek. Amikor a tüntetők a 
Maison du peuple elé értek, a rendőrség nekiment 
a tömegnok, miközben négy ember megsebesült. 
A sebesülteket a Maison du peuplebo vitték. A 
Grande Placeon megsebesült emberek között van 
a menet vezetője is, akit két golyó talált. Egy is
meretion fiatal embert a Sainte Joanno-kórházba 
vittek, ahol állítólag már bele is halt sebeibe. 
Huszonöt embert letartóztattak, többeknél revol
vert találtak. A letartóztatottak fölött a városhá
zán ülnek törvényt. Más utcákban is fölszedték a 
kövezetei, úgy, hogy rendőrséget kellett kiküldeni.

Brüsszel. junius 30.
A múlt éjjeli jelenetek izgalmasságukkal 

egészen hátra szorítják az eddigi eseményoket. 
A polgármester tilalma mellett is harnjincezer- 
nél több szocialista indult cl a szocialista nép- 
házból. Ez az óriás tömeg megszállotta a város
ház-teret s a környékező utcákat s olt torlaszokat 
épített. A lóvasúti kocsikból kifogta a lovakat s a 
kocsikat torlasznak használta. A nép százai föl
másztak a torlaszok tetejére s onnan kővel haji- 
gállák a rendőröket. A ruc Chapolicsben a lovas 
csendőrök sortázet adtak. Kél embert megöltek, húszat 
megsebesítettek. Az óriási zűrzavarban sok asszonyt 
és gyermeket elgázoltak. A kórházak zsúfolva vannak 
sebesülttel.

Ugyanily borzasztó jelenetek folytak lo a 
Boulovard Anspach-on. A tüntetők i’t ostrommal

1 vették be a kavéházakat. a honnan a vendégek esze
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veszetten menekültek. A tüntetők folytonosan ezt 
kiabálták :

—  Veszszen a királyi Veszszen a kormány! 
Éljen a köztársaság!

Élfélkor a börzetéren véres harc folyt, a 
melyben a csendőrök két embert megöltek, húszat 
megsebesítettek és száznál többet letartóztattak.

Brüsszel. junius 3G.
Tegnap a flamand színházban valóságos 

forradalmi jelenetek játszódtak le. Este hatkor 
kezdtek az emberek oda gyülekezni. A marseil- 
laiset énekelték s a miniszterekről szóló guny- 
dalokat. Egy keresztény-szocialista szánok a nemzet
őrség egyenruhájában beszélt a választási törvény- 
javaslat ellen. Huysmans (szabadelvű) szintén a 
törvényjavaslat ellen beszél. Fuornemont (szocialista) 
a forradalmat éltette. Fél tizenegykor 8000 tüntető 
vonult a miniszteri palota elé, de ezt a tömeget 
a rendőrök és a nemzetőrök szétverték. A rend
őrök nagyon erőszakosan bánnak a békés járó
kelőkkel is.

A p árto k  fo rra d a lm i szövetsége.

Brüsszel, junius 30.
A szocialista képviselők a Peuple cimü lap 

által Hadi tanácsnak elnevezett titkos gyülekezet
ben a következő taktikát tárgyalták.

A Peuple értesülése szerint a belga mun
kások meg fogják mutatni, hogy politikai jogai
kat épp oly erélylyel készek megvédeni, mint amilyen 
erélyt az általános választói jog kivívásánál tanúsí
tottak. Mivel azonban 1893-ban az általános vá
lasztói jogot csak általános felkeléssel és utcai har
cok után lehetett kivívni, a Peuple fenyegetése ag
gasztó.

A liberális vezérek a veszélyeztetett népjog 
megvédelmezéséro a szocialistákkal szövetséget kötöt
tek és e végből a munkáspárt központi tanácsával 
léptek érintkezésbe. A szabadelvű radikálisok és 
katolikus demokraták pártvezetőségoi is elhatároz
ták, hogy közös közjóléti bizottságot alakítanak.

A radikális és szocialista lapok napról-napra 
hevesebb hangon Írnak. Azt Írják, hogy a belga 
nép, igazságérzetétől áthatva, meglincheli a kor
mányt.

Hire járt, hogy a bányakerületekben és az 
antwerpeni kikötőben nagymennyiségű dinamit tűnt el.

A polgárőrség már nem mutatkozik megbízható
nak, amióta soraikba a szocialisták is tömegesen 
tódulnak. Tegnap is többen kiléptek a sorból, 
magasra emelték a puskatust és a kormány ellen 
kiabáltak.

A vidékről érkező hírek szerint csak a jel
adást várják Brüsszelből és azonnal, az egész vona
lon megindul a roham a parlament ellen.

A miniszterelnököt tegnap, amint palotája 
felé ment, a nép e felkiáltásokkal fogadta:

— A bas la calotte ! Vive la revolution!
A  klerikális kormánypártot valósággal kon- 

tternálta az, hogy a liberális párt a szocialistákhoz 
csatlakozott. A párt egy része már tegnap átpár
tolt Voestehez. aki már hetek előtt a legnagyobb 
energiával intette a kormányt, hogy óvakodjék a 
választóreform veszedelmes kísérletétől. Voestet 
most jövendő miniszterelnökül emlegetik.

H a rc  a  p arlam entben .

Brüsszel, junius 3o.
A képviselőház tegnapi ülésén Desnet képvi

selő interpellált a tecnapi események miatt és T’an- 
denpeereboom miniszterelnök hajlandónak nyilatko
zott arra, hogy az interpellációra azonnal válaszol. 
Szavaira a baloldalon azt kiabálták:

— Tigrisszivü bandita 1
Vanáenpeereboom azt mondta, hogy vala

mennyi párt követelte a választás reformját. A ja
vaslat tranzakció alapján jött létre és hallgassák meg 
a kormányt, mielőtt elítélik. A kormáuy tisztessége
sen járt cl és mindenkinek becsülését érdemelte ki. 
(Fölkiáltás a baloldalon: Nyomorult, cin hazudik !)

Van dér Velde azt kérdezi a miniszterelnöktől, 
vájjon intézkedett-e, hogy a tegnapi mészárlás ne 
ismétlődjék.

Vanáenpeereboom miniszterelnök kitérően vá
laszol és nyomban rátér a választás reformjára, de 
a szocialisták nem engedik meg, hogy tovább beszéljen.

Smels: Hogyan mer ön a választás reformjáról 
beszélni ? önnek most az a kötelessége, hogy az 
interpellációra válaszoljon.

Van dér Velde azt mondja, hogy a kormány 
felelőt a tegnapi eseményekért. Ha a kormány nem 
embereü meg macát, akkor ma este folytatni fogják 
a zavargást.

Vanáenpeereboom tovább akar beszélni, de a 
baloldal pokoli lármát csap, úgy hogy a miniszter- 
elnök nem tudja beszédét folytatni.

Fn« dér Velde képviselő kijelenti, hogy a szo
cialisták folytatják az obstrukciót és a királyhoz fordul
nak. Fel fogják szólítani a népet, hogy védekezzék. 
A zavargásokért a kormány felelős.

Fournemont azt mondja, hogy a csendőrük részegek.
Loran (szabadelvű) a választási törvényjavaslat 

tárgyalásának elnapolását indítványozza. Ha — úgy
mond — a kormány nem enged, a kamarában és az 
utcán folytatódni fognak a zavargások.

Smets (szocialista) azt kérdezi, hogy ma este 
megint gyilkolni fognak-e? (Nagy zaj.)

Fournemont olyan határozati javaslatot nyújt 
be, amely megrója a kormányt, mert törvényjavasla
tával okot adott a zavargásokra.

A határozati javaslatot 87 szavazattal 31 ellené
ben elvetik. Az elnök azt indítványozza, hogy a ka
mara térjen át a vasúti költségvetés tárgyalására, 
mire balról azt kiáltják:

— Nem 1
Erre a lárma újra megindult. A képviselők 

verdesik a padokat, sípolnak és trombitálnak. Végre az 
elnök felfüggeszti az ülést.

Midőn az ülést újra megnyitották, Destrée (szo
cialista) felszólal, hogy jelentést akar tenni a szünet 
alatt odakint történt dolgokról. Azt mondja, hogy 
mikor kiment a kamara elé, egy csendőr ráütött a 
kardjával. Erre a fölöttes tiszttől a csendőr nevét 
kérdezte, de a tiszt gúnyosan mosolygott és eluta- 
sitotta. A szónok a csendőrtiszt megbüntetését 
követeli.

Cavrol szocialista képviselő a miniszterelnökhöz 
rohan és azt kiáltja:

— Nyomorult!
Erre újra nagy zaj keletkezik, úgy, hogy az 

elnök az ülést a szocialista képviselők kiáltozása és 
sípolása közben felfüggeszti,

Brüsszel, junius 30.
A képviselőház tegnapi ülésének végén a baloldal 

azt vette észre, hogy az elnök a zavar ellenére nyu
godtan leolvashatja a vasúti költségvetés tételeit és 
azokat elfogazTituak jelenti ki. Ezen roppant feldü
hödtek és az elnöki emelvényt akarták megrohanni, de 
a teremőrök visszatartották őket. Az ülést pokoli 
lárma közepette berekesztették. A választási javaslatok 
visszavonása elkerülhetetlen.

Brüsszel, junius 30.
A képviselőház mai ülésén Defnet szocialista 

tiltakozik a jobboldal indítványa ellen, hogy a 
képviselőházi szabályzatot úgy módosítsák, hogy 
a rendzavaró képviselőket ki lehessen utasítani,

Lantshere, aki a jobboldal nevében beszél 
hevesen megtámadja a szocialistákat, miközben 
gyakran félbeszakítják.

Fournemont a választási javaslatot teszi fele
lőssé a brüsszeli véres eseményekért és kijelenti, 
hogy a tiltakozó mozgalom egész Belgiumot ma
gával fogja ragadni.

Vatidenpe'rrboom azt válaszolja, hogy oly 
inditó okokat tulajdonítanak a kormánynak, ame
lyek tőle távol állanak. Továbbá kijelenti a mi
niszterelnök, hogy setn egy miniszter, sem a tar
tományok valamolyik kormányzója nem rekvirált 
csendőrséget. A szocialista képviselők tudni akar
ják, hogy ki rekvirálta a csendőrséget. A minisz
terelnök jezsuita.

Denis (szocialista) leírja a kórházi termet, 
melyben az elnyomás áldozatai fekszenek és ki
jelenti, hogy semmi sem igazolhatja az elköve
tett rémtetteket. Kérdi, hogy ki viseli azokért a 
felelősséget.

A miniszterelnök: fin intézkedtem a rendőr
ség tényleges állományának szaporítása iránt. A 
fegyveres beavatkozást megelőzőleg a tüntetők
höz a törvény által rendelt felszólításokat in
tézték.

A szocialista képviselők heves sértésekkel 
illetik a miniszterelnököt s azt kiáltják oda neki: 
„Gyilkos 1*

Denis szintén a miniszterek és a jobboldal 
humanizmusára hivatkozik. Theodor (független 
brüsszeli képviselő) a választási javaslat ellen 
beszél, és csatlakozik Fournemont és Denis bé- 
külékeny nyilatkozataihoz.

A miniszterelnök a kormány nevében kijelenti, 
hogy a legélénkebben óhajtják a mcgbékülést és azt, 
hogy a kijelölt útra léphessenek és kibékitö intéz
kedéseket keressenek. (Tetszés a jobboldalon. Igen 
helyes; a baloldalon.) Az elnök az ülést általá
nos tetszés közt bezárja. A legközelebbi ülés 
kedden lesz.

Brüssse), junius 30.
A képviselőház ülése után a baloldali pár

tok egybegyűltek és jegyzőkönyvet fogalmaztak, 
melyben kijelentik, hogy tekintettel a közvéle
mény által épp most kivívott első győzelemre, 
minnnyájan egyetértőnek abban a meggyőződés

ben, hogy az összes ellenzéki erőknek az ellentállds- 
ban való egyesítése továbbra is szükséges. A baloldal 
pártjai ragaszkodnak ahhoz, hogy a javaslat el
napolását követelik és ez irányban folytatják a 
propagandát, do hogy a megnyugvás eszméjének 
kifejezést adjanak, azt az óhajtást nyilvánítják, 
hogy a tüntetéseket a legnagyobb nyugodtsággal 
folytassák.

Brüsszel, juuius 30.
A képvisolőház ülésének berekesztése után s 

szocialista képviselők csoportokban távoztak a kép-i 
viselőházbői. Van dér Velde szocialista képviselő a rend-y 
őrség engedőimével a tömeghez fordult és közölte, 
hogy a megoldás nemsokára bekövetkezik, rendre 
intette a tömeget és kifejezte azt a reményt, hogy) 
Brüsszelben a nyugalom ismét helyreáll. Meghívta a, 
tömeget a Maison du peuploben tartandó népgyülésrei 
A tömeg Van dér Veidet ovációban részesítette.

A Soir szerint a múlt éjjel két ember téglákkal 
bezúzta a miniszterelnök lakásának ablakait. A kapus, 
aki ágyban feküdt, jelentéktelen sérülést szenvedett.

A  ko rm án y  enged.

Brüsszel, junius 30.
A korm ányt a forradalom  kitörésétől 

való félelem engedékenységre kényszeritette. A 
választási reformiavaslat tárgyalását elhalasztot
ták  s valószínűleg végképpen el is tem ették. Az 
ellenzék vezérei kijelentették, hogy keddig abban- 
hagyják a tüntetést, de ha a korm ány vissza 
nem  vonja a törvényjavaslatot, akkor ujbólj 
megkezdik a mozgalmat.

Az egész liberális sajtó korholja a ki
rály győngeségét.

A városban helyreállott a nyugalom , de 
azért a boltokat m ár estefelé bezárják.

Brüsszel, junius 30.
A baloldali képviselők és szenátorok  ma 

este kiiencedfél órakor gyűlést tarto ttak , am e
lyen elhatározták, hogy folytatják az agitá- 
ciót, ha Vandenpcereboom miniszterelnök ked
dig le nem mond.

A városi parkban  m a este a klerikálisok 
ellen m egint nagy tün te tés volt. T izenötezer 
szocialista vonult föl. A liberális és a szocia
lista képviselők m ellett lelkes ovációkat ren
deztek. A tömeg egyre az t k iá lto tta :

—  Veszszenek a klerikálisok!
A szocialista sajtó  a választási reform 

tárgyalásának elhalasztását az első győzelem
nek hirdeti és követeli a törvényjavaslat végle
ges visszavonását.

A mai estilapok je len tése szerin t a  had
ügyminiszter u tasította Marechal tábornokot, a 
brüsszeli helyőrség parancsnokát, hogy az 
ezrediket vezesse a lakosság ellen, ha a tün te 
tések ism étlődnek. Ezek a híresztelések re tte
gést keltettek a városban, (ntrt.)

Dreyfus hazaérkezése.
— A Budapesti Napló tudósítóitól. —

Paris, junius 30,
A Malin jelenti, hogy Labort és Demange 

holnap Rennesbe utaznak, ahol Dreyfus-sz&l ér
tekezni fognak annak a konstatálása végett, 
hogy testi és lelki állapota megengedi-e, hogy 
nemsokára megjelenjék a haditörvényszék előtt.

Az Echo de Paris értesülése szerint Drey- 
füstié magával vitte l ’ennesbo azt a ruhát, 
amelyet férje lefokozása napján viselt. Dreyfusné 
újra rávarratta a ruhára a vállrojtokat.

Valamennyi újság azt Írja, hogy Dreyfus 
ma éjjol érkezik Franciaországba. Az Éclair azt 
jelenti, hogy a Sfax Brest déli végén, az Isié 
Morto előtt fog kikötni.

Paris, junius 30.
Minden hivatalos cáfolat ellenére erősen 

tartja magát az a hir, hogy Dreyfus már megér
kezett Rennesbe, bár Dreyfusné egész határozott
sággal állítja, hogy férjét csak julius l  én fogja 
láthatni.

Brsst. junius 30.
Barrrrn, az itteni kikötő parancsnokának ál

lítása szerint a Sfax mindenesetre itt teszi partra 
Dreyfust. Do hogy azt a kikötés után azonnal 
Renr.esbo viszik-e, avagy néhány napig ott 
tartják, még nem tudható. Egyébiránt az a 
hir szállong, hogy a Sfax ntár tegnapelőtt óta 
ezen a tengervideken cirkál, hogy bevárja a kor
mány végleges parancsát. A kormány különben 
már most intézkedett az iránt, hogy a hajó ki
kötése után mikéntien bánianak Drcufusszal. Ezek
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szerint Rennesbe való megérkezte után azonnal 
kapitányi egyenruhába öltöztetik, s ellátják mindama 
jelvényekkel, molyoknek lefokozása előtt tulaj
donosa volt.

Rennes, június 30.
A lakosság nyugodt. Dreyfusné számtalan 

táviratot, lévőiét, virágcsokrot talált a lakásán. 
Azt a kívánságát nyilvánította, hogy az itélot 
meghozataláig teljesen visszavonultan akar élni. 
Abszolúte senkit sem fogad. Hiro jár, hogy Dreyfus 
számára rendes lakószobát készítenek elő egy 
itteni azilumban, mert attól tartanak, hogy egész
ségének ártana, ha most hirtelen zárt levegőbe 
kerülne.

Erest, június 30.
Parisból ma sok magasrangu hivatalnok és 

rendőrtisztviselő érkezett ide. Ebből azt követ
keztetik, hogy Dreyfust a legközelebbi napokban 
Brestbe hozzák.

(A Dreyfus-gyermekek.)
Fárls, junius 30.

Hadamard azt mondta egy újságírónak, hogy 
Krantz volt miniszter a semmitőszék Ítélete nap
ján megengedte Dreyfusnénak, hogy férjét, ha 
megérkezik Rennesbe, naponkint meglátogat
hassa. Hadamard elmondta, mily meglepetést 
okozott a család gyermekeinek, amidőn a semmi
tőszék Ítélete után egyre temérdek virágot küld
tek a házukba. Dreyfusné azt válaszolta nekik: 

— C’ost que votre pőre va revenir, mes 
chers mignons et eomme on l'aime beaucoup,
on nous envoie des fleurs et des compliments.

A gyermekek, akiknek egyike, a fiú, nyolc 
éves, a lányka hetedfél, nem is sejtik, hogy mi 
történt atyjukkal.

A Soir azt a hihetetlen hirt hozza, hogy 
Dreyfus útközben meghalt s talán öngyilkosságot 
követett el.

(Panizzardi és Schwar2koppen.)
Róma, junius 30.

Delcassé francia külügyminiszter mogkérdez- 
tetto Visconti-Venosta márkit, megengednék-o eset
leg Panizzardinak, hogy tanúképp nyilalkozhassék 
Dreyfus megújított pőrében a rennosi hadbíróság 
előtt. Fenntartja az olasz kormánynak azt a jogát 
is, hogy az ügyet megvizsgálhassa és ahhoz ké
pest közölje elhatározását. Hírlik az is, hogy az 
uj külügyminiszter hasonló kérdést intézett a 
német kormányhoz, nem engodné-e meg Sehwarz- 
koppen ezredes kihallgatását. A római és berlini 
külügyi kormányokhoz teljesen egyforma tar
talmú jegyzékek érkeztek.

Itt nem hiszik, hogy Panizzardinak meg
engednék a Franciaországban való megjelenést.

(Picquart.) 
Fárls, junius 30.

Az államtanács hir szerint legközelebb fog 
dönteni Picquartnnk a hadseregből való kizárása 
miatt beadott folebbezése ügyében. Ha a foleb- 
bezésnek helyet adnak, Picquart visszakapja ez
redesi rangját.

Obstruálás okólleí.
— A Budapesti Aitptó táviratai. —

Roma. junius óO.
A képviselőházbau ma az obstruáló ellenzék va

lóságos orgiát rendezett, mely formális öklöződéssé 
fajult. Az ülés kezdete elég szelíd volt. Taroni (radi
kális) azt kívánja, hogy a Ház határozatképességét 
névszerinti szavazással állapítsák meg. Az elrendelt 
névszerinti szavazás eredménye az, hogy a Ház ha
tározatképes.

Prampolini (szocialista) névszerinti szavazást kér 
a múlt ülés jegyzőkönyvének elfogadása tárgyában. 
(Nagy zaj a jobboldalon és a centrumban. Felkiál
tások : Elég 1 Elég 1)

Az elnök kijelenti, hogy Prampolini indítványa 
meg nem engedhető, mely ellentétben áll a házsza
bály szellemével. Az ülés jegyzőkönyvét azután fel
állással elfogadták. (Élénk tetszés.)

Prampolini heves zaj közt ragaszkodik a név
szerinti szavazáshoz, kijelentvén, hogy a felállással 
való szavazás törvénytoleii.

Pantano (radikális) azt mondja, hogy a zzélső- 
baloldal minden eszközt fel akar használni, hogy a 
többséget megakadályozza' a politikai intézkedések 
elfogadásában, melyek az alkotmányos jogokat sér
tik, Felhivja az elnököt, hogy mindenkinek a jogát 
védje meg, mert különben minden ellenszegülés tör
vényes volna. (Helyosléa a szélsóbaloldalon. Nagy 
zaj a jobboldalon és a centrumban.)

Az elnök élénk tetszés közt kijelenti, hogy 
miután az ülés jegyzőkönyve ellen semmi ellenvetés 
fel nem hozatott, ő azáltal vélte mogóvni a parla
ment méltóságát, hogy a felállással való szavazást 
rendelte el. (Élénk tetszés a jobboldalon és a cent
rumban.)

Porripiani bolvosli az elnök mairalartósát és iu-

ditványozza, hogy a képviselőház manifesztálja az 
elnök eljárásának helyességét. (Élénk tetszés a jobb
oldalon és a cen tru m b an .)

A szólsőbaloldal olyan zajongva követeli a 
névszerinti szavazást, hogy az elnök kénytelen nz 
ülést felfüggeszteni. Az ülés újbóli megnyitása után 
a szélsőbaloldal nagy mozgás közt ragaszkodik a 
névszerinti szavazáshoz. Az elnök elrendeli a titkos 
szavazást a képvisolőnáz délelőtti ülésében elfoga
dott javaslatok felett. A szélsőbaloldalról számos 
képviselő elhagyja helyét, hogy a szavazást meg
akadályozza, mire rendkívül heves dulakodás keletkezett  ̂
amelyben néhány képviselő ököllel ütötte egymást.

Az ülést erre az elnök újból felfüggesztette.
Az ülés ujramegnyitása után az elnök az elkö

vetett erőszakosságok miatt panaszkodik. Kiemeli, hogy 
ő mindig a legnagyobb méltányossággal alkalmazta 
a házszabályokat, (Úgy van !) és rendre hívja fel a 
képviselőket.

A Ház áttér a délelőtti ülésen elfogadott négy 
törvényjavaslat felett való titkos szavazásra. (Nagy 
lárma a szélsóbaloldalon )

Panfano a legutóbbi ülés jegyzőkönyve felett 
névszerinti szavazást követel; továbbá azt az ellen
vetést teszi, hogy csak három törvényjavaslat felett 
szabad szivazni és hogy előbb interpellációkat 
kell tárgyalni. A szélsőbal nem szándékozik csak egy 
hajszálnyit is engedni jogaiból. (Élénk tetszés a szélső 
baloldalon. Viharos lárma a többi padokon.)

Az elnök azt válaszolja, hogy az interpellációk 
kifejtését éppen akkor kezdte volna meg, mikor a 
zaj a folytatásban megakadályozta. Most már az erre 
megszabott idő elmúlt. Ami a törvényjavaslatok szá
mát illeti, ezek felett szavazó cédulákkal szokás sza
vazni. (Viharos zaj a szélső baloldalon.)

A szavazás kezdetekor a szélsőbaloldalon újra 
borzasztó lárma keletkezik. Számcs képviselő nz 
elnöki emelvény elé megy. Néhány szélsőbaloldali 
képviselő megragadja a szavazó urnát és földhöz vágja. 
Az elnök nagy zaj közopett rekeszti be az ülést.

Róma, junius 30.
A Stefani-ügynökség jelentése szerint, a  

parlam entet m a királyi rendelettel berekesz- 
iették.

HÍREK.
A zubbony.

Az Echo de Paris értesülése 
szerint Dreyfusné magával vitte 
Rennesbe azt a  ruhát, amelyet 
férje lefokozása napján viselt. 
Dreyfus né újra rávarratta a váll- 
roj tokai.

A zubbouyoknaK is vau feltámadásuk. 
Élnek, ragyognak, szépen, megsziilutálja raj- 

j tűk a csillagot meg az aranyvállrojtot a 
katona, végigsimogatják meleg, puha leány
pillantások, rátapad a szép asszonyok vágya
kozó szeme — s a zubbony, a büszke zub
bony dagad az itt-ott kissé ki is párnázott 
mellen, a zubbony lelkes, büszke lénynyé 
válik. A zubbonyt itt-ott másképpen is hívják. 
Dolmány, atilla, vaffonrokk, császárkabát, a 
végeredményében azonban egyek ők vala
mennyien. Euy mindenfelé kiváltságos osz
tály öltözködik föl beléjük, ezekbe a csodá
latos módon úri ruhákba, amelyek rögtön 
udvarképesek, amint a szabólegény fölvarrta 
rájuk az utolsó gombot. Micsoda szeren
csétlen szegény kabát például az enyém 
egy ilyen aranyos mellett. Hogy elszégyen- 
lené magát szegény, ha véletlenül egy sifo- 
nérba akasztanák a Szakrnmentovics Vladár 
cs. és kir. gyalog hadnagy ur vaffenrokkjá- 
val. Nem is jó erről beszélni . . .  Minek aláz
zam le a sárga földig az én szegény derék
szürke kabátomat. . .

Hanem aztán a csendes polgári oxisz- 
tenciára alapított kabátnak megvan az az 
előnye a katonakabát fölött, hogy az oimulása 
minden nagy effektus nélkül való. Akkor so 
látják, amikor még szép és a lehetőségig 
előkelő, akkor so — amikor megdöglött. A 
katonakabát azonban nagyot bukik, ha bukik. 
Letépik arról, aki viselte. A katonakabát úgy 
hal meg, hogy sir az ember, ha látja. Emlé
kezzünk csak vissza annak a szegény kapitány
nak a zubbonyára, akit most Rennesbe vár
nak. iSzastúny zubbony.. .  Körben csuna tiszta
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pajtás feszült a katonamelleken s ő a hecste- 
lon ott lötyögött az összeesett, görnyedt em
beren. S akkor nekimentek, letépték róla a 
rojtot, a zsinórokat és leköpték. . . .  Iszonyú 
mód köpdösték, végig Franciaországon min
denkinek akadt rá köpnivalója. . . .  Ez a 
zubbony olyan alaposan meghalt, hogy bi
zony Isten senki so hitte, hogy valaha még 
fölkel a sirjából. . . .

S egy asszony fölvette az összepiszkolt, 
megtépett kabátot, megtörülgette s eltette a 
szekrényébe. Azt mondta, — hogy majd el
jön a napja ennek a zubbonynak. Majd derül 
még rá napvilág. . . . Majd eljön még a tisz
tesség keféje és lekeféli róla a piszkot, amit 
pazaron kent rá a hitványság. — S négy esz
tendeig várta a napot. . . .  És jött. . . .  Ha
zudott az egész világ, mi mind tisztelt höl
gyeim és uraim mindegy szálig, hazudott a tör
vény, hazudott a tenger, amely örökre meg 
akarta enni a kapitányt, hazudott az a frivol, utá
latos koporsó, amelyet az élő embernek küldtek 
el Cayennebe olyanformán, mint ahogy a te
metkezésből élő üzletek se várják be a 
halált, hanem alkusznak a még élőre 
is, hazudott mindenki, csak az asszony 
őrizte a zubbonyt valahol a fehérnemüs szek
rényében — (az asszonyok mindent oda dug- 
dosnak el, ami nekik drága) — s neki volt 
igaza. Nyilvános szép nagy ünnepen kellene 
most már elismerni, hogy: — madame, le va
gyunk főzve . ..  S Loubot urnák szép cere
móniák között kellene kikefélni a zubbony
ból a piszkot.. .. ő  a köztársaság....

Mert föltámadott a zubbony... Megint 
van rajta zsinór is, meg bojt is . . .  Csak egy 
kicsit bő lesz azon, akire kiszabták, mert 
időközben a kapitány ur nagyon lesovány- 
kodott.

(Th.)

1890, julius 1. 5

Budapest, junius 30.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 30-án uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hírek. Ferenc Ferdinánd főherceg 
ma délután Prágából Beneschauba utazott, onnan pe
dig Konopischtba megy. — Szélt Kálmán miniszter- 
elnök és belügyminiszter mind a két minőségben 
minden csütörtökön délután 4 órakor ad kihallgatást 
a belügyminisztérium épületébou. — Gróf Széchenyi 
Manó, ó felsége személye körüli miniszter ma négy
heti kúrára Marienbadba utazott. — Báró Fejérváry 
Géza honvédelmi miniszter julius 1-én Karlsbadba 
utazik több heti kúrára.— Gróf Thun miniszterelnök 
és Bylandl-Itheidt kultuszminiszter ma este Bécsbe 
utazott. — Ktinda Teofil érseki titkár, esztergomi ka
nonok több heti betegségéből annyira fölépült, hogy 
ma a fővárosból elutazhatott Esztergomba s átvehette 
hivatala vezetését. — Dr. ÍValter Gyula kanonok, a 
hercegprimás irodaigazgatója, vasárnap több heti 
tartózkodásra Marienbadba utazik.

— Tallanl nandu i b itegiége Taliani nun- 
eius állapota, mint bécsi tudósítónk jelenti, folyton 
javul. A nuncius már visszanyerte beszélőképességét 
és környezetének azt mondta, hogy bár tudja álla
pota súlyos természetét, bizik a felgyógyulásában.

— A foheroeg névnapja. Péter Ferdinánd főher
ceg névnapját szépen ülte meg tegnap Lipik nagy
számú fürdőközönsége, A fiirdüigazgatöság kivilágí
totta a parkot, a fürdőközönség egy vegyeskaru 
énekkart szervezett, mely a főhorceg szerzeményei
ből három darabot énokolt. A fürdőközönség nevében 
0 fürdő igazgatója Fritz Vilmos lendületes beszéddel 
köszöntötte fel a főherceget, aki meghatva mondott 
köszönetét az ovációért,

— Gróf Széchenyi Ödön Jubileuma. Konstanti
nápolyból írja tudósítónk, hogy az őszszel nagy ün
nepélyek keretében fogják Konstantinápolyban meg
ülni gróf Széchenyi Üdzn tüzoltó-fóparancsnokságának 
a huszonötóvos jubileumát. Az ószszcl lesz ugyanis 
huszonöt éve annak, hogy a grófot a király a szul
tán kérelmére Konstantinápolyba küldte, hogy ott 
megkezdje a török, császári tűzoltóság szervezését. 
Széchenyi gróf a szultán kívánságára katonailag 
szervezte a konstatinápolyi tűzoltóságot, amelynek 
ő volt az első ezredese. Azóta altabornagyi rangot 
nyert el a hadseregben, a szultán pedig hadsegédévé 
tette meg. Mellét majdnem valamennyi török rend
jelen kívül nagyszámú kitüntetés is díszíti és a né
met császár csak néhány hónap előtt adta át neki a 
porosz koronarend nagyszalagját. Az egész világ 
bámulata kiséri működését: évtizedek . előtt évről-
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évre fél Konstantinápolyi nagy tűzvészek hamvasz
tották el s ma a kitűnő csapat a sok ezer faház 
közepette támadt tüzveszedolemnek néhány pillanat 
alatt képes gátat vetni.

— Petőfi az  indexen A báes-topólyai csend- 
őrség fölöttes hatóságával egyetombon kisütötte, 
hogy Petőfi költeményei izgató tartalmúak. Ilyen- 
formán perszo Petőfi illetékessége kikutatandó 
és a novozett egyén hatósági utón lefotografá- 
landó. Ez az alak ugyanis még valami bajt csi
nálhat. A bács-topolyai szocialista egyletben is 
tömérdek ilyen Petőfi-könyvot találtak, le is fog
lalták a szociáldemokrácia magyar füzetes iro
dalmi termékeivel együtt. A szolgabiróság átvizs
gálta a sajtó lázitó tartalmú termékeit, nehányat 
visszaküldött Bács-Topolyára, Petőfi költemé
nyeit azonban ott tartotta a tilos könyvek kö
zött. így került a bács-topol.vai csendőrség libro- 
rum prohibitorum indexébe Petőfi.

Jó magunk so szeretnénk holmi parasztfor
radalmat, hát vagyunk bátrak ezért nehány in
tézkedésre vonatkozólag jóakaró tanácsot adni a 
bács-topolyai csendőrségnok.

Intézkedjék lehetőleg gyorsan, hogy :
1. a Budapesten létező Petőfi- Társaságot rög

tön oszlassák föl,
2. a Petőfi-téren álló PetŐfi-szobor haptákba 

mintáztassék, mert ez az éroalak az ágáló kezé
vel szörnyen izgat.

3. a Potőfi-költomények kiadótulajdonosának 
vadonatúj palotája (Kerepesi-ut 54.) lerombol- 
tassék.

4. Petőfi barátja, bizonyos Jókai Mór vizs
gálat alá vétessék,

5. és a feketekávé — izgató tartalma miatt 
— egyszer és mindenkorra betiltassék.

•
Szégyelünk a dologról komolyan beszélni.
— A Park-klub ünnepe. A Park-klub igazga

tósága még a múlt évben megrendelte a királyi pár 
mellszobrát a klub díszterme számára. A két szobrot 
már elkészítette Zala György szobrász. Az egyik 
szoborhoz, mely a királyt tábornoki egyenruhában, 
mellén érdemrendekkel ábrázolja, ő felsége több íz
ben ült modellt a művésznek. A másik szobor Erzsé
bet királynét diszmagyarban ábrázolja. A Park-klub 
dísztermében már készen van a háromféle márvány
ból faragott talapzat, amelyre a két szobrot helyezik. 
A leleplezési ünnepet ő felsége óhajtására a jövő 
május hónapra tűzték ki, a mikorra az Erzsébet 
királyasszony gyászóve eltelik. A leleplezési ünne
pélyen jelen lesz az egész udvar.

— A h iv a ta lo s  m űködés. Loubet elnök 
neje tegnap kezdte meg hivatalos működését: 
meglátogatta a párát lelencházat, és természete
sen süteményt és játékszereket osztogatott szét a 
gyerekek közt. Nem is olyan régen Faure Lucie 
örvendeztette meg a kicsinyeket, és ők azt hittek, 
várhatnak egy esztendőig! Hogy azóta mi tör
tént, mi nem, azt ők nem tudhatják, csak örül
nek az uj néninek, aki szintén hoz cukorkát. És 
valószínűleg csodálkozni fognak azon, hogy mióta 
ez a néni hoz, a másik már nem jön . . .

— A prágai blboroaérsek temetése. Prágából 
t&viratozza tudósítónk: Schónborn biourosnveket ma 
délelőtt nagy részvéttel temették el a bxent Vitus- 
templomban. A temetésen ott volt Ferenc Ferdinánd 
főherceg a király képviseletében, továbbá Ferenc Szál- 
vátor és Lajos Viktor hercegek, Thnn ^ v í  miüutitíf- 
elnök, Bylandt gróf közoktatásügyi miniszter,a hely
tartó, a tartományi főmnrsall, a tábornoki kar, 
egyházi méltóságok, az állami és önkormányzati ha
tóságok.

— A detektivfőnök bncsnja. Szombatfalvi Al
bert rendőrtanacsos, aki tudvalevőleg megválik a 
detektivfőnökségtől és e III. kerületi kapitányság 
vezetését veszi át, ma délelőtt búcsúzott el a detek- 
tiv-testülettől. Jeszenszky Gellért detektiv-felügyelő 
tolmácsolta a detektívek búcsúját, kiemelte a távozó 
főnök nagy érdemeit, azt a hosszú ós nemes fárado
zást, amelylvel a testületet oly magas nívóra emelte 
és megköszönte a humánus bánásmódot. Szóm’atfalvy 
mélyen meghatva mondott köszönetét a figyelemért. 
A távozó detektivfőnök azután sorra kezet fogott a 
detektivekkel ós mindegyiktől külön-külön is elbú
csúzott. Holnap dr. Ruttner Sándor, az uj detektiv
főnök átveszi a detektivtostület vezetését.

— Kardpárbaj. F agymihályröl Írja tudósítónk, 
hogy ott tegnapelőtt véres kimenetelű párbaj volt 
Kálnásy Károly megyei levéltárnok és Lészkay József 
földbirtokos között. A főiek háromszor csaptak ösz- 
8zo, a harmadik összecsapásnál Kálnásy Károly oly 
erős vágást kapott homlokára, hogy menten össze
esett. A segédek erre a párbajt beszüntették. A pár
bajra Ö8szeszólalkozás adott okot.

— Halálozás. Pécsből jelenti tudósitónk: Lovag 
Blumencron Lipót, a Fremdenblatt felelős szerkesztője,

az osztrák újságírók nesztora, ma reggel kilencven
hat éves korában meghalt. Az elhunyt az utolsó 
hetekig, amikor megbetegedett, lelkiismeretesen és 
szorgalmasan töltötte be újságírói hivatását.

özvegy Reich Ignácné született Klug Zsófia, 
66 éves korában meghalt Budapesten. A köztiszte
letben állott úrnőben Réti Bér.iát, a Wodiáner-fóle 
könyvkiadóhivatal főtisztviselője anyját gyászolja. 
Tegnap volt a temetés nagy részvét mellett.

— A tíz fürdöparanozolat. Akármit is jósol 
Falb Rudolf, mégis csak tartunk a kánikulától, a 
mikor majd harminc foknyi hőséget találunk árnyék
ban. Persze, azok a boldog emberek, a kiknek zse
bét a végzet megtöltötte szépen kéklő bankókkal, 
becsomagolnak és vasútra ülnek, hogy valami ked
ves fürdőhelyen, akár a kárpáti fenyvesek között, 
akár a Balaton partján, meneküljenek a hőség elől. 
Ámde sokkal nagyobb számban vagyunk mi, a kik
nek meg kell elégednünk azzal, hogy az izzó nap 
tikkasztó hatását a főváros valamelyik uszodájában 
paralizáljuk. Föltűnő, hogy úgy azok, a kik a Bala
tonban fürdőznek, valamint a kik a Duna hüs hullá
maiban keresnek enyhülést, sejtelemmel se bírnak 
a legelemibb fürdőzési szabályokról. íme tehát a tiz 
fürdő-parancsolat, a melyeket mindenkinek éber 
figyelmébe ajánlunk.

I
No fürödjél, ha izgatott a kedélyálla

potod.
II.

No használj hideg fürdőt, ha hirtelon 
rosszul érzed magadat.

Vannak aztán fiatal urak, akik az éjszakától 
elvitatják az alvási idő jellegét, tisztán a mulatság 
idejének tekintvén; ezek korán reggel hideg fürdő
ben keresik főfájásuk gyógyulását. Nagyon kellemes 
lehet ennek a pillanatnyi hatása, de roppant káros 
következményeket vonhat maga után. Ezeknek szól 
a harmadik fürdőparancsolat.

III.
Ne fürödjél átdorbézolt éjszaka után, 

vagy ha tested erejét kimentetted; előbb 
pihenj vagy egy órátl

IV.
Ne fürödjél, ha sokat éttel vagy ittál.

V.
A fürdőházhoz nyugodt tempóban menj 

és no siess!
VI.

A fürdőházban mindenekelőtt tudakold 
meg, hogy milyen mély a viz és hogy hány 
foka van!

Vannak, akik az uszodában gyorsan levet
kőznek és a korlátra támaszkodva órahosszat nézik 
a fürdőzőket, mielőtt elszánnák magúkat, hogy ők is 
beugranak. Ezeknek szól a hetedik fürdőparanesolat j

VII.
Yctkozöójel le lassan, de aztán menj 

rögtön a vízbe.
Az oirosuz véleménye szerint nem kert először 

is mellünkéi fejünket és hónaljunkat megnedvesiteni, 
mielőtt a vízbe merülnénk. Sokkal okosabb a követ
kező tanácsnak engedelmeskedni.

vin.
Ugorjál be rögtön a vizbo fejjel előre, 

vagy pedig, ha ezt nem tudod, merülj leg
alább rögtön egészen a vizbo.

IX.
Ne maradj sokáig a vizben, legkevésbé 

akkor, ha nem erős és edzett a természeted.
X.

A fürdő után jól törülközzél meg, dör
zsöld testedet, hogy a vérkeringést előmoz
dítsad, öltözködjél gyorsan és tégy valami 
mértékletes mozgást.

a
íme, a tiz fürdőparancsolat és annak, aki ezek

nek engedelmeskedik, a fürdő nem csupán szórako
zást, hanem testi és lelki üdülést fog nyújtani.

— A fiumei cápa. A fiumei cápa ezúttal 
pórul járt. Tavaly csak látták, tavalyelőtt is, min
dig csak látták és mindig olyankor, amikor de
rék fiumei kollégáinknak egyébként semmi to- 
legrafálni való újságuk nem volt számunkra. Az 
idén azonban meglógták. Szerencsés halászok 
kihúzták a tengerből, agyonverték s most egy 
hatosért mutogatják. Ezzel aztán vége is legyen 
a fiumei cápának. A nélkül is van mostanság 
Írni való. Csak győzzük.

— K egyele t. A ehislchursti kastély, mely
ben III. Napóleon szánalmas elhagyatottságban 
töltötte száműzetése napjait, most játékklub helyi
sége lesz. A terem, melyben az ex-császár hosszú 
szenvedés után végre lehunyta szemét, maholnap 
majd visszhangzik a játékosok zajától, mert 
Eugénia özvegy császárné eladta ogy fél millió 
frankért.

Nem csoda!
Eugénia császárné jelenlétében ezelőtt két 

esztendővel ellicitáltak egy ajtófélfát, mely telis
tele volt apró rovásokkal. A császár sajátkezü- 
log jegyezte meg rajta a zsebkésével, hogy meny
nyit nőtt a fia egy-ogy esztendő alatt.

— A riporterek Rennesben. A szélrózsa min
den irányából Rennesöe sereglettek a riporterek, 
hogy lapjaiknak nyomban hirt adjanak Dreyfus ér
kezéséről. Nehéz munka vár rájuk, mert a hatósá
gok a legbámulatosabb leleményességgel titkolják, 
hogy mikor jön Dreyfus, sót mindenféleképpen félre
vezetik a Rennesben tartózkodó idegeneket. Az 
agyafúrt riportereken azonban nem lehet kifogni. 
Mikor már semmiféle módon sem tudták a párisi 
rendőrség főnökétől kicsikarni a titkot, aki egyedül 
van informálva a megérkezés napja felől, elszánták 
magukat a legvégsőre: megszállották a rennesi ka- 
tonnai fogháznak mind a négy kapuját és reggeltől 
estig, estétől reggelig ott állanak. Egy pillanatra sem 
mozdulnak el a kapuktól. Aki bemegy, vagy 
kijön a fogházból, azt alaposan szemügyre ve
szik; akiben olyasvalakit sejtenek, akinek sze
repe lehet az nfférben, azt le is fotografálják. El
parancsolni őket nem lehet onnan, mert a kaputól 
és a kerítéstől nehány lépésnyire szabad járkálni. 
A riporterek odahozatják a reggelijüket, az ebédjü
ket, meg a vacsorájukat. Az első napon még csak 
ment valahogy. Rendületlenül kitartott mindahány, 
egyetlen egy sem tágított a posztjától, mert a fel
süléstől féltek valamennyien. Amikor elunták az őr
ködést, előkerült a kártya és a sakk; szerencsére 
pázsitos a térség köröskörül, ott lehevoredtek a fii
ben és ölték az időt. De már másnap tűrhetetlen 
lett az az állapot. Kartellt kötöttek hát és lelosztot
ták maguk között a nap huszonnégy órá át, hogy kik 
álljanak lesben reggel, délben, este, éjfélkor, hajnalban, 
így jól lett volna, ha bíztak volna egymásban. Amikor a 
felváltásra került a sor, már odaszállingóztak egytől- 
egyig mind, nehogy a soron levők becsapják azo
kat, akik éppen az őrtállás fáradalmait pihenik ki. 
És most megint együtt vannak valamennyien a ka
puk körül. Már negyednapja, hogy szabad ég alatt 
töltik az éjszakát a riporterek. A sötétség beálltával 
kettőzött óvatossággal tartják szemmel a kapukat és 
— egymást. Aludni sem mernek, nehogy elszalasz- 
szák a nagy pillanatot, amikor Dreyfust beviszik a 
fogházba, ahol már készen várja egy cella. Ezt igy 
soká nem bírják ki, gondolták magukban a laptudó- 
sitók és telegrafáltak ki Londonba, ki New-Yorkba, 
Berlinbe, Párisba mindenfelé, az újságjaik szerkesztő
ségéhez, hogy küldjenek kisegítőket, akik résen lesz
nek, mialatt ők pihennek. Micsoda ehhez az önfeláldozó 
munkához képest annak az olasz zsurnalisztának a vál
lalkozása, aki Vilmos császárnak római látogatása ide
jén megfogadta, hogy ha törik-szakad, meglesi a két 
uralkodó beszélgetését. Nagy pénzen megvesztegette 
a királyi konyha egy cselédjét, akinek a tányérokat 
kellett váltania a német császár mögött a reggelin, 
fölvette a hütelen komornyik aranysujtásos libériáját 
és mialatt gondja volt rá, hogy idejekorán elkap
kodja Vilmos császár elől minden fogás után a 
lányért, egy szót sem vesztett el abból, amit hallott. 
És a végén, hogy be tudja majd bizonyítani a tudósí
tásának igazvoltát, ha majd hivatalosan megcáfolják, 
fogott ogy drága tányért és a földre ejtette. Umberto 
király mentegetőzve mondotta vendégének :

— Még nem tanult bele a jámbor, úgy látszik, 
uj cseléd! Másnap megjelent a hasábos tudósítás az 
olasz újságban. Természetesen a dementi so maradt 
el és a zseniális riporter kiirta, hogy ő volt az a 
tányérváltogató, aki eltörto azt a drága edényt. Nem 
csoda, a tányérváltogatásba nem tanult bele, de an
nál jobban érti a mesterségét

A rennesi riporterek, akik most negyednapja 
posztóinak a fogház kapui előtt, alaposan tultettek 
olasz kollegájukon, nz ügyetlen tányérváltogatón.

— A békésmegyei orvosszövatség. Békésvár- 
megyo orvosszövetsóge Zöldy János dr. megyei 
főorvos elnöklete alatt közgyűlést tartott. Kimon
dották, hogy a kongresszus elé az egyesület azt az 
indítványt terjeszti, hogy a közegészségügy az egész 
vonalon államosittassék.
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— . . .  É s a h eg y  e ljö tt M uham ethez!

Ott él a Jildiz-Kioszk pompájában Muhamet 
utódja, a szultán és bármi is történjék a világon, 
nőm lehet rábírni, hogy átlépje a szent küszöböt. 
Rár érdeklődik események és emberek iránt és 
kíváncsi a különféle vidékek szépségeire, a keleti 
ember végzetes nyugalmával és a mindenható 
autokratának önmagába vetett, hitévol elvárja, 
hogy öt kerossék fel mindenek, de ő nem megy 
sehová. Muhamet nem megy a hegyhez, jöjjön a 
kegy Muhamethez I És megtörtént a nagy osuda 
csakugyan: a hegy eljött Muhamethez és pedig 
a modern teknika vívmányainak segedelmével, 
á. kinematogrúf vitte végbe a csudát. Ennek az 
Őrdöngős szerszámnak nagy' bámulója Abdul 
fiamid szultán, aki legújabban praktikusan hasz
nálta fő! a zseniális találmányt. Most építik or
szágában a Bagdadba vivő vasutat és a szultán 
nagyon szerette volna a saját szemével látni, 
hoszy mint készül az ilyen hatalmas alkotás. És 
noha a padisah nem ment el a bagdadi ország
úira, mégis teljesült a kívánsága. Megbíztak egy 
kinemátográfu&t, hogy a költségek kímélése nél
kül fotografálja le a körülbelül ezeregyszáz kilo
méter bosszú vasúti vonalat. A produkciók majd 
annak ideién a Jildiz-Kioszk császári színházá
ban lesznek. — így jött a hogy Muhamethez az 
Urnák 1899-iki esztendejében!

— Ünnepelt rendörtanáosos. Czijtik Alajos 
rendőrtanácsost, akt közel tiz esztendő óta állott a 
III. kerületi rendőrkapitányság élén, a főkapitány a 
VI. kerületi rendőrkapitányság vezetésével bízta meg. 
Ez alkalomból az ó-budai polgárság képviseletében 
a III. kerületi bizottsági tagok, a kerületi választ
mány és az elüljáróság együttes gyűlést tartottak, 
amelyen jegyzőkönyvbe foglalták Czájlik tanácsosnak 
a kerület és a közbiztonsága körül szerzett érdemeit. 
A gyűlésből dr. Tóvá János ügyvéd és dr. Beneze 
Benő kerületi elöljáró vezetésével küldöttség vitte el 

I o jegyzőkönyvet a távozó rendőrtanácsosnak. A de- 
putáoióban részt vett dr. Slern József ügyvéd, Kircli- 
hofer Károly ó-budai plébános, dr. Ott Ádátn újlaki 
plébános, Mtssáros Sámuel református lelkész, Ailler 
főrabbi, Goldberger Sámuel gyáros, Gyultinyi Adolf 
iskolaigazgató és mások. A küldöttség tagjai átad
ták a jegyzőkönyvet, sajnálatukat fejezték ki a köz- 

I becsülésben álló rendőrtisztviselő távozásán, aki a 
| lakosság osztatlan szeretetét és elismerését nemcsak 

hivatása, hanem társadalmi működése terén is kiér-
i demelte.

— Iz g a lm a i t iiz tu jitá s . Csongrádon ma 
volt a tisztújító gyűlés, amely rendkívüli izga
tottság közben ment végbe. A két párt roppant 
elkeseredéssel ment a küzdelembe. A küzdelem 
elfajulására jellemző a 48-ns párt elnökének 
Ludrovai Tóth Jánosnak Ugrón Gáborhoz intézett 
következő távirata :

Csendőrök a seavazóhelyiséget megszállva 
tirtják. A polgárok jogai és élote fenvegetvo 
van. Bánffy-váluztásnak nézünk elébe. Kérünk 
sürgős intézkedést a belügyminiszternél.

Ugrón o kérelemre eljárt a dologban és táv
iratban értesítette a csongrádiakat, hogy a bel
ügyminiszter a választási eljárás intézésébe belő 
nem avatkozhatik, de minden visszaélést szigorúan 
meg fog torolni.

— Egy kla ravasz fogás. A szinészkedéa eb
ben az időtájban már csak erkölcsi sikereket ered
ményez. Roppantul szépek az előadások, de a szinház 
üres. Künn a természet öléu fújja ki magát a nép s 
buskomor direktorok válogatnak ez arénák ajtaiban 
a szép sudár növésű fák között, hogy vájjon me
lyikre köthetnék föl magukat, mivelhogy a nyári 
szezon rossz tanácsadó. S még a fővárosi vendég se 
haszná1. Ez nz ütőkártya pedig feltétlenül beválik 
tél időjén. A publikum tovább spriccorezik az epor- 
fák alatt s a színészek majd hogy meghalnak éhen. 
Valami ilyes helvzeto van a Jeszenszky Dezső szin- 
t vs;,ságának is, amely Soproumegyo egyik kis váro
sában játszanék, ha volna kínok. A kassza azonban 
egyik nap éppen úgy, mint a másikon, két és há
rom forint között váltakozik. Éppen annyi pénzecske 
jön be, amennyit az igazgató ur elcigarettázik, kosztra 
persze nem igen marad belőle. Akkor aztán ráhatá
rozta magát a direktor ur a fővárosi vendégre. Le- 

1 vitte a Nemzeti Szinház ogy nagyon szép asszonyát 
vendégjátékokra, A publikum azonban még se ment 
színházba. Akkor aztán egy kis ötlete támadt az 
igazgató urnák. Reggel két nagy aranyos széket 
vittek a kellékesek a színházhoz. Korona is volt 
tnindeniken legalább is tizenegyágu, szép korona 
s puhák és bársonyosak is voltak a székek,

• nagyon tekintélyesek. Mindenkinek megakadt rajtuk
a szeme. Végre is megkérdezték a direktort.

— Mi az? Valami olyan darabot adnak, ami 
tele van nagy urakkal ?

— Nem.
— Hát akkor hogy illenek ezek a «zékek a 

Uinnadra ?

Az igazgató rejtelmesen mosolygott s kisza
lasztotta a száján :

— Nem is a színpadra teszezük őket.
— Hát hova ?
— A nézőtérre. — B a kérdezőskődő füléhez 

hajolva súgva mondta tovább : — A beroeg Ester
házyak jönnek el a színházba. De titok, ne adja to
vább . . .

Egy óra múlva már az egész város tudta a 
dolgot s e?y másik óra múlva nem lehetott jegyet 
kapni estére. S este minden széken ült valaki, még 
a zonekarba is publikum jutott, éppen csak a két 
aranyos bársonyszék volt üres. Akkora beroeg se 
jött a színházba, mint az öklöm.

— O oska bioik lik . Kiderült, hogy a bi
cikli, még ócska állapotban is kitűnő árucikk — 
Afrikában. A feketék egy ócska bicikliért, még ha 
le is foszlott róla a gummi, szívesen adnak 
800—1000 frank ára elefántcsontot. És aztán nagy 
diadallal próbálgatják megülni az ördög paripáját. 
Vájjon mit szólnak majd a tevék, a sivatag 
hajói ohhez az uj járómühöz?

— Állami telepesek. A csanád-egyházmegyei 
székeskáptalan a meddőnek bizonyult gazdálkodás 
folytán a legfőbb kegyurnái engedélyt kért a Temes 
vármegye területén, Szlancsőfalva határában fekvő, 
mintegy 4707 katasztrális hold terjedelmű ingatlan 
birtokának eladására. A közoktatásügyi miniszter 
pártotólng terjesztette föl a kérelmet legfelsőbb helyre, 
ahonnét rövid idő múlva leérkezett a kért engedély, 
így került árverésre a szántóföldből, legelőből, szől- 
lőből, kivált pedig erdőből álló birtoktest, melynek 
hivatalosan megbecsült értéke 651,442 korona. Az 
árverés nem vezetett eredményre, amire a káptalan 
mogbizottai a szomszédos községeknek ajánlották 
föl megvételre méltányos feltételek mellett, de ered
mény nélkül. Minthogy más vevők sem jelentkeztek, 
most a kincstár veszi meg a nagy ingatlant és par
cellázni fog a, hogy magyarajku, munkabíró családo
kat telepítsen arra a vidékre.

— Felvétel a konzuli akadémiába. A c«. és kir. 
konzuli akadémián a jövő tanévvel több 1300 és 1000 forin
tos alapítványi hely vár betöltésre. A helyekre magyar és 
osztrák honos ifjak pályázhatnak, akik felvéteti vizsgálatot 
tartoznak tenni. A folyamodásokat a király azomélye körüli 
s a közös külügyi minisztériumokhoz kell benyújtani szep
tember 1-ig. Mellékelni kelt hono-sági, oltási, születési és 
egészségi bizonyítványt. A feltételek : érettségi bizonyítvány, 
a német és francia nyelv tudása. A felvételi vizsgálat októ
ber elején lesz. még pedig a történelemből, a westfaliai bő
kétől az 1878-iki berlini kongresszusig tartó időből, szabad 
német dolgozat, fordítás németből franciára és viszont. Az 
okmányokat az akadémia igazgatóságához kell küldeni 
(B6cs, Favoritou-Strasso 15. az.)

— Életunt tanár, Münchenből táviratozza tudó
sítónk, hogy Wittmann műegyetemi tanár ma agyon
lőtte magút. A szerencsétlen embert betegsége kész
tette végzetes tettére.

— Házasság. Ttáész Sándor bázesi aljegyző, 
magyar királyi anyakönvvvozető, eljegyezte özvegy 
Éliás .'.Jolfné leányát Éliás Hurmiu tanítónőt Győrött.

Hirsehl Jacques, a Hirsehl és Babus cég bel
tagja, eljegyezte rehlinger Irma kisasszonyt, Schlinger 
Eereuu nagykereskedő leányát Budapesten.

— Szarelmi dráma a témáiéban. A rákos-ke- 
resaluri temetőben ma délután két reménytelen sze
relmes dobta el magától az életet. Két család óletét 
dúlta föl ez a dráma és a törvényszéki orvostani 
intézet boncterme megszaporodott két holttesttel, 
ennyi az egész , , .

A Hungária-körnt 102. számú házban boldogan 
élt Fttstös Sándor házmester húsz éves feleségével, 
született Fenyők Gizellával, akit két évvel ezelőtt vett 
nőül. A boldogság mindaddig tartott,amíg a házba költö
zött Staísiiio László hivatalszolga családjával, feleségével 
s két gyermekével. Stassinoék ismeretséget kötöttek 
a házmesterpárral, amiből lassau-lassan nagy barát
ság fejlődött. így fel sem tűnt senkinek, hogy Stas- 
sino a szemrevaló fiatal bázmesteruévol bizalmas 
viszonyban volt. Végre is Füstös mintegy tiz nap 
előtt észrevett valamit s leselkedni kezdett felesé
gére, Megtudta, miért a nagy barátság feleségével és 
tudtára adta Stassinonénak is a tapasztaltakat. Ter
mészetesen most már napirenden voltak a vesze
kedések, ami a két család között szakadást 
idézett elő, de csak látszólag. A fiatal asszony 
a hivatalszolgával titokban ezután is érintkezett, 
mig végre ezelőtt négy nappal ünneplő ruhát 
öltött, magára rakta ékszereit s bucsuzás nélkül el
ment. így cselekedett Stassinó is. A feleség együtt 
sírt gyermekeivel a kenyérkorosónek után, Füstös 
meg éjjol-nappal kereste elvesztett feleségét. Be is 
jelentették eltűnésüket, de nyomukra nem akadtak, 
Vigro ma az olhagyott Stassinóné levelet kapott, 
amelyet férje irt, s szeretője is aláirt. Elmondják eb
ben, hogy végtelen szeretik egymást, de miután az 
életben nőm lehetnek egymáséi, ma, pénteken délután 
az uj temetőben egyesülnek. Szegény Stassinóné 
kezeit tördelve sietett édes anyjával a temetőbe.

Alig egy negyed órával megérkezésük előtt, 
két lövés dördült el a temetőben. A temetőőrük a hang 
után mentek s rövid keresés után a cárion ráakad

tak a szerelmesekre. Mind a kettőnek óriási seb. 
tátongott jobb halántékán. Az asszony még élt, a 
férfi azonban holtan feküdt kedvese ölében, kezében 
szorongatva a gyilkos revolvert.

A pyüjtöfogház orvosi, Neuwirlh Dezső, a hely
színére ment, ahol rövid vergődés után az asszony 
is kiszenvedett.

Amikor a szerencsétlen Stassinóné megpillan
totta vérrel borított férjét s a bűnös asszonyt, keser
ves zokogásban tört ki, végre pedig elájult, s hosszú 
időbe telt bele, amíg magához tért.

— A vtolnáUs halottja. A cinkotai vicinális 
vágányán ma reggel egy a munkás osztályhoz tar
tozó negyven évesnek látszó férfi holttestét találták. 
A szerencsétlen embert, akinek személyazonosságát 
nem tudták megállapítani, a vicinális vasút gázolta 
el még tegnap este.

— Kisiklott tehervonat. A magyar államvas
utak budapest—predeáli vonalának Tövis és Kapus 
között lévő karácsony falvai állomásán 23-ikáu éjjel 
vasúti baleset történt, melynek híre csak most jutott 
el a fővárosba. A katasztrófát az okozta, hogy egy 
tehervouat kisiklott, mert a sinek az egyik átjárónál 
el voltak törve. A mozdony és öt teherkoosi össze- 
zuzódott, a pályatest mellett lévő éiöfák tövestül ki
dőltek, a vonatvezető súlyosan megsérült.

— LIttle Tloh, a leghíresebb angol komikus egy 
nappal megtoldotta itteni vendégszereplését, és ma utolsó- 
szor lép fel Ős-Budavárában. Ma mutatják be ezenfelül a 
júliusi műsor újdonságait, köztük Ghezzi olasz művész, ki 
a Botrány a vendéglőben című bohózatban tiz személy 
szerepét játszsza villámgyors átváltozással, továbbá Bé- 
sina párisi exquontrico énekesnőt, a Du tané Triót éa Cor- 
détly és a Hcrsleb angol légtornáazokat és birokverseny 
utánzókat.

— A Telefon Hírmondó a nyári évse bán. A fő
város és környéko közönségének az a része, amely a nyarat 
nem töltheti fürdőhelyen, vagy szórakoztató utazással, bizo
nyára szívesen veszi tudomásul, hogy mulattatásáról a holt 
szezonban is igyekszik gondoskodni a Telefon Hírmondó. 
A beszélő újság ugyanis naponta délután fél 6 órától kezdve 
a honvéd zenekar hangversenyét közvetíti, este 8 órától 11 
óráig pedig felváltva két cigánybanda és ogy katonazenekar 
játékát lehet hallani a Hírmondó kagylóin. E  mellett min
dennap több kitűnő tárcát, s érdekes különféléket olvastat 
fel a Hírmondó szerkesztősége. Hogy a hírszolgálat a holt 
szezonban is kifogástalan, azt bizonyára nem koü bizonyít- 
gatni azok előtt, akik tudják, hogy a beszélő újság a 
Drey/iis-ügyről, a belgiumi és olaszországi eseményekről 
mily fontos és gyors tudósításokat közöl.

N y i l t t é r .
(Ax e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, gém alakjáér 

nem teielűs a szercceztőaég.)

TastcyyensSazetl m iiln ló zo l.
Tám- és járógépek, Hessing rendszerű mUmellfUzttk, miilábak, 

mükezek stb. k»*ze«ség mellett készíttetnek.
K E LE TI J .,  orvos sebészeti műszerek gyárában
Mam«BuaHnaiK8udrnest. IV., Koronah’rceg-utca 17. --------------  Kvpea úrjpryxélcek Insrjen. ---------------

E lsőran gú  kőn**’ h évr lsU  grvófry. 
fürdő, p n r a t la n  irőtfürdővel, 
leg-modf-rnebb iszap fü rd ők k el, 
pom páé á S rA n y r iz -u szo d a k k a l, 
ltö -  *s k á d fü r d ő k k e l,  200 k* . 
uy^lnies lak ó tto h á v n l. A I«|fSto- 
liriabb k eze lós . P rosp ek tu s kir&- 
oatra  in g y e n  és b rm en tve .

F Ő V Á R O S

(*) UJ honpolgárok. Polacsek Tamás magánzó, 
(lers/ner Károly fómolnár, Angeli Gusztáv dragonyos- 
főhadnagy. Goldsléger Sámuel gyáros és dr. P>ekker Fii- 
löp Ágost egyetemi taná” tettek ma raagynr állam* 
polgári esküt Rózsavölgyi Gyula alpolgármester előtt. 
Goldsléger Sámuel a szegényeknek 50 forintot adott.

(•) A Jogügyi bizottság ma délután ülést tar
tott, Lt<wy György tanácsos elnöklése mellett. Tár
gyalás al<á került az uj köztisztasági szervezetre vo
natkozó javaslat, amelyet a bizottság nz ügyosztály 
javaslata ezerint fogadott el. Hozzájárult ehhez kép
pest ahhoz, hogy két másodosztályú segédtiszti állás szer- 
veztessék, 1000 frt fizetéssel és 350 frt lakáspénzzel. 
Javasolja továbbá a bizottság, hogy a köztisztasági hiva
talfőnök részére fíOO frt pótlékot adjon a főváros, mert a 
működése ezentúl a jobbparti részekre is ki fog 
terjedui. A Budapesti gyermek-mencdékliely-QizyesiW&t 
azt kéri, hogy a Vecsey-féle lolonc-alapitvany 42,000 
forintnyi kamatait, valamint a további kamatait is 
adja ki neki a főváros. A jogügyi bizottság a 42,000 
forint kiadását nem találja teljesíthetőnek, do hozzá
járul nz egész alaptőke jövedelmének a kiadásához, 
de köteles lesz az egyesület az alapszabályait oda 
módosítani, hogy a lelenc-gyermekeket, mindenkor 
éjjeli 12 és 3 óra között, minden személyes adat be
mondása nélkül, föl kel venni.

(*) A pénzügyi és gazdasági bizottság ma 
délután Vaszilievits János tanácsnok elnüklésével ülést 
tartott. A magyar aszfalt részvénytársaság és a hazai 
aszfalt részvénytársaság kérvényt adtak be a tanács
hoz. amelyben védelmet kérnek a külföldi aszfalt- 
társaságok konkurenciájával szemben. Polónyi Géza 
a főváros pénzügyi viszonyai szempontjából nem 
tartja helyesnek a külföldi aszfalt egyenes ki
zárását. A magyar ipart mindeneseire pártolandónak 
véli, s a fővaros hazafias hatóságaira bízza al
kalomadtán, hogy mikor s milyen h»t«irok között 
védelmezze meg a magyar ipirt. A bizottság több
sége Polónyi indítványát fogadta el A jövő eszten
dőre szóló kórházi köitsegolóiráuyzatot a bizottság 
elfogadta. Ezután Mellű Béla tanácsiegyző jelentette.
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hogy a budai oldal szemétfuvarozására három aján
lat érkezett, amelyek közül, mint legelőnyösebbet, 
ifjabb Cséry Lajosét ajánlja elfogadásra a köztiszta
sági bizottság. Ehhez a pénzügyi bizottság hozzá
járult.

(•) HaTmlno évi adómentesség. Az I., II. és
III. kerület polgárai több útvonalon újabb harminc 
évi adómentességet kértek. A mérnöki hivatal azzal 
a javaslattal terjesztette az ügyet a középitósi bizott
ság elé, hogy a harminc évi adómentességben részesül
jenek: az Attila-körut, a Szt-János-térig; az Apród- 
utca és Döbrentey-utca nyugati része, a lánchid-utca 
és fő-utca keleti része a Pálffy-térig, a Margit«körut * 
a Széna-tér és Török-utca közti szakaszon ; a lánc
híd- és fő-utca nyugati része; a Zsigmond- és La
jos utca s az ó-budai főtér és kőpart. A középitési 
bizottság mai ülésén hosszabb vita volt e tárgyban.

Stern József az adómentességet ki kívánja ter
jeszteni a III. kér. Pacsirtamező-utcára is.

Zipernovszky Károly úgy látja, hogy a harminc 
évi adómentességgel nem érjük el azt a czélt, hogy 
bizonyos elhanyagolt városrészek kiépüljenek ; mert 
a hoszzu adómentesség csakis a telekspekulánsok 
előnyére van.

A bizottság elfogadta Scheich Károly javas
latát, kimondva, hogy amíg a városrendezés nem 
kívánja, az ügy hagyassák függőben.

(•) Ó-Buda szabályozása. A középitési bizott
ság mai ülésén előterjesztésre került a mérnöki hiva
tal jelentése Ó-Buda szabályozása tárgyában. A 
szabályozás tárgyai: a Vörös vári-ut meghosszabbí
tása ; a Lajos-utcának egyenes irányban való veze
tése ; a Tavasz-utca meghosszabbítása; az aranyhegyi 
árok vezetése. A bizottság valamennyi szabályozás 
tekintetében fönntartotta a mérnöki hivatal régi ter
veit, mellőzve a közmunkák tanácsának a javaslatait.

(•) Tanltóválasztás. A tanács Halmos János 
polgármester elnöklete mellett Szabó Károly tanácsos 
előadása alapján ma tartotta meg a segédtanítók, 
segédtanitónők és óvónők választását.

A megválasztott segédtanítók: Schr Gyula, Ké- 
méndy Rezső, Gojdics Antal, Máté János, Pósch 
Oszkár, Zsedénvi Aladár, Sauersitz László, Osztoics 
Dániel, Ledniczky Lajos. Saskeőv József, Szellő Sándor, 
Miklós Dénes. Horváth János, Ács Ödön, Müller Rezső, 
KŐváry Ernő, Stangay Tódor, Ternyey Ferenc, Em- 
berger János, Langer Géza, Irtzing Imre. Zsigry Géza, 
Nagy Béla, Dőry Pál, Csillagh Dezső, Vámbéry 
Lipót, Duffek József, Lendvay Ferenc, Schönvitzky 
László, Takács János, Szőllösi Géza, Hittig Gyula, 
Végh Gábor, Ferenczv József, Pédery Gyula, Bar- 
sauth József, Lőrincz Dénes, Lázár Kálmán, Alapi 
István, Kuthy János.

A megválasztott segédtanitónők: Hahn Irma, 
Szabó Gizella, Szabó Erzsébet, Kovács Józsa, Leber 
Emília, Petrik Olga, Menner Aranka, Fischer Frida, 
Fischer Alice, Berényi Valéria, Horváth Jolán, Sebas- 
tiani Amália, Soós Elvira, Devecseri Irén, Bider- 
mann Erzsébet, Peller Margit. Komjáthv Paula, Zom- 
bory Róza, Ellmann Anna, Schwarcz Róza, Stemmcr 
Jolán, Gabler Irén, Vancsik Irén, Jerikoglu Irén, 
Stankovics Helén, Mrrno Margit,Pietrasefszky Aranka, 
Meguser Mária, Lenkei Emma, Hollánder Sarolta, 
Gluzéky Aranka. Blajesovszky Matild, Gutwald Józsa, 
Klein Jolán, Pollák Antónia, Leicht Leopoldina, 
Szende Vilma.

A megválasztott óvónők: Lipóczy Irén, Tóth 
Jolán, Winterstein Hermina, Szacsvay Jolán, Fe- 
renczy Ilona, Bitskev Eleonóra, özvegy Novák Je- 
nőné, Stelli Gizella, Gróf Boriska. Kiss Vilma, Szol- 
csányi Ilona, özvegy Török Istvánná.

(•) Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizottsá- 
gok holnap, julius hó 1-én a következő helyrajzi- 
számú III. osztályú keresetadó javaslatokat fogják 
tárgyalni: Az I. kerületben a visszaraaradtakét; a
IV. kerületbeu 528—531 számig; az V. kerületben az 
első bizottság 725—731 számig, a második bizottság 
1155—66/4—1155—66/10 számig; a VI. kerületben az 
első bizottság nem tart ülést, a második bizottság 
3356—3368 számig ; a VII. kerületben az első bizott
ság 5062—5070 számig; a második bizottság 4369— 
70/3—4374/c számig; a VIII. kerületben a második 
bizottság 7203—7204 számig; a IX. kerületben 9301 — 
9308 számig; a X. kerületbeu a külön meghívottakét.

színház, zene.
•• Utolsó előadás a Vígszínházban, Feydeau

hírhedtté vált .férj“-e ma este még egyszer elment 
„vadászni" s utána bezárultak a Vígszínház kapui is. 
Holnaptól kezdve egészen a nyári színköröké a vi
lág. A lipótköruti színház megmutatta, hogy volta
képpen nincs saison morte s csak repertoire-darab 
kell, hogy a nézőtér nyár derekán is megteljék. A 
Feydeau-bohózat utolsó előadásai telt házak előtt foly
tak s a mai utolsó előadás meg éppenséggel olyan 
sűrűén népes ház előtt folyt le, amely erősen emlé
keztetett az évad derekára. Nyilván volt egy kis 
része benne a •nyilvános záporpróbának** is. A 
•laikus" közönség ritkán jut ahhoz az élvezethez, 
hogy a színpadot — pongyolában lássa és ilyenkor 
6okan megragadják az alkalmat, hogy a rejtelmes 
kulisszák mögé ogy pillantást vessenek. A Víg
színházban is a közönség szemeláttára bontották szét 
a kulisszákat s pár pillanat alatt ott terült el a szín
pad.ft közünréa ql£tt a  maga leplezetlen valOflá^áa.

bán. Az illúziók világa illúziók nélkül. • .  Aztán 
neki indult a záporpróba s ez is olyan jól sikerült, 
hogy a tűzoltók is tapsot kaptak érte. Ez volt az 
utolsó taps ebben az évadban, amely után kéthavi 
csönd borult a nézőtérre, amely csak szeptember 
elsejére válik újra hangossá, amikor a tapsok való
színűleg megint csak Feydeau vadászó férjének fog
nak szólani.

•* Horváth Zoltán tanítványai. Szinészeti elő
készítő iskolának nevezi intézetét Horváth Zoltán, a 
Nemzeti Színház elegáns szerelmes-színésze, aki ma 
este mutatta be tanítványainak tehetségét az évzáró 
vizsgálati előadáson. Az intézet oimében már jelezve 
van a jeles tanár módszere, aki nem is akar, nem 
is tud tehetséget beleoltani a tehetségtelenbe és a 
kinek célja csak az, hogy tehetséges tanítványainak 
— mert csak olyant fogad el, — megmutassa a szí
nészet külső eszközeit, a helyes beszéd, a plasztikus 
mozgás és a szerepfölfogás bevált szisztémáját. A 
többit csak a gyakorlat és a munka adhatja meg. A 
mai vizsgálati előadáson ismét meggyőződtünk arról, 
hogy Horváth Zoltán nemcsak mint ábrázoló mű
vész, hanem mint szinészeti pedagógus is kiváló 
erő. Czeglédy Róza, aki a Szigetvári vértanuk első 
felvonásában Aundf játszotta, gyönyörű alakot és 
szép orgánumot hoz a sziupadra; Víg Ernőtől 
pár szép meleg akcentust hallottunk; Dabis József
ből igon értelmes színész lesz; Erős Endre a bon- 
vivant-, Fényes Dezső a komikus szerepkörre készül 
szép kvalifikációval. Igeu csinos hangja van Hődosi 
Jolánnak, H. Vukovich Aranka tanítványának, akit igen 
helyes énekmodorra oktattak, — Halmai Emíliában, 
akinek jövőt merünk jósolni, elragadó temperamen
tumot, Kun Mariskában pedig koniíkaitohetsógetláttunk. 
Jóleső egyszerűséggel szavalta el a Báró és Bankár
ban Beregi Lujza kisasszony Adél tirádáit. A vizs
gálati előadáson előkelő közönség jelent meg. (G.)

•• Fővárosi Nyári Színház. A Budai Színkör
ben ma este minden jegy elfogyott. Zsúfolt ház előtt 
búcsúzott Blaháné A toloncban. Minden nótáját meg- 
ujrázták és a budaiak tömérdek virággal kedvesked
tek a művésznőnek, akit fölvonások után többször a 
lámpák elé hívtak. Az előadás egyébként összevágó, 
élvezetes volt, méltó a vendégmüvésznő játékához.

•• A Szulamlt Kolozsvárott. A Kisfaludy 
Színház nagysikerű operáját, a Szulamitot, a télen 
Kolozsvárott is előadják. Nagyváradról írják, hogy 
Bölönyi intendáns meg akarja szerezni a darab elő
adási jogát.

*’ A Théatre de l’Oeuvre. Hat évi fennállás után, 
a napokban végleg bezáródtak a párisi Théaire 
de 1'Oeuvre kapui. A színhazat Lugné-Proé alapította, 
akit az az ideális feltevés vezetőit, hogy a párisiak 
érdeklődni fognak a külföld színpadi termékei iránt. 
Lugné-Proé alaposan belebukott a vállalkozásba. A 
Théatre de VOsvre volt az, amely Jósent bemutatta a 
párisiaknak ; három darabját is előadta: Bosmer&KolmcA, 
Brandtot és Peer Gyutoi. A külföldi termékeken kívül 
a színház még a tehetséges kezdő drámaírók szín
pada volt S a milyen különös volt a színház mű
sora, olyan volt a közönsége is. A Théatre de ÍOevre 
nézőterén a szigorú esztétikus ott ült a kékblu- 
zos munkás mellett az előkelő hercegnő az al
sóbb fajtaju demimondo szomszédságában. A fel- 
vonásközökben komoly irodalmi vitatkozások foly
tak, amelyek néhanapján a — tettlegességbo mentek 
át. Catulle Mendés legutóbbi párbaja a Théatre de l'Oevre 
nézőterén tamadt egy heves Ibsen-vitából s ebben a 
színházban támadták meg egy ízben bottal a jó, öreg 
Sarceyt. Mindez azonban nem használt: a színháznak 
csak iugyouj egyes közönsége volt s Lugny-Poé, az 
alapitója most egy csomó szép emlékkel és egy 
még nagyobb csomó adóssággal csukta be színháza 
kapuit.

•• A Surg-szlnhiz Jövő évi programmja. A
Burg-ezinház jövő évi programmjs csaknem teljesen 
Káint József, az uj bősszerelines egyéniségén alap
szik. Kainz szeptember 4-én lép föl először A tolcdoi 
zsidónőben, azután eljátszsza Sudennann: Morituri cimü 
ciklusának három főszerepét. Majd Schnitzlcr : Para- 
celsusában a címszerepet, .1 zöld kakaduban Henry t, 
Ho/fmannsthal: A kalandor és az énekesnő cimü darab
jában a kalandort és Cyrano de Bergeracban Cvranot 
fogja játszani, Újdonsága a jövő szezonnak: Hirsch- 
feld: Jordán Ágnes, — Dreyer: 1/ans, — Herzl: Sze
rellek, — Carré és Bilhaut: Ma Bru, — Faber: Egy 
boldog házaspár. — Maria deife Grazié: Az árnyék, — 
Moreau : Lavalletle asszony cimii darabjai. Azonfelül 
lesz egy csomó repriz. Változatos programra, amely
ről példát vehetne egynémely hnz i intézetünk. No- 
mina sunt odiosa.

•* Har.gverteny-körut. Somogyi Mór zongora
művész, Somoayi B. Karola operaénekesnó és Szirmai 
Imre julius 5-én Kezdik meg ^zliucton nangverseuy- 
körutjokat a magyarországi fürdőkön át, érdekes 
műsorral. Somogyi Mór Beethoven. Chopin, Liszt és 
saját szerzeményeit, töobek közt a Walltürök rohamát 
a Taussig-ffcie átiratban fogja elóadui; Somogyi B. 
Karola Leoncavallo, Meyerbeer és Wagnertől énekel 
több opera-áriát és dalokat, míg éztrouu Imre ma
gánjeleneteket, továbbá Prádels és Ábrányitól mono
lógokat fog előadni. A művészek fellépése iránt nag.v 
.enifiklűíius mutatkozik^

•• A Fővárosi Nyári Színház premierje. A
Fővárosi Nyári Szinház-ban holnap, szombaton lesz a 
bemutató előadása Guthi Soma és Hegedűs Gyula 
Doktor Szeleburdi cimü bohózatának. A darabban a 
társulat legjobb erői működnek közre. A címszerepet 
Hegedűt Gyula, a Vígszínház kedvelt művésze játszsza, 
a többi szerepben Margó Zelma, Támoky Gizella, 
Szakácsnő, Jeskó, Krémer, Pataki, Faragó, Füredi stb. 
fognak buzgólkodni a darab sikerén. A harmadik 
felvonásban előforduló Mindenkit érhet baleset oimü 
kupiét Sztojanovits Jenő zenósitette meg. Ugyancsak; 
a harmadik felvonásban fog Hegedűs Gyula műkö
désbe hozni egy fonográfot, mely egynéhány híres 
ember kedvenc nótáját fogja híven visszaadni. A föl
vételeket maga a kitűnő művész csinálta. A bemu
tató előadás iránt mindenfelől nagy az érdeklődés, s 
ha az előjelek nem csalnak. Doktor Szeleburdi kasz- 
szadarabja lesz a Fővárosi Nyári Színháznak.

** Strauss Indigó-Ja. Strauss János Indigó 
cimü operettje abban az uj átdolgozásban, amelyről 
már tettünk említést, az An dér Wien színházban a 
jövő őszi évadban kerül színre. Az operettet Félix 
Hugó zeneszerző dolgozta át.

*• Hangverseny Déván. A dévai közönség 
tegnap fényes bucsuestét rendezett távozó alispánjuk, 
Hollaky Arthur tiszteletére, akit nemrég neveztek ki 
Udvarhelymegye főispánjává. Az uj megyeház pom
pás dísztermében (Dévának ez a legszebb középülete 
Alpár tervei nyomán készült) jelen volt Hunyad- 
megyének egész intelligenciája. A hangverseny este 
nyolc órakor kezdődött és a programm érdekességét 
Budapestről meghívott kitűnő erők közremüködéso 
fokozta. A közreműködők közt volt Jórdn.z/i Emil, a 
Budapesti Napló beírnunkatársa, Ábrányiné-^N e'\n Mar
git asszony, az Opera művésznője (aki Hunyadme
gyében született),továbbá Makray László, Cseh Lászlónó 
gb Béthi Margit, a hunyadmegyei tanfelügyelő leánya. 
Ábrányi Emil a programmot elmés felolvasással 
nyitotta meg, majd újabb költeményei közül sza
valt el kettőt rendkívüli hatással. Ábrányiné-V? eva 
Margit asszony Makray László három dalát, Delibes 
Coppélia-keringójét, a Habanerát és Fausztból az 
ékszer-áriát énekelte. A bájos művésznőt tüntető lel
kesedéssel ünnepelte a hallgatóság. A szűnni nem 
akaró tapsra háromszor is adott ráadást s egész sor 
szebbnél-szebb magyar dalt énekelt. Cseh Lászlónó 
Makraytól és Liszttől, Béthi Margit Griegtől zongorá
zott igazi virtuozitással. Az énekszámokat ifjabb 
Ábrányi Emii kísérte zongorán. Hangverseny után 
társas lakoma, majd hajnalig tartó táncmulatság kö
vetkezett. A budapesti vendégek másnap reggel meg
tekintették a vajdahunyadi várat, s onnan kocsikon 
Fel-Pestesre rándultak ki, ahol Makray László ren
dezett a tiszteletükre fényes ebédet a környékbeli 
földbirtokosság közreműködésével.

*• A Városligetl-Szinkör újdonságai. A Vá
rosligeti-Színkör most két újdonságra készül. Az egyik 
Anzengrubernek Negyedik parancsolatja, a másik Hennc- 
quinnek JL titkár ur cimü bohózata.

•• Műkedvelői előadás Zólyomban. A zólyomi 
MÁV. Mozdonyvezetők Köre, több műkedvelő szives 
közreműködése mellett a napokban adta elő Bérezik 
Árpád Nézd meg az anyját cimü pompás vígjátékit 
jótékony célra. A sikerült előadás rendezője Bosen- 
bach József volt, aki már egy ízben rendezett a ne
vezett körnek egy szép sikerű előadást. Az előadá
son részt vett a város és a vidék szine-java és a 
jótékony célra csinos összeget juttathat a rendező 
bizottság. Az előadásban részt vettek; Faliiusházy 
Margit, Mákonyi Vilma, Kotzig Ida, Znderszf Károlyné, 
továbbá Bamay Ferenc, Feldmes^er Péter, Hegedűs 
Győző, Indcrszt Károly és Itze Béla.

•• Rejane asszony körútja. Bejane asszony a 
jövő évadban megismétli külföldi körútját társulatá
val. Brflíszefben, Berlinben, Münchenben, Velencében, 
Genuában, és Spanyolország és Portugália nagyobb 
városaiban fog játszani.

•• Zola Dreyfus drámája. Angol lapok Írják 
azt a különösen hangzó hirt, hogy Zola Emil Drey- 
fas-drámát ir egy new-yorki színház számára. A hir 
szerint Zola egv megbízottja, Gerson, kötötte a szer
ződést, amelyben Zola arra kötelezte magát, hogy 
a darabot október végéig elkészíti. A Dreyfus-dnrabr* 
Zola már nagy előleget is kapott. Mindez erősen 
arra vall, hogy az angol lapok egy jól kihizlalt szín
házi kacsát eresztettek útnak.

•• Masoagnl legújabb operája. J/ascapninak,, 
tudvalevőleg uj, újabb és legújabb operái vannak, 
amelyeken dolgozik. Egy ilyen legújabb operája lesz 
az, amelyhez Gábriel d'Annunzio igért szöveget. 
D'Annunzio Ariostonak Orlando furiosojábdX meríti a 
szöveg tárgyát.

•• Színpadi romantika. Sok évvel ezelőtt 
Ferit Requiemjének első bécsi előadása alkalmával 
egy bájos, fiatal alt-éuekesnó keltett nagy feltűnést, 
úgy hangjával, mint szépségével. Waldmann kisasz-, 
szonynak hívták. A szép énekesnő kezét pár uappal 
a Requiem bemutatása után megkérte Villarosa her
ceg, de a fiatal művésznő azt felelte, hogy nem 
megy addig férjhez, amíg kétszázezer lírát össze 
nem énekelt magának. El is érte a célját, aztán a 
célját, felesége lett Villarosa hercegnek. Ennek a 
„fiatal művésznőnek" a leányát a napokban vezette; 
oltárhoz Olaszországban Massari herceg.
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Doktor Szeleburdi.
— Szerzők a darabjukról, —

Budapest, junius 30.
Tegnap este kileno órakor történt. Ott ültem 

az OiíAonban, és élvezettel hallgattam Oriornak, a 
Tilosban eimü bohózat szerzőjének fejtegetéseit .a  
házasságon kívül született ikrek családjogi viszo
nyairól,' midőn a telefonhoz szólítottak. Természete
sen ott hagytam Oriort, éa siettem a telefonhoz.

— Halló! Ki szól ?
— Én vagyok, kérem ássan: a Vígszínház 

portása.
— Mi tetszik ?
— Duchotel ur kéreti, szíveskedjék azonnal a 

Vígszínházba jönni,
— Duchoiel? . . . Duchotel? . . .  Ki az a Du

chotel ?
— Hegedűs Gyula u r : A férj, aki vadászni jár.
— Vagy úgy?! A szerzőtárs? . . . Megyek.
Hm. Vájjon mit akarhat tőlem Hegedűs a pre- 

iniéro előtt való estén ? . .  Csak nem akar beteget 
jelenteni ? Hiszen ő játszsza a Doktor Szeleburdi 
címszerepét! No még csak az kellene!

Kocsira ültem és rohantam a Vígszínházhoz. 
Éppen a második felvonás után toppantam be az öl
tözőbe. Hegedűs elém sietett.

— Baj van, öreg!
— Mi történt? . . .  Csak nem . . .
— De igen . . .
— No szépen vagyunk !. . . Beszélj! Ne tedd 

próbára türelmemet!
— Megfeledkeztünk arról, hogy a Budapesti 

Napidban nyilatkoznunk kell a darabról.
Föllélegzettem.
— Tehát csak ez a b a j ? . . .  No hallod! E 

miattt ugyan végig élvezhettem volna Orior szelle
mes fejtegetését.

— Kérlek! Az olvasó közönség lázas kíváncsi
sággal várja a mi nyilatkozatunkat. Minden szerző 
ir a maga darabjáról. Jókai. . .  Keld Mátyás . . .

— Akkor hát nyilatkozzunk mi is. De vájjon 
mit írjunk ?

— Éppen ezt akarom megbeszélni veled.
Megengedtük, hogy a fontos megbeszélésnél 

Móricét (Gálit) és Cassagne (Szerémy) urak is jelen 
lehessenek.

Móricot, aki a harmadik felvonásra készült és 
a tükör előtt köhécselt, szörnyüködött, mosolygott, 
furcsánál furcsább grimaceokat vágott, majd hajfür
téit gondosan költői rendetlenségbe illesztette, úgy 
tett, mintha éppenséggel nem érdekelné a dolog. 
Ügyet sem votett ránk. Cassagne ellenben érdeklő
dött irániunk és mielőtt megkezdtük volna a társ
szerzői eszmecserét, határozati javaslatot terjesz
tett elő :

— F iuk! Olvastam a bohózatot. írjátok meg az 
én felelősségemre, hogy a darabnak zajos sikoro 
lesz. Hogy is no ! Egymást érik benne a mulatságos, 
kacagtató jelenetek és aki nem akar szemrehányást 
tenni önmagának, siessen Budára — jegyet váltani.

Hegedűs: (Hálásan kezet szorít Szerémyvel.)
Gáth: (Idegesen köhög).
Hegedűs: (Rárivall Gáthra) Mit jelont ez a gú

nyos köhögés?
Gáth: Azt jelenti, hogy kerüljétek az öndicsé- 

riádát. Végre is. a darab megbukhatik.
Szerémy: De csak le nem ránthatjuk!
Gáth : Miért ne? . . . Csak egyszer, egyetlen 

egyszer látnék már egy elfogulatlan szerzőt 1 . . .
Hegedűs: Ez a Móricét nagyon goromba!
Gáth: Ne írjatok semmit, fiam. Hagyjátok azt a 

kritikusokra . . . H ah! Csöngetnek ! Kezdődik a har
madik felvonás 1 . . .  (Egy utolsá pillantást vet a tükörbe, 
haját fölborzolja, becsületesen kiköhögi magát, és elrohan.)

Szerémy : (Hosszabb szünet után) Meggondoltam a 
dolgot. Góthnak igaza van.

Hegedűs: Azt hiszed . . . Ám jól van! írjuk 
meg, kedves bajtárs, hogy nem Írunk soramit.

íme, ezek az előzményei az alábbi nyilatkozat
nak, amelynek szives közzétételét kérjük:

Tisztelt rovatvezető nr 1
i Bocsásson meg, hogy megtisztelő felhívásának 

hem tehetünk eleget; de hát a szerénység tiltja, hogy 
jót Írjunk a darabról; rosszat pedig nem mondha
tunk róla, először azért, mert a darab — szerény 
véleményünk szerint, — csakugyan jó; másodszor 
azért, mert Doktor Szeleburdi a mi első gyermekünk, 
akit csak dédelgetői, becézgetni tudunk . . . Jöjjön 
el a bemutató előadásra. Ha jó a bohózat, dicsérje 
meg; és ha rossz, akkor rántson le kegyetlenül. Él 
vagyunk készülve a legrosszabbra . . . .

De a legjobbra is . . . <(
Gútht Soma. 
Hsgedtts Óvnia.

EGYESÜLETEK.
(A  tüdőbetegek szanatórium-egyesülete) ma

dr. Korányi Frigyes elnöklete alatt igazgató választ
mányi ülést tartott. Tudomásul vette a választmány, 
hogy a főváros a szanatórium részére 24.000 négy
szögöl területet ajándékozott az első kerületi erdő- 
dülőben. Bejelentésre került, hogy Czigler tanár és 
Bobula épitésvállalkozó ajánlkoztak, hogy a szana
tórium terveit teljesen díjtalanul készítik el. Az aján
latokat kiadták az egészségügyi bizottságnak. Dr. 
Kuthy Dezső jelentést tett a berlini tüdővész-kon- 
gressznsról. A kongresszuson egy német tanár elő
adást tartott a tüdővész terjedéséről és megállapította, 
hogy Magyarország az első Európában a tüdővészbetegek soka
sága tekintetében. Különösen a magyar Alföldön terjed 
a betegség és a magyarságot pusztítja. Ezután 
Korányi tanárt megválasztotta az igazgató-választ
mány az egészségügyi bizottság elnökének és a 
hölgybizottságba beválasztották báró Malcomes Gizel
lát, Harkányi bárónét, Schwarcz Bélánét és San Marko 
hercegnét, született Kákó grófnőt. A pénztáros kimu
tatása szerint a pénztárba befolyt 78.587 forint, je
gyeztetett 112.598 forint. Legújabban adakoztak: 
Pintér Gusztávnó 100 forintot, gróf Apponyi Albertné 
20 forintot, Herzog Petemé 500 forintot éa Losonczy 
Mihályuó 100 forintot.

SPORT.
Botrány a versenypályán. Mintegy három 

hót előtt a Nemzefi Kerékpár Egylet versenyén a csö
möri versenypályán a Condor kerékpár egyesület több 
tagja inzultálni akarta Papp Ferenc bajnokot. A 
megbántott Papp Ferenc ügyét azok a sportegyletek, 
melyeknek tagja, magukévá tették és szigorú intéz
kedéseket tettek a Condor-kerékpár egyesület ellen. 
A Magyar kerékpáros szövetség elnöksége azonban Papp 
Ferencet találta bűnösnek és kizárta a szövetséges 
egyletek összes versenyeiről, inig az inzultáló ke
rékpárosokat részben megintette, részben pedig fel
mentette. Papp Ferenc megfelebbezte az Ítéletet a 
szövetségi tanácshoz, amely Szemere Attila elnöklete 
alatt julius 22-ikéu este kileuc órakor a Metropole- 
szálló különtermében kizárólag ez ügyben rendkívüli 
ülést tart.

Futtató tenorlsta. Részlte János, a jeles 
tenorista akar most a turfról visszavonult Lcbavdy 
Róbert örökébe lépni. A dalos sportsman ugyanis 
egészen internacionális ver enyistálló-tulajdonossá 
nőtte ki magát, m ennyiben futtat már Oroszország
ban, n-'bink, lc^uiabbon pedig Németországban alapit 
versenylictállót. Eddig azonban csak az ambíciója 
na. ’ , n bzeieucaéje elég kicsiny, mert igen kevés 

* versen*, nyer, úgy hogy félős, hogy amit a hang
javai keres, a lovain odaveszti.

<k*c A Princesse of Wales stakos. A világ
egyik legnagyobb versenydija dóit el tegnap New- 
oiarketbeu: a 10.000 fuiit steriinges Priuocsco of 
wales sukes. A nyertes Fígnj-Fox, a .two tousand** 
és a Derby nyertese, amelyhez fogható jó ló taláu 
Ormoudo óta nem futott a világvj. 59*, a kiló óriás 
teherrel galoppozta le kortársuit ós a nálánál idő
sebb érsekeket. Második Royal Embleme, harmadik 
Emus lelt.

Karlsbadi le versenyek. Holnapután nyílik 
meg a híres világfürdón a most épített versenypálya. 
Tokintve azonban, hogy a versenyekre csak Karls- 
bndban üdülő gyomorbajos sportsmauek nevez
tek lovakat, az elég szép dijakért igen ke
vés ló fog futni. Legfeljebb a Sprudel haudi- 
kap gyűjthet több lovat a starthoz, sót ezek
nek a kvalitása sem hagy kívánni valót. A mee- 
ting főszámai, az Eger-dij és a karlsbadi dij csak 
kedden és csütörtökön következik, ámbátor már ma 
lefutottnak tekinthető mind a kettő, az előbbi Cid- 
nek, az utóbbi Bokának a győzelmével. A versenytér 
ünnepélyes megnyitására Franzensbadból Karls- 
badba érkezett a svéd királyné, továbbá Frigyes 
főherceg a feleségével.

Alagi lóversenyek. Az alagi pályának, 
mely kora tavasztól késő őszig nem hagyja pihenni 
a sportsmaneket, holnap jelentéktelen napja lesz 
ugyan, az urlovasok még som lesznek hijjával kö
zönségnek, mivelhogy ezen a napon, az egyetlen 
Sandown Parktól eltekintve talán egész Európában 
nem igen van másutt verseny, mint Alagon. Ha nincs 
Királydij vagy Derby, jó a 6portsmannek a Park 
bandikap meg a Lolény dij is, és az a pár kisebb 
verseny a zászlók közt, melyben egy-két gátló vagy 
stoepler méri össze fogyatékos erejét. De ha nem is 
lesznek nagy dijak holnap, a sportsman mégis fog 
bizonyára érdekességet találni a versenyekben, hi
szen lovak futnak itt is, akár csak a Királydij. 
bán, 8 a totalizatőr is éppen úgy fizet, akárcsak 
Budapesten vagy a Freudenauban. Máskülönben nem 
lesz érdektelen holnap a nyári akadályverseny, még 
akkor sem, hogy ha csak Ossi, Marasca és Pletyka II. 
fut értő, mórt mind a három meglehetősen egyforma 
kilátással áll a starthoz. A teherviszonyok mindamel
lett Marascának kedveznek. Sok ló fair futni a Park

handicapban, de akármennyi is fut, főképpen a Geist- 
és Orssich-istállók tarthatnak számot a díjra. Aa 
előbbinek Kemény, Orssieh grófnak Mesébe való a 
legjobb crackje. Apollónia kis terhével még csinálhat 
meglepetést. Nem kis fieldje lesz a gátverseny
nek sem, sőt ha Dolly, Mesébe való, Plaisircken éa 
fiavass II. mind kiállnának, a finish elég érdekes 
lenne. Ez esetben Dolly és Ravasz II. lenne a leg
jobb. Az utolsó futás a Lelóny-dij, ebben gróf Eszter- 
házy Bélának van feltétlenül a legjobb kilátása, akár 
Fenföldive], akár MordánynyeA. Consort és Geist Gás
pár lovai komoly ellenfelek. A holnapi nap tipjei a 
következők:

I. Remény—Apollónia.
II. Dolly—Ravasz II.
III. Mesébe való—Geist-istálló.
IV. Marasca—Ossi.
V. Geist-istálló—Brangáne.

VI. Eszterházy-istálló— Geist-istálló.
A beszélő újság az alagi lóversenyekről. 

Holnap (szombaton) az alagi lóversenyek eredményeiről a 
Telefon Hírmondó már a délutáni órákban részletes tudósítást 
fog felolvastatni. így tehát azok, akiket egyéb elfoglaltságuk 
visszatart attól, hogy a versenytérre kimenjenek, a Hír
mondó révén szerezhetnek leggyorsabban tudomást az Alagon 
történtekről.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A Splényi—Engel-ügy. Egy kőnyomatos 

hire alapján megirtuk, hogy a báró Splfnyi Ödön el
len megindult bűnvádi eljárás folyamán Oláh András 
vizsgálóbíró befeezte a törvényszék által elrendelt 
pót-előnyoraozatot is és az ügy aktái az ügyész
séghez kerültek, ahol Geguss Gusztáv főügyészhelyet
tes az elűnyomozat alapján azt indítványozta, hogy 
báró Splényi Ödön ellen az eljárás megszüntetendő. 
A törvényszék vádtanácsa Zsitvay Leó elnöklete alatt 
tárgyalta az indítványt és Langer Jenő bíró előadása 
alapján azt határozta, hogy az ügyet további pót
nyomozás végett visszaküldi a vizsgálóbíróhoz. A 
Magyar Hiradá szerint ezzel szemben Geguss főügyész- 
helyettes azon az állásponton van, hogy az eljárás 
már az előnyomozat mai stádiuma mellett megszün
tetendő és ezért a törvényszék végzése ellen, amely 
a további nyomozatot rendelte el, a táblához folebbe- 
zett. Az iratokat most sürgősen felterjesztették ■ ki
rályi táblához.

gg Az aradi adóhivatalt sikkasztás. Aradról
táviratozza tudósítónk: Az ítélkezést az adóhivatali 
százezer forintos sikkasztási pörben a vádlott ellenőr, 
Czeglédy Mihály, súlyos betegsége miatt elhalasztot
tak. Ma délelőtt az ügyész elmondta vádbeszédét, 
délután pedig a védő tartotta meg három órára tér
iedé védbeszédét. Utána a vádlott, aki tüdőbeteg, 
felolvasta védekezését és mély szánalmat keltett a 
hallgatóságban. Este kilenc órakor felolvasták az 
ítéletet, mely a vádlottat bünpár olás, hamisítás és 
majir.okirathami6itáaért négy évi börtönnel sújtja, 
amelybe be van tudva a három évi és két havi fog
sága. Az ö té it felebbezett.

g§ Gondnokság alá h .ly .zo tt gráf. A buda
pesti polgári törvényszék ma Apáthy biró referálása 
alapján gondnokság alá helyezte ifjabb gróf Bánffy 
Miklóst. A fiatal gróf ku,t.kezése tulment jövedelmei 
határán és így tv. tóul. Uv̂ y ma már 200.000 forintra 
rugó adósságai vannak. Hogy ügyeit rendezhesse, 
maga kérte atyját, gróf Bánffy György fő-ajtónállót 
arra, hogy helyeztesse gondnokság alá. A gróf tel
jesítette fia kívánságát és a törvényszékhez folyamo
dott, amely elég okot látott a gondnokság alá he
lyezésre.

gg Két testvér. Egy vászonnadrágért n eg agy 
darab ócska vasért Került a törvényszék elé Loser 
György és István. Mentségükre csak ennyit hozott 
fel az idősebbik, aki tizenöt éves:

— Levegőből nem lehet élni.
— Hát nem tanultatok semmi mesterséget? — 

kérdozte Czárán elnök.
— Semmit.

’ — Élnek még a szüléitek ?
— Anyám már régen meghalt, az apámat nem 

láttam nyolc éve, — felelt a fiatalabbik, a tizennégy 
éves István.

— Hol lakik az apád ?
— Nem tudom.
A törvényszék az idősebb fivért nyolc havi bőr. 

tönre (ebből hat hét kitöltve a vizsgálati fogsággal), 
a fiatslsbat egy havi fogházra Ítélte, amit a vizsgálati 
fogsággal kitöltöttnek vett és szabadlábra helyezését 
rendelte el. Az Ítélet kihirdetése után megint zz 
idősebb fivér szólalt meg:

— Tekintetes törvényszék, megnyugszunk az 
ítéletben, de mi lesz az öcsémmel most, ha kikerül 
innen. Hisz szállása sincs.

Czárán elnök a rabsegélyző egyesülethez uta
sította Loser Istvánt, ahol maid segélyben részesítik.
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§§. A zaebelyl méregksverik. Temesvárról táv- 
iratozza tudósítónk. A mai napot Mti fél nyolc óráig 
a vád- és védbeszédek vették igénybe. Golth Ferenc 
ügyész egész délelőtt beszélt és gyilkosság miatt 
emelt vádat az összes vádlottak ellen, kivéve Korint, 
akit bünrészességgel vádol; Nikodémné ellen, aki 
mindkét férjét megmérgezte kötél általi balált kért. 
Délután dr. Braun Zsigmond, dr. Junkert Mátyás, 
dr. Haján Frigyes, dr. Fáy Ignác, dr. Jokovits Mla- 
den, dr. Csegle Péter és ,«»nio Ernő tartottak védbe- 
szédeket. Az ügyész replikája végén ast indítvá
nyozta, hogy Mayer körorvos ellen, akinek az eljá
rásában súlyos fegyelmi vétséget lát, a felettes ható
ságnál tegyék meg a kellő lépéseket az iratok átté- 1 
telével. Minthogy a tárgyalást vezető Joanorits tábla- 
bírót családi gyász érte, az Ítéletet vasárnap délelőtt 
hirdetik ki.

TÁVIRATOK.
Temesvár, jnnius 30. A Gungie Márton és fiai 

bútorgyár és miiasztalos-cég ma csődöt mondott. A 
passzívák ISO.OOO forintot tesznek ki, az aktívák a 
legjobb esetben 100.000 forinttal érnek föl. A hitele
zők főképpen bécsi pénzintézetek és butorgvárosok-

Berlin, junius 30. Lucatuts ma a csatorna- 
ügyi bizottság ülése után a képviselőházban föl
kereste Miquelt s hosszasan tanácskozott velő, 
majd Trauenmündeoe utazott, hogy a császárnak 
jelentést tőgyen.

Politikai körökben azt beszélik, hogy Miquei 
állása megrendült, mert nem tartják olyan erős- 
kezű államférfiunak, aki képes volna az általános 
választásokat keresztülvinni. Hir szerint a csa
torna-törvényjavaslat elfogadása biztosítva van.

L ek ö szö n t e lö ljá ró ság , 
iscra, jnnius 30. A julius végén tartandó ra-

guzai községi választások törvényességének biztosí
tására elvették a községtől n reá ruházott választási 
ügyeket. Erre a községi elöljáróság, amelynek élén 
báró Gondola áll. 12 községtanácsossal, a szerb és 
az olasz autonóm párt híveivel lemondott és helyé- 
nok betöltéséig sem akarja végezni a szolgálatot. A 
raguzai községi képviselőtestüle'et ennek következ
tében feloszlatták és a községi ügyek vezetésére 
Nssso helytartúsági tanácsost küldték ki.

L iberálisok  és k eresztén y -szo o la listik .
Trieszt, junius 30. A keresztény-szocialisták 

tegnap délben kirándulást rendeztek a tengerre. A 
liberális ifjúság elhatározta, hogy a mulatságot meg
zavarja. Amikor a kiránduló társaság elindult, körül
belül háromszáz ember verődött össze, akik a ke
resztény-szocialistákat szidták és rsufolták. A rend
őrség azonban szétoszlatta a csődületet. Az érkezés
kor is terveztek tüntetést, de a rendőrség kiürítette 
a mólót és a rivát. A szabadelvű ifjúság néhány 
szociáldemokratával egyesülve, összegyűlt a közelben 
és énekelt. A rendőrség ezétoszlásrs szólította fel 
őket, de mivel uem engedelmeskedtek, többeket le
tartóztatott és a csődületet újabb összetűzés nélkül 
ssétoszlatta. Letartóztattak tíz embert, akik közül 
hármat följelentettek a bíróságnak.

A francia képviselöházból.
Paris, junius 30. A képviselőbás mai ülésén 

liillevoye az iránt interpellált, hogy Uiiieraná keres
kedelmi miniszter mily mádon szándékozik a szocia
lista elméleteket alkalmazni. A kereskedelmi minisz
ter kívánságára a képviselőház as interpelláció tár
gyalását 357 szavazattal 165 ellenében egy hónapra 
elhalasztotta.

A képviselőház azután 319 szavazattal 174 elle
nében elfogadta Fitiant indítványát, hogy a nők. kik 
a jogtudomány licenciátusai, ügyvédi gyakorlatot 
folytathassanak,

B ism arck Herbert.
Berlin, junius 30. A császár meghívta Bismarck 

Herbert herceget a lübecki regattára. Azt hiszik, 
hogy a császár Biíinarei Ilerbertet Mágynnst'-rfeiié 
akarja kinevezni.

A h ága i konferencia.
Pótervir, junius 30. A Peterszburgszkija Ijedő- 

moszti a hágai békekonferenciáról ezt írja: Noha úgy 
látszik, hogy a konferencia elé terjesztett kérdések 
egyikére nézve sem értenek egyet a delegátusok, 
mégis bizonyos, hogy a konferenciának fontos és 
jótékony következményei lesznek, még ha nem lesz
nek is rögtönös eredményei, mert a háború elvét 
magát didalmasan megingatták. Minden eszmének bi
zonyos idő kell, hogy megérjék, és hogy as embe
rek megértsék. A konferenciának a válasstott bíró
ságok kérdéso körül folyó tanácskozásai fölöttébb 
tanulságosak. Eddig azt állították, hogy a választott 
bíróság intézményének csak erkölcsi hatalma van, 
fianincs fizikai, tehát nincs semmi hatalma. Maga

az a tény, hogy a hatalmasságok többségo a válasz
tott bíróság mellett foglalt állást, azt bizonyítja, hogy 
oz a felfogás le van győzve, hogy az erkölcsi hata
lom kezd fölülkerekcdrii és győzni fog a fizikai ha
talom fölött, amint már győzött a bírósági kínzások 
fölött. Ami lehetetlennek látszott, lehetővé vált. Ez 
lesz a sorsa a választott bíróságok eszméjének is.

Hága, junius 30. A békekonferencia első bizott
sága ma az albizottságnak az orosz megbízott javas
lataitól szóló jelentését tárgyalta és a következő ha
tározatot hozta:

A bizottságnak az a nézete, hogy azok
nak a katonai tériteknek a korlátozása, ame
lyek most n világra nehezednek, az emberi
ség anyagi és erkölcsi jólétének növelésére 
felette kívánatos, A határozatot mind a szá
razföldi, mind a tengeri felszerelésre alkal
mazni kell. A jelentést a konferencia elé 
fogják terjeszteni.

Porosa herceg; Japánban.
Jokoháma, junius 30. Henrik porosz herceg a 

Deutschland vezérbajón ideérkezett és mindjárt tovább 
utazott Tokióba, hogy a császárt meglátogassa, A 
herceget egy japán hajóraj üdvözölte az itteni ki
kötőben.

A  span yolországi lázongás.
Madrid, junius 30. Hivatalos jelentések sze

rint Saragossában tegnap tiz katonatisztei, számos kato
nát fs csendőrt megsebesítettek. A sebesült polgárok 
számát még nem tudják. A kormányzó jelentése sze
rint ma reggel egy polgát ember elesett, keltő pedig 
súlyosan megseoesíllt. A fölkelők folyton az utakat jár- 
ák, melyeknek mindon üzlet zárva van. A lővasut sem 

közlekedik. Délben a gyalogság fegyvertüzelése hallatszott.
A magántáviratok még sokkal aggasztóbban 

szólnak. A szenátusban gróf Almenas, a kongresszus
ban Robledo Romero megtámadták a kormányt a for
rongások miatt. Silvela miniszterelnök azt válaszolta, 
hogy bár a kormány nem idegenkedik altól, hogy 
elfogadja a pénzügyi tervezet módosítását, melyet a 
parlament meg fog szavazni, de a- utca fenyegetései 
előtt nem hajol meg. Amit a kormány és a kortoz a 
pénzügyi kérdésben egyértelmű lég határozni lóg — 
az k< tségteleuül meg is fog történni.

Madrid, junius 30. Legnagyobb a veszedelem 
Saragossábin. ahol a forrongás kezdődött, Silvela 
eleinte azt jelen e te a királynénak, hogy a mozga
lom jelentékteien és felüotes. Ma már azt kénytelen 
a kormány mondani, hogy a rendet fenn fogja tar
tani, ha száz cs száz holttest fedni is az utcákat.

Khina.
i_oudon, iuniuS 30. A Timesnnk jelentik Pe

kingiről tegnapi kelettel: Az angol ügyvivő szerdán 
Salisbury lordnak egy táviratát adta át a cungli-já- 
mennek, amelyben az angol miniszterelnök kijelenti, 
hogy az északi vasút angol főmérnökének, Kinder- 
nek elbocsátását Anglia komoly esetnek tekintené. Az 
elbocsátás kérdését ennek következtében bizonytalan 
időre elhalasztották. A cungli-ámen a pekingi szindi
kátusnak jogot adott a sanszi-honani vasút építésére 
és a Jangce völgyével való vasúti összeköttetés ki
építésére.

Az augol ügyvivő a kveiesaui kormányzó el
bocsátását követelte, mert nem fogták el Flemmíng 
hittérítő gyilkosait, A cungli-jámen azonban ezt a 
követelést kétszer visszautasította.

Eerlln, junius 30. A klac-csnui korinányzősig- 
tói néhány nappal ezelőtt jelentették, hogy a K is-  

| Csiu és Veibe közölt készülő vasútvonal n 1 l!
I fekvő Kiumiban erőszakos és ellenséget risep.elz-u • i- 
‘ pntolí megtámadták az előmunkálatokat vég i né'u'.e el.
! Kau-ni annak a zónának határain belül fekszik. ahol 
i a németek jogot nyertek az átvonulásra s a hol 

szó:ző I-“szeriilegkhinairészről semmiféle intéz, adta 
I nein esketik meg a németek hozzájárulása nélkül. A 
í inr vételekor az akadályok elhárítására K lumiba

azonnal egy század német katonaságot küldöttek, 
mely a várostól délnek fekvő Ti-Tung falu környé
kének völgyeiben mintegy .300, ágyukkal fulfegyverzelt 
khinait talált, kik fegyvertilzzel fogadták őkel.

A falut feldúlták és kilenc khinait megöltek. 
Miután pedig a környék többi körültekvő falva is 
hasonló védelmi helyzetben van, a kiao-csauí kor
mányzó segédcsapatokat kltldőtt. Újabb hírei; szerint a 
khinaiak már nem szegülnok ellen. Katiméi a németek 
megszállották.

A pestis.
London, junius 30, A Reuter-ttgynőkségnek je

lentik Kairóból: A pestrses betegek száma Alexand
riában eddig 47 volt. A betegek kőiül 18 meghalt, 
15 pedig meggyógyult. Az utóbbi 8 nap alatt tíz uj 
megbetegedés fordult elő, amelyek közül három 
halálos kimenetelű volt, három beteget pedig gyó
gyultan bocsátottak el. Másutt Egyiptomban nem 
fordult elü oestises meobnteoedóz.

A szerb-törők határvillon gás.
Belgrád, junius 30. A hivatalos lap mai száma 

a következő kommünikét közli :
Minthogy a szerb déli határon legutóbb tör

tént villongások alkalmából Konstantinápolyból valót-' 
lan híreket terjesztettek az európai sajtóban a szul
tánnak a királyhoz intézett állítólagos táviratáról, 
holott a király a legutóbbi határvillongások kezdete 
óta egyetlen táviratot sem küldött a szultánnak, a 
királyi kormány lépéseket tett a portánál ily hirek 
terjesztése ellen és megkérdezte, vájjon a forrás, 
melyből ezek a hirek származtak, hivatalos jellegű 
volt-e. A török külügyminisztérium megerősítette, 
hogy ilyen távirat nem létezik és egyúttal itt ngy 
Tevfik basa berlini nagykövet, valamint a konstanti
nápolyi követség utján is kijelentette, hogy az ernli- 
tett hirek sem a portától, sem kösegeitől nem szár
maznak és hogy a porta nem közölt ilyeneket külső 
diplomáoiai képviselőivel.

A  tranzvaali kérdés.
London, junius 30. Sámuel Smilh kérdi, vájjon 

a kormány, tekintettel a Hágában tett angol válasz
tott bírósági javaslatokra, szándékozik-e a transvaali 
kérdésben valemely választott bírósági módozatot 
javasolni, mely mig elismeri Anglia szuverenitását, 
részrehajlatlan Ítéletet Ígér minden vitázó pontot 
illetőleg. Balfour, a kincstár elsó lordja, azt vála
szolja, hogy korai volna nyilatkozni arról, hogy 
mily javaslatokat tehet a kormány ez irányban. 
Egyik barátságos hatalom közvetítését azonban már 
visszautasította. (Zajos tetszés a kormánypárton.)

T örök-bolgár egyezm én y .
Konstantinápoly, juniu3 30. A bolgár kormány 

a határ hatásosabb védelme tárgyában a portával 
kezdett, de a szófiai kormány változás miatt félbesza
kadt tárgyalásokat újra folyamatba telte és az orosz- 
török és a szerb-török határegyezményen alapuló 
tervezetet terjesztett a porta elé.

K özgazd aság i táviratok.
Prága, junius 30. Eutnéurgból jelentik, hogy az 

ottani butorszövetgyárosok gyűlést tartottak és egy
hangúlag elhatározták, hogy a pamutáruk tartós 
emelkedése és a megfelelő painutoikkek árunak csök
kenése miatt julius l-lől kezdve összes gyártmányaik 
árat emelik. A gyapotcikkek árát 5°/o kai, a gyapjú- 
cikkekét lOc/o-kal és a kammgarneikkekét lö’/o-kal 
emelik.

Berlin, jnnius 30. (Gabonapiac.) Mérsékelt köre
telések mellett kifejlődött a véteikedv, úgy hogy búza 
és rozs */«—*/« márkával drágább volt, mint tegnap. 
Zab trrtózkodó. Az idő esős.

London, junius 30. (Gabonapiac.) Irányzat álta
lában nyugodt. Búza 6 d.-vei, liszt és zab 3—3 d.-vel 
olosóbb. Repceolaj 22 sb. l«/» d. (eladók). Behozatal 
múlt hétfő óta: búza: SO.OOO qu., árpa: 7000 qu., 
zab: SO.OOO qu. Időjárás: szép és meleg.

Berlin, junius 30. lA Budapesti Navlá tudósító
jának tavirata. i Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
sranyjáradék — . Magyar koronaiáradék — . 
Osztrák nitelreszvénv 231.—. Osztrák-magyar állam- 
vasul 147 60. Déli vasút 32.75. Északnyugati vasút 
— . Elbavölgyi vasút —.—. Orosz oznkjegy 
készpénz 216.10. Buscbtiehradi —.— Orozz bank
jegy íL'llimo.i Lom óvd  — .

Frankfurt, junius 30. Árfolyamok júliusra. 
ÍA Budapesti Napló tudósitójánnk távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 233 60. Osztrák-magyar 
áilamvasut 147.40. Déli vasút 32.40. Osztrák arany 
— . Olasz járadék 94.50. Laura-kohó 273 SÓ. 
Ilarpeni 206 45. Discont 199.65, Alpesi —.—. Bécsi 
i nnkegyesUlet —.—.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

ü. 8. Füzes-Abony. 1. Tiszta vizzel vagy olajjal.
2. Folyamodni kell a vallás- ég közoktatásügyi mi
niszterhez 8 a kérvényhez mellékelni kell a születési, 
tanulmányi, szegénységi és orvosi bizonyítványokat.

Szegzárd. Annak a lapnak talán máB lesz a 
cime. Mert Londoner Zeitung cimü újságról semmiféle 
adatot sem találunk a bel- és külföldi hírlapok és 
folyóiratok .jegyzékében.

Falu oanfja. Hont. Képes levelezőlapokat gyűj
teni éppenséggel nem illetlen dolog. Mindenesetre 
okosabb, mint éretlen gyerekek udvarlásait hallgatni. 
Az Bem baj, ha egy fiatal ember, aki önnek rokona, 
hozzájárul a gyűjtéshez. Azt azonban semmiesetre 
sem tartozik tűrni, hogy az, akár a rokonság óimén 
is, gorombáskodják önnel. Ha ilyen levelezőlapot kap, 
mutassa meg az atyjának vagy bátyjának, azok majd 
becsületre tanítják a vakmerőt.

Trombadtvoato, Pékár Gyula kollegánk két 
hónapig szabadságát élvezi, sildig tehát türelmet 
kérünk. Levelét eltettük a szamara.

Berlin és Rakoa-Palote. Pékár Gyula szabad
ságon van. Mihelyt hazajön, válaszolni fog.

P. 8. Zenta. Millöcker Károly Szegény Jonathán 
cimü operettlét 1891-ben adták olöMör a Népszín
házban-
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KÜLÖNFÉLÉK
A S fa x  ú tja .

Repül az óceánon a hajó,
Diadalmasan, büszkén szárnyaló.

Árbóca mellett megtört, öreg ember, —
S körötte lázong, s zúgni kezd a tenger:

„Melyet röpít hullámaink dagálya:
Az igazságot viszi ez a gólya.

Az Igazság céljához mikor éré?
— Ragadjuk le a tenger fenekére 1

Paskoljuk szirthez, mig csak roncsa lesz — 
Az Igazságnak sorsa mindig ez ! . .  .*

S a Sfax utasa két karját kitárja 
És könye perdül a haragos árba :

„Ellenem esküdött a szörnyű ármány, 
Elevenen a kárhozatba zárván.

De szent hitemben én meggyőzhetetlen,
A börtönajtót egyre feszegettem.

Ránehezedtek kegyetlen a zárra —
S az mégis fölpattant — az Ur szavára!

S most végre nyugszik és üvölt a gazság: 
Hogy láncom újra rám kovácsolhassák.

Hogy tombol a sok vérszomjú bribék: 
Hogy mártirságom nem volt még elég!

Még most is átkot szórnak ök reám —
S nekik segítnél, örök óceán?

Ki végtelen vagy, mint az Ég kegyelme: 
0  vigy hazámba, vigy a győzelemre!”

így szól az ősz : a negyvenéves agg.
S vidám derűvel olsimúl a hab.

Elnémul az oroszlán-torkú hullám. 
Aranysugár tör át az ég borúján.

Es lágyan zsonganak csak a szelek — 
Mert jobb a tenger, mint az emberek . .

Sas Ede.

4- A miniszter varkoosa. Japán-országban a 
napokban nagy veszedelemben forgott az egyik mi
niszter copfja. Valami kerti mulatságon jelent meg a 
miniszter a herceg és hercegnő kíséretében, amikor 
hirtelen néhány kardos menyecske toppant elébe s 
felelősségre vonta azért, hogy a hercegnő vissza
utasította az emancipált japán hölgyek meghívását.

R E G É N  Y.

A  m á s  b ű n e .
(8) — Amerikai detektivregény. —

Irta: JULIÁN HA W TH ORN E.

— A m u ffja? ... Nem is igen gondollnm 
rá! Sommit som tudok róla! — felelte közö
nyösen.

— Do nem veszíthettem ol! . . .  Meg kell 
találni 1 Bizonyos, hogy benne volt, csak nem 
repült el!

— Szabad kérdeznem, nagy összeg volt? 
— kérdezte az elárusító udvarias hangon.

•— Persze, kétezerötszáz dollár és még ne
hány kisebb bankjogy 1 A nyakláncért járó pénzt 
hoztam el magammal.

Egyre többen csoportosultak köriilötto, a 
szép fiatal nő szembetűnő izgatottságára leltek 
figyelmessé az emberek. A bámészkodók között 
egy alacsony úriember is volt, élénk szemű, ele
ven, bizalmat gerjesztő emberke. Végig mérte 
gyorsan Tunstalínét és éles, fürkésző, do nőm 
tolakodó pillantást vetett Pereyre.

— Talán a zsebébe dugta? — jegyezte meg 
Percy, aki a’ nagy összeg felcmlitéséro különös 
kábultságából föleszmélt.

Tunstallné a zsebébe nyúlt és aggodalmasan 
keresgélt benne. Azután megrázta a lejét.

— Nem! — mondotta. — Egészon jól em
lékszem, hogy mikor ma reggel elmentem ha
zulról, a pénzt az erszénybe, azt pedig, mint 
mindig szoktam, a zsebembe tettem. Amikor 
ideérkeztem, az erszényt a zsobemből kihúztam 
s a pénzt kivettem belőle . . .

— Bocsánatot kérek, asszonyom — jegyezto 
ineg most az az alacsony fiatal ember — én az 
üzlethez tartozom, s kötelességem, hogy ha va

A londoni nőkongrosszus ugyanis felszólítást inté
zett a japán hölgyekhez, hogy vegyenek részt a 
kongresszuson. A felhívást nagy tetszéssel fogadták 
e a japán bizottság elnökéül a hercegnőt kérték fel. 
A hercegnő azonban szépon megköszönte a meg
tiszteltetést, de nem kért belőle. Ezért a minisztert 
tették felelőssé s úgy rátámadtak a felelős miniszter 
nrra, hogy kevés hijja, hogy a varkocsát ott nem 
hagyta a felelősség mezején.

•
4- A pohárkÖMöntő. A toaszt, vagyis a pohár

köszöntő már nagyon régi szokás. Eredete egészen 
a pogánykorig vezethető vissza. Az ókori népek az 
isteneket köszöntötték fel ünnepségeiken. Később a 
hatalmasokat, fejedelmeket és vezéreket tisztelték 
meg a felköszöntéssel, mig végre a felköszöntés a 
megtiszteltetés általános formájává vált, amelyet lako
mák alkalmával barátokkal szembon használtak. A 
tizenegyedig századig minden szeszes italt melegen 
ittak. A szegények izzó szenet vagy vasat dobtak az 
italba, a gazdagok pedig izzó aranyat. Angliában 
pirított kenyérszoletet doblak azon melegen a sörbe 
vasy borba, a maradék pedig és a pirított kenyér, 
vagyis a foflszí a megtiszteltnek jutott, akit felköszön- 
töttek. A legérdekesebb toaszt bizonyára az volt, 
amelyet az angol főurak egy ízben a hatalmas és 
kegyetlen VIII. Henrik király szive választottjára, 
Boleyn Annára, Anglia legszebb asszonyára ittak. 
Ezek az urak ugyanis a szép hölgy fürdővizéből 
merítették meg poharukat és a pazar italt egy haj
tásra kiitták az egészségére.

•
A feleség csókja. Az Egyesült-Államoknak 

Cincinnati városában jótékonysági vásárt rendeztek 
a hölgyek. Az eladónők minden szépsége és igye
kezete nem volt azonban elég s csak igen lassan 
sziporodtak a bevételek. Nem is lett volna nagy ered
ménye a vásárnak, ha egyik hölgynek elmés ötlete 
nem támad.

— Áruljunk csókokat; — ajánlotta.
— Helyes! — zúgta rá egyhangúlag a nők

kara.
Rögtön megcsinálták a csókok tarifáját is. 
Fiatal leányok, egy dollár, 
l'-'-rjes asszonyok, másfél dollár.
' tzvegy asszonyok, harmadfél dollár.
A férfiaknak az olcsó árakra való tekintettel

le..ütött szemmel kellett választani a hölgyek közül. 
A bevételek ez uj árunak forgalomba hozatala után 
rohamosan emelkedtek. Egy férfi a vaktában kivá
lasztott hölgyének ajkaitól annyira el volt ragadtatva, 
hogy háromszor vásárolt tőle csókot. A harmadik 
csóknál félretoita szeméről a kendőt és nagy meg
lepetéssel vette észre, hogy az, akinek csókjáért 
már ötüdfél dollárt fizetett — a saját felesége volt. 
Zajongani kezdett, visszakövetelte dollárjait és álli-

lami elvesz itt, az esetet kideríteni. Megmond
hatja nekem, milyen bankjegyek voltak az el
veszett pénz között? Azt hiszem, kétezerötszáz 
dollárt tetszett mondani?

— Négy bankjegy voltl Egy ezer dolláros 
és három ötszázas.

— Köszönöm 1 — mondotta a fiatalember s 
följegyzett valamit egy táblácskára, amelyet ke
zében tartott. — Vissza méltéztatik emlékezni a 
számokra, vagy a bankra, a mely a pénzt ki
bocsátotta ?

Silvia a fejét rázta.
— Azt nőm vizsgáltam meg 1 — felelte.
— Ön a bankjegyeket, mint mondotta, az 

erszényéből vetto ki.
— Kivettem, hogy készen tartsam őket. 

Kissé nyugtalankodtam, hogy ennyi pénz van 
nálam, s azt gondoltam, hogy ha már ol is 
vesztem az erszényt, legalább megmarad a pénz 
a nyakláncra! Do most vego mindennek!

— Miután a bankjegyeket kivette az er
szényből, mit csinált vele?

— A bankjegyeket a kezemben tartottam, 
amely a muffban volt. Ebben a kezemben! — S 
Tunstallné mutatta a balkezét — 8 akkor, amint 
az asztalhoz értem, szólított meg ez az ur.

— Barátja önnok ez az ur?
Tunstallné elpirult, habozott.
— Ismerjük egymást. . .  úgy felületesen!

— mondotta ki végre.
— Lenno szives a nevét megmondani, 

uram? — szólt ekkor a kis ember Percy felé 
fordulva.

— Nem tudom, mi köze az én nevemnek 
ehhez a dologhoz I — felölte Percy kissé felindul- 
tan. — Kicsoda ön tulajdonképpen ?

A fiatalembor félrevonta kabátjának egyik 
szárnyát s mogmutatta titkosrendőri jelvényét.

— Szolgálatban vagyok, uram — mondotta
— s mivel ön ő nagyságéval együtt volt, amikor 
a pénz elveszett, szükség lesz önre, mint tauura, 
ha uovnn nem más minőségben is.

tólag nem is békült ki addig,amig felesége ráadásul 
egy ingyen ceókkal nem vigasztalta meg.

•
A taurlsl kis katona. Perzsiában az a di-'; 

vat, hogy amikor vendégségbo megy valaki az ural
kodó házába, magával viszi az egész háza népét. A 
török porta főkonzulja a napokban kézen fogta hát 
a kis fiát s elvitte őt vizitbe a sahékhoz. A trónörö
kösnek, aki fogadta őket, nagy öröme telt a másfél 
esztendős kis vendégben, leültette, becézgette, csak 
úgy, mint erre mifelénk szokták a kedves kis babá
kat. Aztán megkérdezte tőle:

— Mi lesz belőled, fiacskám, ha megnősz? 
Persze, hogy azt felelte rá a gyerek, hogy:
— Katona 1
Amolyan csillogó ruhás kis katona. A jóságos 

hercegnő megcirógatta a kis katona-:elöltet s hir
telen elhatározással megtette őt hadnagynak, valósá
gos, csillogó ruhás kis hadnagynak Ő felsége, a 
perzsa sah hadseregében. A másfél esztendős kis 
katonának nagy ünnepélyességek közt tűzték a mel
lére rangjának jelvényeit, elvonult előtte a diszszá- 
zad, lobogó alatt. Doboltak, sortiizet adtak, amint az 
már szokás ilyenkor. A taurisi kis katona pedig 
szájtátva nézte ezt a fényes komédiát, amely olyan 
sok pénzbe kerül Perzsiában és — úgy mondják — 
szalutált a nagy ovációhoz.

•
4. Az angol etikett. Eddig Angliában is az 

volt a divat, hogy az urak karonfogva sétáltatták 
meg a hölgyeket. Most egy angol divatkirály azt 
írja, hogy ez a szokás többé nem állhatja meg he
lyét, mert durva és illetlen. A nem illik fejezetbe 
ezenkívül az az uj paragrafus is belekerült, hogy a 
nagy vendéglátások alkalmával nem szabad senkinek 
sem kijelölni a helyét, hanem mindenki üljön oda, 
ahová neki tetszik. Az akaratszabadság szent nevé
ben arra hívja fel az angol társaságok figyelmét, 
hogy nem szabad senkit sem megfosztani attól a 
szomszédtól, akinek társasága legkedvesebb neki. A 
divatkirály különben dicsérőleg emlékszik meg cik
kében a walesi hercegről, mint aki a divat eme vív
mányainak hatalmas protektora.

•
-J- A iiln .k . Egy pariéi kereskedő hosszas 

kutatás és megfigyelés után felfedezte, hogy a német 
posztó- és ruhakereskedők azért tesznek lehetetlenné 
minden konkurrenciát Oroszországban, mert tekin
tetbe veszik az oroszok előszeretetét a piros szili iránt. 
Ezzel kapcsolatosan megfigyelte, hogy a khinaiak 
gyűlölik a zöld szint. Egy francia gyáros, aki zöld 
inarokin-árukat exportált Khinába, tönkre is ment. 
A brazíliaiak a fekete színnel nincsenek barátság
ban. Az örökké vig portugallok pedig legjobban a 
rózsaszínt szeretik.

Az utolsó szavakat olyan sajátságos hangon 
mondotta, hogy Percy élesen rászólt:

— Mit akar ezzel mondani?
— Ügy gondolom, uram, hogy kívánatos 

volna rám nézve, ha följegyezhotném a nevét — 
felelte a dotektiv — jelenleg azonban nincs ha
talmam arra, hogy azt öntől megtudjnm.

— O — nekem semmi kifogásom nincs az 
ollen, hogy megtudja — íme a névjegyem!

Átadta a névjegyét a detoktivnek, aki mi
után elolvasta, bólintott egyet, aztán a zsebébo 
dugta.

— Nos, asszonyom, mit csinált az után, 
hogy ez az ur megszólította önt.

— Felöltem nekil
— A pénzt akkor még mindig a kezében 

tartotta?
— Nem — felelte Tunstallné némi meg

gondolás után — kihúztam a kezemet a muf- 
lomból, amelyet aztán leteltem ide erro az 
asztalra.

— Az erszény és a pénz benne volt még 
mindig?

— Igen.
— Hol állott ez az ur?
— Szemben velem ezen az oldalon.
— Ön tehát háttal állott a muifnak ?
— Két, vagy három percig igen.
— Közeledett valaki ez alatt önhöz?
— Nem tudok rá visszaemlékezni 1 A hátam 

megett közel jöhotett valaki természetesen a tud
tom nélkül is.

— Mit csinált ön azután?
— Azt hiszem, hogy erre az elárusító jötf 

el hozzám, s a nyakláncról beszélgettem vele. Ü 
akkor távozott, hogy elhozza.

- -  8 ön tovább beszélgetett ezzel az úrral ?
— Igon.
— Ugyanabban a helyzetben volt ő, mint 

azelőtt ?
— Nem . . .  igen . . .  nem tudok erre vissza

emlékezni.
(Folytatta, következik,)
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A makacs aaztril-taat. Egy párisi spiritiszta 
újság érdekes delejező szeánszról számol be olvasói
nak. Ezen a szeánszon egy gyakorolt! delejező a 
barátja asztrál-testét a Mars-csillagra küldötte. Az 
asztrál-testnek tudvalevőleg igen nagy hajlama van 
as önállóságra. A Marsba küldött nsztrál-testben az 
önállóságon kivül nagy mennyiségű makacsság is 
volt. Olyan jól erezte magát aj környezetében, hogy 
nem akart többet visszajönni a földre, és a delejező 
ismételt hívására is csak hűtlen maradt a gazdájá
hoz. Az asztrál-tost nélkül való úriember most 
kétségbeesve bolyong Páris utcáin.

így meséli el ezt olvasóinak egy párisi spiri
tiszta újság.

•
+  A zeneszerzőt Jog. A német birodalom igaz

ságügyi minisztériumában most a zenei müvekre vo
natkozó szerzői jogról tárgyalnak, amely hivatva 
lesz a zeneszerzők és kiadók között a viszonyt sza
bályozni. A legfontosabb része a javaslatnak az, 
amely a jogvédelmet szerző halála után még öt
ven esztendőre terjeszti ki a zeneműre. Eddig a 
szerzői jog védőimé csak harminc évig volt érvény
ben, annak a letelte után a zenemű a nemzet köz- 
kincsévé vált. Az uj törvény most úgy akarja ren
dezni ezt a jogviszonyt, hogy bárminő év után kö
vetkező húsz éven keresztül a szerző örökösei és a 
kiadó osztozkodjanak a zenemű tiszta jövedelmén.

•
Modern bölos Salamon. Dél-Afrikában is

teremnek bölcs Salamonok. Az öreg transvaali el
nököt szörnyen zaklatta két pörösködő atyafi, aki 
nem tudott osztozni az apai jusson. Krüger elnök 
tehát elővette bölcseségét s ítéletet hozott. Odafor
dult az idősebbik testvérhez s igy szólt:

— Hallod-e ? Szedd össze mindazt, amit apá
tok rátok hagyott. Oszd el aztán kétfelé; tégy mind
egyik garmadába annyit, amennyi neked tetszik. Te 
pedig — fordult a másik testvérhez — elmégy oda, 
ahol a testvéred garmadába rakta a hagyatékot és 
kiválasztod azt a részt, amelyiket akarod.

Mehettek ! —
•

+  Kétezerhétszázhnss dol:ár. Ezt a csinos kis 
összeget, körülbelül 6500 forintot ajánlott meg egy 
amerikai úriember eary törött-ütött cilinderért. Elég 
pénz egy rossz kalapért, amikor néhány újat is ad 
a kalapkpyeskedő ezért a summáért. De az a kalap 
történeti cilinder, amelynek az elhomályosulása ismét 
elkezdte ragyogtatni a gloiret. Loubet fején volt az 
auteuili lóversenyen. Az Elyséeben azonban van még 
elég pénz. Nem is adták hát oda a kalapot annak a 
bolondos amerikainak, hanem a Loubet-család üveg
bura alatt tartja. Azt mondják, az a kalap: kabala.

Si non é verő, e ben trovato . ..
•

Szamár a hadsereg szolgálatában. A kö
zönséges, hosszú fiilü csacsiról van szó, amely ná
lunk itt a nagyvárosban némely asztalosmester szol
gálatában kész bútorokat szállít haza, vagy künn az 
országban, faluhelyeken vizhordásra van befogva. 
Őt alkalmazzák a hadseregben, de nem Magyaror
szágon, hanem künn német földön. Berlinben a ka
tonai hatóságok megbecsülve azokat az eredménye
ket, amelyeket a csacsi idáig elért, elhatározták, 
hogy hasznájni fogják hadi szolgálatokra, egyelőre 
azonban csak béke idején. Az Auguszta testőrgárda- 
ezred volt az első, f amely elfogadta a csacsit, mint 
kisegítőt a gyakorlótéren. Egyenletes járása, mér
séklete kiválóan alkalmassá teszi őt arra, hogy a 
céllövésre szolgáló táblákat, alakokat vigye, amit 
eddig katonáknak kellett végezniük. Az uj katonai 
csacsinak legközelebb már alkalma lesz arra, hogy 
átessék a tűzkeresztségen.

•
-}- A találós kérdés. Zsiiip ur t.tkolódzó mo- 

solylval kérdezi a társaságtól:
— Mit tett az, aki a templomban áment mond? 
— ? ? ? ? ?
— B-mcnt.
Kirepült.

KÖZGAZDASÁG.
Ip ar és kereskedelem .

A Nemzeti Balesetbiztosító-Részvénytársaság
junius 30-án tartotta meg hatodik rendes évi köz
gyűlését ormodi Ormody Vilmos elnöklete alatt. A 
felolvasott évi jelentés konstatálja, hogy az elmúlt 
üzletév kedvező eredményűvel záródott, amennyiben 
a díj- és illetékbevétel a balesetbiztosítási ágazatban 
1.479.032*51 koronát, a tüzviszontbiztositási ágazat
ban 736.549*94 koronát, az életbiztosítási ágazatban 
211.451 08 koronát és a népbiztositási ágazatban 
248.667*92 koronát, vagyis összesen 2,675.701*45 koro
nát tett ki. A díjtartalék a balesetbiztosítási'ágazat
ban 273.147 koronát tesz. míg a tüzviszontbiztositási

ágazatban 294.619*98 korona, az érvényben lévő élet
biztosítások után 248.887*93 korona és a népbiztosi
tási ágazatban 160.058 40 korona, összesen 976.713*31 
korona helyeztetett tartalékba. A kifizetett kárösszeg 
a négy ágazatban 594*529*77 korona, mig kártartaló- 
kokra 141.663*38 korona fordittatott. A későbbi évek
ben lejáró dijkötelezőtárca állománya 1898 december 
hónap 31-én 9,898.286*09 koronát ért el. Az igazgató
ság és felügyelő-bizottság együttes indítványa, hogy 
az 1898. évi 69867.32 koronát tevő össznyereségből, 
illetve az alapszabályszerü levonás után mutatkozó 
63074.92 korona nyereményből, osztalékul minden 
részvény 6 számú szelvénye után 12 korona =  6%, 
azaz összesen 60,000 korona fizettessék ki — a köz
gyűlés által egyhangúlag elfogadtatott és elhatározta
tott, hogy az ekképp fennmaradó 3074.92 korona ma
radvány az 1899. évre vezettessék át. A felmentvény 
megadass után Kain Eleknek a felügyelő bizottság
ból való kilépése tudomásul vétetvén, helyébe Mende 
Bódog egyhangúlag beválasztatott. Végül elhatároz
tatott, hogy a 6. számú szelvény a mai naptól 
kezdve 12 koronával fog beváltatni.

Selyemgyár Szent-Gotthárdon. Szont-Gotthárd- 
ról jelentik, ott a Bujatti bécsi céget legközelebb egy 
nagyszabású selyoragyár építésével bizzák meg.

Magyar aszfalt. A JZagyar Királyi Földtani 
Intézet főbányageologusa intézetének megbízásából 
megvizsgálta a biharmegyei aszfaltbányákat és kuta
tásairól most számolt be. E szerint a Felsö-Alsó-Derna 
és Bodonos községek között elterülő bányákban. A 
feltárt területen 105 millió métermázsa aszfaltanyag 
van, amelylyel 381 millió négyszögmétornyi terület 
volna burkolható. Azonkívül a bánva még fel nem 
tárt területén 6*5 méter vastag aszfaltréteg, amelynek 
tartalma a fonti mennyiséget sokszorosan túlhaladja. 
A Tataros község északkeleti részén fekvő és a hazai 
aszfalttársaság tulajdonát képező bányaterületen 75 
millió métermázsa nyers aszfaltanyag van feltárva, 
amely 270 millió nég.yszögméternvi terület burkolá
sára elegendő. Azonkívül még ott is kiszámithatlan 
mennyiség várja a felt írást. Tehát a két hazai válla
lat bányáiban 651 millió négyszögméternyi terület 
aszfaltozásához szükséges anyag van feltárva.

Gyapjuárverések. A mai árverésen vevők épp 
oly szép számban jelentek meg, mint tegnapelőtt és 
a kiállított középminőségü gyapjúkra legott élénk 
versenyt támasztottak. E minőségek a szerdai árve
réssel szemben további 5°/o emelkedést értek el, mig 
finom és legfinomabb merinófajták, melyek ina szin
tén kiváló figyelemben részesültek, 10—15%-nyi 
emelkedést tüntetnek fel a múlt évi árakkal szem
ben. A vásárra bocsátott 3579 zsákból összesen csak 
800 zsák maradt eladatlanul. A legközelebbi árve
rési nap hétfőre van kitűzve.

Szeszarak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 forint áruban. Becs
ben a kontingentált készáru 18.50 forint pénzben, 
18.70 forint áruban.

Borjuvásar. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár reszvény-tarsaság tudósitásn.) Felhajtás: 
Belföldi élő borjú 1201 darab, leölt borjú — daraö, 
növendékraarha 24 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések : Belföldi élő borjú 26 
—33 krtól 34—38 krajcárig, kivételesen 39—42
krajcárig, elsőrendű------- krajcár, növendék marha
20—23 kr. Élő bárány--------forintig páronkint. Az
irányzat szilárd.

Budapesti sertés-konznmvásár. A -erenovárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi scrtÓ3kon- 
zumvása’ írjegvzéee 1899. junius 30-án. Készlet 468 
darab. Érkezett 416 darab. Összesen 884 darab. 
Eladatott 649 darab. Maradt 235 darab. — Fapi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 43tyi—44yi krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 42*/i—44 krajcárig, 320—380 
klgr. súlyban 42—44 krig. öreg nehéz páronkint 
400—560” kilós 41—42 krajcárig. Malacok 36—38 
krajcárig kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.

Budapest, junius 30.
A vovők tartózkodása következtében az irányzat 

lanyha volt. Élénk kínálat és csekély vételkedv mel
lett 12.000 méterrnázsa búza került forgalomba 
eleinte 15, és zárlatkor 5 krajcárral alacsonyabb 
árakon. Zabban az üzlet csekély volt és az árak 
változatlanok maradtak. Rozs 10 krajcárral esett.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 80*5 k. 9 

frt 67l/s kr, 600 mm. 79 k. 9 Irt 85 kr, 200 mm. 
78 k. 9 frt 75 kr, 200 mm. 78*5 k. 9 frt 75 kr, 100 
mm. 79 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 75 kr, 
100 mm. 78*5 k. 9 frt 70 kr, 150 min. 78*5 k. 9 frt
75 kr, 2700 mm. 78 k. 9 frt 77>/i kr, 300 mm. 78 k. 
9 írt *•" kr. .”.0o mm. 77*5 k. 9 írt Só kr, 300 mm. 
77*5 k. 9 frt 75 kr, 270 mm. 77 k. 9 frt 65 kr, 100 
mm. 77 k. 9 frt 40 kr, 800 mm. 77 k. 9 frt 75 kr, 
100 mm. 76*5 k. 9 frt 55 kr.

F o h ó r m e g y e i :  300 mm. 78 k. 9 frt 60 kr.
P e s t m o g y o i :  200 mm. 79 k. 9 frt 85 kr, 

100 mm. 79 k. 9 frt 60 kr, 200 mm. 79 k. 9 frt 60 
kr, 100 rom. 79*5 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 78*5 k. 
9 frt 75 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 60 kr, 300 mm. 78 
k. 9 frt 85 kr, 100 mm. 77 k. 9 írt 55 kr, 100 mm.
76 k. 9 irt 40 kr, 400 mm. 70 k. 9 frt 45 kr.

F e l s ő i n a g  y a r o r s z á g i :  100 mm. 77 k. 
9 frt 50 kr.

B á c s k a i :  100 mm. 73*8 k. 9 frt 45 kr, 100 
mm. 72*5 k. 9 frt 42>,a kr, 800 ram. 72*5 k. 9 frt 
27»/j kr, 800 min. 7*2*5 k. 9 frt 27i/s kr.

B á n á t i :  400 mm. 76*7 k. 9 frt 45 kr, 260 
mm. 75 4 k. 9 írt 35 kr.

R o m á n i a i :  1600 mm. 75*5 k. 7 frt 60 kr.
Mind 3 hónapra.
Jío ís  ; 7u nim. 7 let 10 kr. 450 urn. 6 frt 70 kr,

Zab: 100 mm. 5 frt 70 kr, 100 mm. 5 frt 70 
kr, 100 mm. 5 frt 35 kr.

Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkinh — A minőség hektoliterenkint ós 
kilogrammonkint

Hozs íó) I. r .  70—72 k.
Árpa (ó) tok . 60—62 k.

.  _  (ól sörföz. 64—66 fc.
Z n b_ (óS 39—41 k .
T engeri (uj) b án ság i — k.

B úza (ó) 
b á n sá g i . .  ,  

t isz a v id é k i ,  .  

p e s tv ld é k l ; . 

fe jén n o p y e t . 

b ácsk a i .  •  , 

rom án .

■zarb .  ; .  .  

b olgár . . .

75 k. 9 . 2 0 -  9.25 7 i  k 9 . 2 5 -  9 36 77 k. 9 . 3 5 -  9.45
78 k. 9.4 — 9,50 79 k 9 .50— j.tO  80 k. 9.70— 9.8C
75 k . 9.36 — 9.40 76 k. 9.50— 9.60 77 k. 9.66— 9.70
78 k. 9.70 -  9 75 79 k. 9 . 7 6 -  9.«5 80 k. S.85 -  9.95
74 k. ( - .2 5 -  P.SO 76 k. 9.35— P.45 77 k. 9.60— 9.60
77 k. P.CO — 9.65 79 k. 9? 5 -  9.75 80 k. 9 . 7 5 -  9.85
74 k . 9 . 4 0 -  9 - 5 76 k. 9 .60— 9 . '.C 77 k. 9 . 6 6 -  9.75
77 k. 9 . 7 5 -  9.80 79 k. 9.-O— 9.86 80 k. 9 . 8 5 -  9.90
74 k. 9 .3 5 — 9.4G 76 k 9.40— 9.45 7'*» k. 9 .4 5 -  9.C6
77 k. 9 60— 9.65 79 k. — .------ — 80 k. — .--------- .—

*  .U k

79 k. __________ 81 k . ____________

H epoe... káposzta  
K öles (ő,

7 . 0 5 -  7.16 II. r. --------- k . 6.CC— 7.—
6.15— 6.86 é g e tn i 6 .80— 6.10
6.60— 7 . -  va ló  01 ---------
6 .s5 — 6.— ló) 6.Ó0— 6.80
6.------ 6*25 (ó)

12 .------12.25 m á sn . — k . — .----------.—
4.16—4.45 (uj) b á n sá g i —.---------

A határldöflzlet folyamán a kővetkező köté
sek történtek:
Búza októb. 9.02-S.05-8.99—9.03-9.22—9.14-9.16.
Rozs októb..................  7.02-7.04—7.03-7.18—7.14.
Zab októberre . . . 5.56—5.62.
Tengeri júliusra . . 4.49—4.45—4.58.
Tengeri augusztusra . 4.63—4.60—4.63.
Tengeri májusra 1900. 4.80—4.75—4.80—4.79.
Repce augusztusra . 12.50.

Déli egy órakor a következő zárcárakat állapi* 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júniusra . . . . pénz 0.— áiu
Búza októberre . . . . 9.17 .
Rozs októberre . . . . 7.15 .
Zab októberre . . . . 5.60 5.62 ,
Tengeri júliusra . . . . 4.48 * 4.49 .
Tengeri augusztusra . . . 4.61 4.63 .
Tengeri máj.-ra (1890.) . . 4.78 4.80 .
Repce augusztusra . . . 12.45 • 12,55 ,

Délután fél 6 órakor zárul:
Búza októberre . . . — 9.27
Rozs o k tó b e r re ....................... 7.16— 7.20
Zab októberre........................... 5.63— 5.65
Tengeri jú l iu s ra .......................4.47— 4.48
Tengeri augusztusra . . . .  4.62— .—
Tengeri májusra 1900 . . . .  4.79— 4.80
Repce augusztusra ...................12.50—12.60

A budapesti é rték tő zsd e .

A belga forradalmi állapotokat már a tőzsde 
sem tekinti könnyen múló viharnak. Ma már érezhető 
volt Belgium zavaros viszonyainak a következménye, 
már elért hozzánk is a vihar előszele. A berlini 
tőzsde árcsökkenést és lanyha irányzatot jelzett, 
amire nálunk is lanyhaság következett be és az ár
folyamok csökkentek. Az árak lemorzsolódásában a 
legnagyobb rész a két hitelrészvényre esik.

Az árfolyamok hullámzása a múlt heti árfolya
mokkal összehasonlítva a következő volt:

junius 24.
z

jun. 28. 
á r 1 a t

mai

Magyar hitelbank . . 383.25 393.50 387.50
Osztrák hitelintézet . 358.20 375.20 374.30
Leszámitolóbank . . 256.75 260.— 260.—
Rimamuranyi vasmű . . 301.75 302.50 302.50
Osztr.-magy. Államvasut 343.25 346.50 345.45
Közúti vaspálya . . . 371.— 372.50 375.—

Az előtözsle izgatott.
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 390.-----393.25.

Osztrák hitolrészvény 376.---- 379.—. Osztrák-magyar
államvasuti részvény 346.---- 347.—. Rimamuranyi
vasmű 303.—304.25. Jelzálogbank 247.—. Városi vil
lamos-vasút részvénytársaság 217.—. Közúti vasút 
376.-----376.75 forinton.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 389.-----391.50.

Osztrák hitelrész vén v 376.30—378.25. Osztrák-magyar 
államvasut 346.10—346.90. Jelzálogbank 247.—247.50,
Lcszámtoló-bank részvénytársaság 260.--------- .—.
Déli vasút 73.60—74.60. Közúti vasút részvénytársaság 
374.75—377.— forinton.

Az utőtözsde irányzata mérsékelt forgalom mel
lett gyenge maradt.

A 4 órai zárlatkor jegyeztek: Osztrák hitolrész
vény 374.30. Magyar hitelrészvény 387.50. Leszá- 
mitolóbank 260.—. Rimamurányi vasmű részvény 
302.50. Osztrák-magyar államvasut 345.45. Közúti 
vaspálya 375-—. Városi villamos vasút 216.G0 forinton.

JesznmitoU árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. . . . 386.—
Osztrák hitelintézet............................ 363.—
Magyar aranyjáradék.............................119.—
Magyar koronajáradék................... 96.50
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 100.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  246.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  260.—
Rimamuranyi vasm ű.......................  302.—
Budapesti közúti vasp. részj. . . . 373.—
Déli vasu l........................................   68.—
Osztr.-magy. államvasut..................  348._
Bpe9ti erzsébetvárosi takarékpénztár 80.—
SalgO-Tarjáni köszénbánya . . . .  324.—
Magyar cukoripar r. t...................... 1038.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 217.—
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A hivatalos zárlatok a következők voltak: 
Államadósság.

a) i .  agyar Államadósság.

Külföldi váltók (látra).
A m sterdam  ~  ~  -  99.80 9 9 /0  O lasz p ia c _____ : <4.63
L o n d o n ___________ 120.’ 0 120.90 P á r i a _________47.8g
N ém et p ia c  _  _  _  5* .95 69.10

4 4 /0
47.97

A rany Járadék <•/«_ 119.— 119.60
K oronajárad. 4°/«. . . 96.60 97.—
K eleti v a sú ti kfit-

▼éryek é0/# 120 25 121.25
á U a in v a sn tl arany-

köicsfln  4»Wo _ 119.ÖC 120 J0
A lla m v a su tl e zü st-

k ö icsön  4Vs®/o _ 101___ 102.—
V aakannkölosön 3°/« 8 5 .— 86.—
M agyar n y erem én y -

k ö le sö n  (100 frt) 160.50 íe i .e c

E g y e s . paplrjúra- 
dők Vfvfilo...___

E g y e s . ezüsijára-  
dók 4’ Zuo/o________

A ra ty já ra d ék ' < • /•_

M agyar n yerem en y-
kölosön  (50 frt) _  

M agyar regálekflt- 
v é n y  4Vte/o „  

H o r v ..sz lá v . regale-  
k ö tv én y  4’W # _  

M agyar frtldtoher- 
m en t. 4"/o_ . ..  _  

H o rv .-sz la v . fö ld te-
herm en t. 4% _____

T iszai s o r s je g y  4P/t

1 6 0 . -  161—  

100.50 101.60

2 0 1 . -  1058.—

Í6.76 96.78

96.75 97.76
188.26 139.26

Aranyjáredék____119—
K oronajáradék ... _  9<M0
M agy. h ite lb an k  _  889—
M. ip . é s  Uer. bank 10C—  
M agy . je lzá logbank  247.—

Batáridőre kötött értékpapírok.
119.25 L eszám ít, ban k  __
96.60 Rírnamu* á n y i __ __

890.— O sztr. h ite lré szv én y  
101.— D éli v a sú t  _  _  _  
247.60 O sztr.-m . á llam v _

269 60 
803.60 
876.—

74.75
34*3.60

26C.—
804.—
875.60

75.25
3 4 7 . -

b) Osztrák Állam adósság.

S9.°0 100 SJ 
119.25 119.75

K oronajáradék 4®Z« 
1864-es so r sje g y  4B/s 
1860-as s o r s je g y  (100 

ír t)  5»/o___________
1864-es so r sje g y  _

100.— 100.60 
171.6C (73.50

167.—  153—  
194^— 1 9 5 .-

b o lg á r  v a sú ti k ö l
c sö n  6®/t _  __ _

c) Idegen Államadósság.
109.26 110.86

Más kölcsönök.

Bzerb 100 frankos  
so rsjeg y  2 ° /» _  _

B osn yák  k ö lcsön  B u d a p est fővárost
4«/s________ ______ 95.— 90—  kölcsön  4 « /« _____

B u d a p est fővárosi T em es -  b é g a v ö lg y i
k ö lcsön  4>/s®Zo _  90.75 100.75 köiosön 6 « /o _____

93.50 97.50

9 f J »  96.50

Záloglevelek é> kőloeönkötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

Elvi városi takarékp. 
z á lo g l. J ,Zi®Ze..........

E g y e s . föv . taha- 
rvkp . zá log!.

E g y e s . föv . tak a
rékp . zá lo g l. 4°Zo

K isb irtok osok  zá
lo g l. 6°Z #________

K isb irtok osok  zá
lo g l. < * /» • / • _____

F ö ld h ite lin téze t zá
lo g l. 4*/»°/e ____

F öld h ite lin téze t (51 
Z v e s )  4°Zo________

F ö ld h ite lin téze t (63 
év e s)  ”*ZtcZ o _____

H eiy i é>de! ti vasú ti 
k ö tv én y  4t/s°Zo _

H e ly i érd ek li vasú ti 
k ö tv é n y  4®Z»_____

H ely i érdek li v a sú ti  
(v f. ifiöo/o) '°/o _

J e lzá logb an k  zá lo g 
le v é l AO/o________

Je lzá lo g b a n k  zá log 
le v é l Hi/je/o _  __

J e lzá logb an k  zá log 
le v é l 4O/0 ________

Je lzá lo g b . köze. köt. 
ív f. llW o i <«/o _

J e lzá logb an k  közs. 
k ö tv 'n v  !°/o_____

Jelzá logb an k  közs. 
k ö tv tn y  41/*®/* _

A d ia  e lső b sé g l köt
v é n y  4tZz°Zo __ _

K özúti v a sú t  4'-/o__
B u d a p est-p écs i va

sú t 4O/o___________
K a ssa  -  o d erb erg i 

1WP. e z ü -  4®/o _
K a ssa  -  od erb erg i 

1891. e z ü s t  4*/o _

Bank e g y e s ü le t_____
E lső  m . lp a  b a n k _ . 
F iu m ei h i t e lb a n k .  
F ővárosi bank r. t . 
Hazai Im. ii ... ..
H orváU szlavon  je l

zá logbank  _____

J e lzá logb an k  nyer. 
k ö tv é n -  4«/«_____

J elzd lép b en k  nyer.
KXí.— 101.— 119.50 I2C.50

100.— 101.— J e j r y ------------------
J e lzá logb an k  n yer.

8 3 .^ 9 7 .— k ö tv . 3®/«________
O rsz. közp . taka-

108.60 104.60

101.50 102.50 rékp. záiood.
O rat. k ö ip . taka

100— 10’ .—

100.76 ioi.ro rékp. zAlosrl. 4°l» 
K özp. jelzálofrbank

97.— 98—

100.50 101.60 zálofrl. 41/íC/o___
K özp. je lzá logbank

100.25 101A5

86.50 97.50 zá lo g l. 4 ® / o _____
K 6sn . jelzálofrbank

98.25 99.25

68.4’J 86.40 k ötvén y  4V»O/o _  
K özp. ic lzá lo?bank

99— 100—

8 8 . - 99.— k ö tv én y  4°/o _  _  
Orz trák-m ajry. bank

96— 97—

93.— 94.— zálojrl. 4 ® / e _____
H azat ta k u . k öss .

100.20 101J20

97.76 98.75 k ö tv . 4 0 /,________
H azai lak p . zá log

95— 95^0

102.— 108— le v é l .(0/# _  _  
K eresi;, bank zá-

97.78 98.76

10C. - 1 0 1 . - lotrl. 4ty«®/o _  __
K eresk . bank zá

100— 101—

87.7i

100.—

9*’.—

98.76

100.50

97.—

lo g l. 4°/o _  _  _  
K eresk . bank (vf.

110 frtl közs. köt
v é n y  4>W» _

K ereok . b a n k  (vf. 
210 frt) -öaa. köt-

97.25

103.50

98.26

1 0 4 /C

100.— 101.—

Elsőbbségi
100.50 101.60

v é n y  4°.<» _  _  _

kötvények.
F oiyatnba |ózá4l é« 

len gerhajózáfJ

98.50 ÍÍ^O

9 8 .- 99— __________
M a gya  r -  g a líc ia i I.

100— 101—

96— 97.— k lb ccx . 5® /o_____
B eru h ázási köiosön

106.— 109—

98.— 99.— ar . < » /* /•________

18.— 89.—

Bunkók részvényét
96^— 87.— K eresk ed elm i résa-

U M O 1 1 9 /0

174.—
93.—

176__
96—

w n y tá r e a s á g  _  
M agyar akp . közp.

196— 188—

112.60
70—

113.60
je la á lo g b a n k __

O sztrák -  m a g y á 
ban k _  __ _  _

610—

910—

620.—

915—
113.— 114— K eresicedelm i bank 1425— 1430—

A  budapesti term énytőzsde.

A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 
megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 36.——40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----28.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.-----—.—
forint. Középszerűn 31.—35.—.Naervszeraü 35.—39.— . 
Disznózsír: budapesti 49—.—4955 forint, vidéki
—.-----.----- frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 41.----- 41.50 forint, 3
darabos 43.50—44.— forint, füstölt 45.-----46.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 10.75—11.— 
forint. 120 darabos —.-------.— forint. 100 darabos
12.50— 13.— forint, 85 darabos 15.50—16.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
9.50— 9.75 forint, 100 darabos 11.75—12.— forint,
85 darabos 14.75—15.25 forint. Szilvaiz: szlavóniai 
—.------- .— forint, szerbiai 14. 14.50 forint azon
nali való szállításra.

Budapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Junius 30. A sertósüzlet irányzata csendes 
A) Hizott sertések ára: I .A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

bán) 40—40Va— krajcárig, ö reg  közép páronkint 390- 340 
kilogrammig terjedő súlyban 40—40V3 krajcárig. Fiatal n e 
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 41V2—42V2 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 42’/3—43— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 43—44— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli sú ly b an )-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm s ú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 620 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —  krajcárig. — Közép
ípáronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő
s ú ly b a n ) ----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i e r e -
d e t  i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli súlyban) 43----- 44 —
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 42Vi—43— krajcárig. Könnyű (p ' ronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 43!/2—45 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m :  1899. junius 28. napján volt 
készlet 46.551 darab, 1899. junius hó 29. napján felhajta
tott 1038 darab, 1899. évi junius 29. napján elszállittatott 
860 darab, 1899. junius 20. napjára maradt készletben 
46.182 darab.

Biztosító társai ág-ok részvényei.
£10.— 216^—B 'c s l  b iz to s ító  :rs.

B é c s i ó le t- é s  jára
d é k -b iz to s ítá s i in 
téze t ___________ 7'’0—  266—

E lső  m agy . á lte l. _  8169.— 320y—

F onolere__ __ __ __
Lloyd v iszo n tb lzt. 
M .jé g -  e s  v iszo n tb .
N em zeti belese*  __
P a n n ón ia  v iszo n tb .

100—  102—  
8-3—  86—

122—  1?5—  
7 5 5 . -  766—

Takarékpénztárak részvényét
B elv á ro si ________ 104.— 106.—  E g y e s , fő városi __  1184.— 1187—
I li.  a e ü le t l___________ 123.— 12 —  M agyar á lta lán os _  32C—  321—
L rzséb etvárosf_____82—  83—  O rszágos k özp on ti 778.— 783—
B u d a p esti tairp. ás P e s t i  hazai _  _  8175,— 8226—

zálogk . r . társ. _  226.— 228 —

Gőzmalmok.
C oncord ia  „  _  _  £50.— 2'X).—  H engerm alom  __  __ 68u—  686—
E lső  b u d a p esti_____650—  6C5—  M olnárok é s  sü tők  271—  213—
K rzsób et___________26" — 264,— V ik tó r ia __ — — — 130.— Iú3—
L u jza _________________ 1 6 C -  162—

Vasművek és gépgyárak részvényét
G azd aság i g é p g y —.  147—  146.— N lcholaon __ ______ 1 0 8 -  111-—
I'a n n b iu s  ____________92—  98—  B cblick  _  _ __ — 260.— 204.—
Ganz _  _ _ _ _ _  _  1960,— IZ'Bw - W eltxnervraggon—  218.— 216 —

Bányák és téglagyárak részvényét

A bécsi gabonatőzsde.

né©6, junius 29. (A Budapesti Napló tudósítójá
nak telefonjelentése.)

Jegyzések: Búza őszre 9.31 — 9.29. Rozs őszre 
7.40-7.39. _______

A bécsi értéktőzsde.

Az előtőzsdén a hitelrészvényekben nagy a 
kereslet.

A déli tőzsdén berlini hírekre hányapapirokban 
nagy a bausse.

A zárlat gyengült.
Bécs, junius 80. (Magyar értékek zórlata.) 4°/osnnr 

járadék 119.35. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.85. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.20. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.70, Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
259.—. Rimamurányi vasmürószvénv 302.50. Magyar ko
ronajáradék 98.30. 40/o-os Magyar földteherm. kötvény 94.60. 
Magyar hitelbank részvény 388.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 159 50. Kassa-oderbergi vasúti részvény 186.—. 
Magyar kereskedelmi bank 1418.

E éca , junius 30. (Osztrák értékek tárlata.) 4*2° o papir- 
járadék 100.25. 4°<o-os osztrák aranyjáradék 119.45. 1860-iki 
sorsjegy 138.60. Osztrák hitolsorsjegy — . Angol-osztrák 
bank 152.—. Bécsi bankegy6sület 274.50. Osztrák-magyar 
bank 910.—. Déli vasút 72 75. Dunagőzhajózási részvény 
381.—. Dohányrész vén v 137.50. Császári és királyi arany 
5.68—. Német bankváltók 58.95. 4’2°/o ezüst járadék 100.15. 
Osztrák koronajáradék 100.20. 1864-iki sorsjegy 194.75, 
Osztrák hitelintézeti rószvéay 374.75. Knionbank 312.—. 
Osztrák Liinderbank 238.25. Osztrák-magyar államvasut 
345.75. Elbavölgyi vasút 261.—. Alpesi bánvarészveny 233.90. 
20 frankos arany 9.56—. Londoni váltóár 120.55. Bécsi 
Tramway 464.—. Az irányzat szilárd.

B éos, junius 30* (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 374.75 Magyar 
hitelrészvény 389.—. Ar.gol-Oaztrák bank 152.25 L’uien bank 
312,—, Lánderbank 238.75, bankegvesület 274.50, osztrák- 
magyar államvasut részvény 345.75, északnyugati vasút 
részv. 247.50, elbavölgyi vasút 261.— , dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi bányaréssvény 233.60, májusi járadék 100.25, 
osztrák koronajárauék — , magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 96.35 német birodalmi márka májusra 
58.98 jú n iu s ra —.—, török sorsjegyek 63 25, riraamuráuyi 
vasmű 303.— déli vasút — dohány részvény 382.—, 
Napóleon d’ur 9.56 Lombard 73.25.

N a p i r e n d .
Naptár. Sombat, julius 1. — Római katolikus: Teodo- 

rik  áld. — Protestáns : Teobald. — Görög-orosz: (junius 19.) 
Judás ap. — Zsidó: Tham. 23 S. Pinchas. — A nap kél 
reggel 3 óra 52 perckor. — Nyugszik esto 7 óra 43 perc
kor. — A hold kél este 11 óra’ 43 perckor. — Nyugszik 
délután 1 óra 41 perckor.

A miniszterek nem fogadnák.
Király lövészet a budapesti polgári lövészegyesület 

céllövő házában.
A Machlup-üdülóház ünnepies megnyitása déli 12 óra

kor Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter által.
Nemzeti muzeum. Képtára és a néprajzi osztály. 

(Csillag-utca 15.) Nyitva d. e. 9 órától délután 1 óráig. A 
Muzeum többi tárai 1 korona belépő dij mellett megte
kinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
Teknologiai iparmuzeum zárva.
Az uj országkáz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 

10—1-ig. Belépődíj 20 krajcár.
Deák-mauzoleum a kerepeai-uti temetőben, nyitva dél

után 6 őrig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

A Hódoló áiszfelvonulás. Eiaenhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
20 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. ezám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig,

Alladkert nyitva egész nap.

B r a s ió !  b á n y a — —— K őbányai gözt-'g__ 660— 656—
Budape-itt té g la  »s Kö-'zénb. *» tég la

m t-sz^g. _  _  _ 103.— 106— (D r « - c h i ' i_  _  _ 2fC— r.05—
E g y e sü lt  teg /a  6i A s z ia ltg y á r _ .  _  _ 215— 21 —

cem en i __ — _ 79— Á lta lán os k öszénb . 97.60 92.60
L sgak m agr. k őszén . 12’ — 131.— K erám iái g y á r _ 150— 158—
le ls ö m s g y .  b á n v a _ 102— 104— S a l g ó t a r j á n i____ 324 — 326—
István b g la g r á r  _ 6°—- 70— Ú jlak i U g la g y á  i _ 194— 1 6 —

K aera-som od l — _ 24— 25—

Könyvnyomdák részvényét
A thenaeum S< 6 .— 3Í0— P allos 190—  l»5—
1 ran xlin i<0— P esti k ön yvn yom d a 1420—  1160—
K osm os _  _  _ 90— 95—

Különféle vállalatok részvényét
Á lt. w a g g .-k ö lo s^ _ ______ 669— K irá ly  serfözöd e  _ 40— 42—
B p esti v illa m o s . __ 123— 188— P o lgár i s e r fö z ő d e _ S6.50 8 740
E lső  m a gyar  K őr M agyar cukoripar

lő id é  _ 1290— 1890— r. t . B. sor . elöj. 1085— i  Mo
E lső  m apyar ser té s - M agva: v illa m o s___ 14* — n o . -

falzl. r é szv . _ _ 270— 290— N em zetk ö sl v il i .  _ 115— 829—
E lső  m a g y . szá ll__ 225— 228— N em zetk özi w ag-
U n f  m a g y . ppódium 14 — l ’ O - go n k ö lcsö n zö  _ 643— 64f—
G ech w in d t sa e sz g y . 478— <81 — T ele fo n -H lrm o n d ó _ ——

Közlekedési vállalatok részvényét
A dria  ten g erh a j. __
BpOuti közúti vas.

2 :7 — 23*.— Ú jp est- rák osnalota l 
v illa m o s « .  „ .  „ 75— 78—

,  Id e ig l. részv . — K as*a-od erb erg i ift-j— 188—
•  é lv .  je g y  _ 266— 260— M agyar-galíciai M 212— 213—
v v illá m , v a s. 217— 3 H — • nyugoti — 213.63 214.')0
» •’lv. jegy jb«— so —

Sorsjegyek
B a a ll lk a ___________ C.7I 7.25 M agyar v ö r ö a k e r ._ 1045 10.75

•  o sz tr . felfllb. 7 J 0 7.70 U gyan az  o sz tr . flb . l l j f l 12.75
,  n y er . jeg y . 1 70 1.90 M n y er . jeg y . 2.M 3.20

B éesv á ro sl __ _____ 1®8 76 186.76 O lasz vflr. k e r ._ 11— 11.63
B udavároel _  _  _ 6 2 . - 84— U gyanaz osz tr . felb. 12.10 1 8 . -

.  o s z t i . fe lü lb . 64— 66— O sztrák vflr. k s r .„ 21. - 21.50
• s z í v ________ ___ 3.40 3.80 O sztrák h ite iln t . _ 202.60 204.5

„ osztr . felülb. 3.80 4.20 P á lffy______________ 64.ŰÜ 64.65

Pénznemek.
V ért a ran y  _  _ 6.69 W 4 N em et b an k jegy 6S.95 69.16
ib  frkoe arany _ •J .9 OlaM Ura — ~ 84.66 44.78
fö  m á r k á s ________ 11.55 11.59

Külföldi értéktőzsdék.

B erlin , junius 29. (Zárlat.) <*2<y(,.o« papirjáradók 
—.—. 4° o osztrák aranyjáradék 100.90. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronája, adék 96.10. Osztrák-magyar állam
vasut 147.25. Kassa-oderbergi v&sut —.—. Bécsi váltóár 
169.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.75. Alpesi 
bányarészvény — . Discouto-Commaudit 197.20. Általános 
villamossági Edison 280.—. Oelsonkircheni 207.25. Laura- 
kohó 273.— . 4*2°,o ezüstjáradék 99.75. 4% magyar arany
járadék 100.10. Osztrák hitelrészvény 234 75. Déli vasút 
32.76. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 216.10, 
4% uj orosz kölcsön 99.50. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 94.60. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 165.25. Harpeni 206.90. Az irányzat gyengébb.

Hamburg, junius 29. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
99.90. 1860. sorsjegy 146.—, Déli vasút 32.65. 4%  osztrák 
aranyjáradék 100.60. Osztrák hitelrószvény 233,60. Osztrák- 
magyar államvasut 147.40. Olasz járadék 94.40. 4°/0 magyar 
aranyjáradék 100.05. Az irányzat gyenge.

F ra n k fu r t ,  jnniu-t 28. iZurlaf.) 4,2J/„ papirjáradók 
— — . 4"/o osztrák arnnyjáradék 101.06. .Magyar korona
járadék 96.10. Osztrák-magyar bank 152.50. Déli vasút 
33.10. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.40 
Bécsi bankegyesület 137.70. Villamos részvény 160.—. 3°/o-os 
magyar aranvkölcsön 85.75. 4,2°/o-os ezüstjáradék 99.90. 4°/o 
magyar aranyjáradék — . O sztrik hitelrészvény 235.20. 
Osztrák-magyar államvasut 148.50. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.30. Párisi váltóár 81.05. Cnionbank — . 
Alpesi bánvarészvény 236 —. Az irányzat szilárd.

Párts, junius 29. (Zárlat.) 3% francia járadék 100 80. 
Olasz járadék 95.50. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
F rancia törlescth. járadék 100.60. 4°/o magyar aranyjáradék 
102,26. Török dohányrészvény 302.—. Osztrák Lánderbank 
—.—. 31 c°/o francia járadék 102.85. Osztrák földhitelinté
zeti részvénv 1300.—. Déli vasút 171.— 4°/o osztrák arany- 
járadek 101.Í25. Ottomaubank 564.—. Párisi bankrész
vény 1074. Alpesi bánva részvény . Az irányzat 
gyengo.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentés:.

Budapest, junius 80.
A légnyomás minimuma Dánia környékén van a a 

barométert déli irányban sü lveszti; uj depresszió merült 
fel Írország előtt. Á keleti alacsony nyomás Oroszország 
fölött ma is megvan, a maximum pedig a Biscayai-öböl tá
ján tartózkodik.

Az idő délkeleti Európában túlnyomóan derült, míg 
egyebütt inkább felhős s az Alpesekben esős. A hőmérsék
let Ausztriában is emelkedett.

Hazánkban csupán szórványosan volt némi e ső ; a 
hőmérséklet általánosan em elkedett; az ég keleten és délen 
túlnyomóan derült, mig nyugotról borulás indult meg.

Kilátás-. Meleg idő várható, helyenkint (főleg az o> 
gszá nyugoti felében) zivataros esőkkel.

V i z  á  i I á  s.

Inn
D u a *

M orva
V i «

R ába

D ráva

Mura
S zá v a

Számoz
E raazaa
L atorca
L aborraUag

hírdluf Pzssau T.tnz Bass 
Pozsony  
Kon-'írom  
Bndanoat 
Paza  
Moháoa 
G om bot 
Ú jvidék  
Pancaova  
Oraova

ju n iu s . jun lua  
2V. SC.
m O t  •  r
2.C6 t/*& 
2.Vt 2.77
0.Ó3 0.87  
0.46  0.41 
2 5 »  2.6S 
2.W  3 .— 
8.75 2.60 
2.15 2.83

3 . f
3.

3.C0
3.14

2.»9  8.11 
u r w T .  3 .t4  8.32

0 . -  0 . -  
Zsolna L J '' >•*-
T ren cséa  1 .0 - 0.14
Paer^d 0.ÍO 0.<S
Pz.-G oithárd 0 .1 °  2-83

0.2Ö O.—
Í .M  0.56
0 . -  1.8J
0 .—  2.W0

Pérvár  
Győr 
P ettea  
Z ákány  
Bare«
E szék
M .-6zordab.
Zágráb
Sziszek
M itrovtoa
D eés
eza'.mS'
N ^M aitény
M unkács
Hom onna
U affvár

1.61 0.- 
8.04 1.12 
o .— < ,?e 
1. ' 5JU  
8. 4
0 .--  1.66 
1.43 0 .— 
Ö.-8 ú..»2 | 
0 . -  0 .50  
0.24 0 .— 
0.60  0.46  
0 . -  1.88 |

O n d ó v á
T o p o ly a
B odrog
S ajó
H ernád
B e r e tty ó

K órK .

T em et
BCjta

ju u lu a . ju n iu s  
88. 80.
a  *  » • »

M .-?z leo t 0,? -  0 .76
T o k o h á a a  1-00 0.80
V .-N n m énv ®,—
Tokaj 8.95 |.w
T isz*-FU rM  4.40
Szolnok 4.10 4.80
C s o n k á d  8.9-’ 4.80
B aezed jj*00 4.14
TBrflk-Booaa 2.30  2.É6
Titol 8 .2 1
D ártfa «. »a C.60
R oór 0.S3
Z em plén 8 .3 J 0 .—
Zaolea 2.— «.46
H .-N ém eti 1.90
M arpita 0 .8 J 0.43
B.-ÜJfalu 0.93 0.68
Caucaa 0 .— OJ54
H .-V árad 0.82 0 .—
B elén y es  C.— 0.72
T en k e 0.82  C.70
Gurahone 0.46 0.64
B orosjenó 0.5(1 0 .4 j
B ék és 4.09 0.44
Gvom a 6.18 4.7«
G y.-F ehérvár 0.62 5.44
B ranytoska l . z i  8.68
hoborsln  0 .— 0 .—
A ’Ud ó .h j  0.18
Makó 1.40 1.48
K .-K ostély 1.20 1.1S
E lszo tó  1.C4 1.—
T em esvár C.42 0.48
B eeekerek  0.66 C.—
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ. 
M. K!R. OPERAHÁZ.

NÉPSZÍNHÁZ. 
MAGYAR SZÍNHÁZ. 

VÍGSZÍNHÁZ. 
S z f ln e t .

KRÓNIKUS

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a Krisztinavárosban.

Szombat, 1899. évi julius hó 1-én.
Hegedűs Gyula ur felléptével

D ok tor S zeleb n rd i.
Énekes bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.
Vasárnap d. u. Szegény Jónathán. Este Dr.

Szeleburdi.

Viszketeg, mindenféle sömör, ótvar, bőrhdmlás, 
test-, kéz-, lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-fólo „Ichtiol-SaÜCil,‘ mely ezen bajokat 
a test bármely részén alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással ára 3 korona.

„MAKACS"
Csuz, köszvény, derékfájás, he-mgatások, szak- 
gatás, szúrás, máj-, lép-, gyomordaganat ellen 

biztos készítmény ez Erényi féle

..AÍÍIÍKIV66

V Á R O SL IG E T I SZIV K Ö R .
Szombat, 1899. évi julius hó 1-én.

K ét em b er tragéd iája .
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás.

Kezdete 7 órakor.

Postán megrendelhető : Erényi Béla gyógyszer
tárából Szabadszállás ő. IPestmegye). Budapesti 
főraktárak : Török József, Király-utca 12. Dr. Bu
dai Emil, Városház-tér. Dr. Egger, Váci-körut 17.

K ISF A L U D Y  SZ IM IA Z .
Ó-Budán.

Szombat, 1899. évi julius hó 1-én.
Su lam it, .Jeruzsálem  leánya.

Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. Ir ta : Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulamir.th Kövessyné Zigitang Tukoray
Absolon Erczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 71/'* órakor.

Fényképészet.
Van s z 'r e n o sé m  a  t. sza k - é j  m ű k ed v e lő  fín yk ép ^ B z urak  

sz iv e s  tu d om ására  h o zn i, bojry h e ly b en  e g y  f é n y k é p é s z e t i  
c i k k e k b ő l  te lje sen  fe lszere lt d ú s  r a k t á r t  m e g n y i t o t t a m .  
N agyb an i bovásáriá"! á lta l azon k o llem es h e ly ze tb en  v a g y o k , 
h ogy  t. v ovö im n ek  áru im at a leh e tő  l e g j n t A n y o s a b b a n  á r u s ít 
ha tom , K én y e lm esen  b eren d ező it lab oratóriu m  m in d ig  ren d e l
k ezésre  éli. — S z a k t a n i t Á s  i n g y e n .  —  V . d é k l  m e g r e n d e l é 
s e k  g y o r s a n  é s  p o n t o s a n  e l i n t é z t e t n e k .

NT A ftY  7VT fönykópé-B atliV r tW  X IVM. o lk k o k  r a k t< r a  
BUDAPEST, VII., Károly-kőirut 3. az. I. em.

T e l e f o n  1 0 — 0 1 .  a a .

♦  N E W - Y O R K *

É L E T B I Z T O S Í T Ó - T Á R S A S Á G
A l a k u l t  1 8 4 5 - b o n -

Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.
K ivo n a t az 1898^ évi ü z le ti je len té sb ő l:

Aktívák összeg© _______________ ___ —.................-  1-099 millió korona
Évi bevétel.-........................... ...................... .......... ........— 227 „ M
1898-ban a biztosítottaknak kifizettetett-------------------  107 „ „
1898-ban kötött uj üzletek összoge..............................   760 „ „
Tiszta fölösleg 1898. végén........................................   132 „ „
Az 1898-ban a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összege

14 millió koronára rúgott.
& New-York a müveit világ összes országaiban bír fiókokkal.

R e fe re n c iá k  M a g y a ro rszá g o n :
M a g y a r  Á lt a lá n o s  H ite lb a n k .  

P e s t i M a g y a r  K e r e s k e d e lm i  B a n k .
Magyarországi vezérigazgatóság:

B udapest, E rzs ó b e t-k ö ru t 9 — 11., N e w -Y o rk  palo ta .

VÉDJEGY.

Gs-Shtdavára.
Ma szombaton, julius l-6n

L i t t l e  T i e h  bncsnestéje.
Az nj J ú liu si m iisor b em u tatása:  

<ihe7VÍ a világhírű átváltozó művész : 10 személy 
szerepét játszsza egy bohózatban. — Bresina k. a. 
Párisi egszebb és legkedveltebb excentrique ének- és

táncosnője
M iss E lla  Z n ila

csodás produkciója a toronykötélen este 7 és lP / i  
órakor.

R o se tti ü n n ep ély .
Belépő dij este 7 óráig 30 kr„ azután 50 kr. 

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

chappc- é s  b ou rett-sc lyem b ő l,
a bel- és külföld számos orvosi tekintélyétől a leg
jobb és higicnice legtökéletesebb alsóruhának 
javallva ég elismerve, nélkülözhotetlen minden
kinek, touristóknak. sporthoz, és utazáshoz, nyáron 
és télen is megfelelő minőségben hordható, rend
kívül tartói, könnyen mosható, 2*50 krtól feljebb 
minden árban kapható. Nagy választék a legegy

szerűbbtől a legdivatosabb mintákig.
V alód i m in ő ség b en  kapható  a aelyemfoh'rneniüjyárban :

Pohrer &  Huscker. Asch, Csehország.
Saját gyártmányú női- ós férfifehérnemii. női blúzok.

Saját szövőgyár. Eladás méterenklnt.
Tessék ingyen és bérmentve Ascliból képes á r 

jegyzéket. mintákat stb . kérui.

b iz t o s a n  m e g s e m m is í t i  a i
S V Á B B O C A R A T , C S Ó T Á N Y T . M OLYT. P O L O S K Á T . BO L
H Á T . L E G Y E T , M A N C V Á T , E G Y SZÓ V A L M IN D E N  R O V A R T .

Eredeti cveg ára: 1 frt 25 ír . ,  1 irt, 75, 50, 25 kr,
M a g y a ro rsz á g i f ő r a k tá r :  T ö rö k  J ó z s e f

g y ó g y s z e r tá r a ,  B u d a p e s t ,  K irá ly -u to a  12. szám .

K i tü n te tv e  a  le g m a g a s a b b  d i ja k k a l!

Somossy Mulató
A lb rech t F eren c, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
K a z d o t o  1/s© óralxor, v é g e  I S  óra-lccr.

R övid id eig
B a l t h a z á r

az iaznrrt bflTész.
H e ly á r a k :

I. em . p áh oly  5 .— II. em. páholy 3 .— 
Id egen p áh oly filés I. ezn. é ,  fö ld szin t 
I . sor 1 .5 0 . Idegen p á h o ly illls  II. cm  
I . sor. 1. Z en ek a r ia ié s  1. I le lö p ti —.50

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
PAP,„„ P A P ,..  P A F ,„

sszsfcajhaté v a ságy
m atráccal ív .—

'• drb rou p e pap lan  1.70
t .  c r eb m ir  paplan 2 /Ö  

.  satln  eachm i pnnlan MO 
1 .  B 'la szrach m irp ap lan  4.80 
T .  atlasz se lyem  paplan 7.í>" 
1 .  fo d ro sa ik  s e lv . paplan 12.—
1 .  jó T ószeg  égy lep cd "’»-rb n lktll 1.2
1 drb jó v á tz o n c h if lo n  p ap

lan lopedő
I drb Panni takaró pokróo 1.8" 
I drb jó iópokróc 1.50

1 acél sod ron y  á g y b e té t  5.—
i tengeriH l fej v á n k o s 1.—
1 ievarott aza ím szsák  2.80
1 .  rr.at'ác
1 C rinde A frlque ma*rác 4.5*
i lő szer  ’ ,  12.—
1 • á m  á z o tt  r u g a n y o s  m á t

léc 11-
I n agy  Bz"ba9z5n yeg200 /S >  .1.5 
1 ablak tu n is  fü g g ö n y  1.5
1 b o u r e t  á g y t e r í t ő  2 .2

F u tószőn yeg  m ítsren k fn t 25 
tr tó l 4 ír tig .

VW y ., L lp ó t-k ö ru t 3 2 .  
bővített é s  fényesen berendezett öss-

szes helyiségeinek m egnyitásé
/ .  ó v i Ju lius h ő  l-ó n  le s i .
Midőn ezt a nagyérdemű közönség becses tudomá

l / IG S Z IN H Á Z  KÁVÉHÁZ G IC H N E K  J Á N O S  é s  T A K S A
p ap lan , m át rác éa k á r p ito j ír u  gyárosok , s z ő n y e g , fü ggön y-  

é g y -  é s  aszta lter ítő  stb . n agy  vál asztúkban . 
B u d a p e st, 111. ker.9 E rzeéb e t-k ö ru t 2 0 . s zá m .  

Á rjeg y zék e t k ívánatra  in g y en  - s  b érm en tve  k ü ld ü n k .
N em  to ’azfi á ru k a ’ k ic seré lü n k , v a g y  a p é n z t  v issza a d ju k

sára hozni szerencsém van, megragadom az alkalmat, 
hogy tisztelt vendégeim és barátaimnak az atilakitisi
munkálatok idejo alatt tanúsított elnéző jóakaratáért
köszönetét mondjak és kérjem továbbra is 
nagybecsű támogatásukat és pártfogásukat.
1 Tisztelettel

B rü c k  K á ro ly .

D u p la  v i l l a n y d e i o j e s k c r e s z t  
v a g y  c s i l l a g .

P6867. sz. ném. bir. rzab. gyógyít és föl- 
vidít kezesség mellett! Csuz, leumabzmiis. 
asztma, almatlansag, fülzugás, nagyothallás. 
degesséq, étvágyhiány, sápkor, fogfájás, migrén, 

impotencia, fejfájás.epilepszia, valami-1 minden idegbaj 
setében. A b a páciens, aki készülékemtől 45 nrp

Magyar kir. államvasutak. 
97139/99. sz.

H ird etm én y .
A magy. kir. államvas

utak igazgatósága nyil
vános ajánlati tárgyalást 
hirdet a Zólyom állomá
son létesítendő javító mű
hely, kürtő, anyagssertár, 
rakodó, szén és salak re
keszek, munkásárnyék- 
és az épületek csatorná
zásának előállítására szük
séges építési munkák vég
rehajtáséra.

A tervek, a költségve
tés, az egységár jegyzék, 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályázati

föltételek, valamint a 
munkák végrehajtásához 
kötött feltételek Budapes
ten, a m. k. államvasutak 
igazgatósága magasépit- 
mányi ügyosztályában 

(VI., Toróz-körut 66. sz. 
IV’. em., 27. sz.), és Mis
kolcon az üzletvetet őség, 
pályafenntartási n- ztályá 
bán a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1899. évi julius hó 13-án 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (Te- 
réz-körut 5G„ II.. 10. ajtó.) 
Az ajánlatokat ŐOkros, az 
ajánlat mellékleteit iven
ként 15 kros bélyeggel el
látva, lepecsételve és kö
vetkező felirattal nyújtan
dók be: , Ajánlat a zó
lyomi javítóműhely léte
sítés/re. “ Csak az összes 
munkákra tett ajánlatok 
figyclcmbo vétetni. — Az 
ajánlat benyújtását meg 
e.őző napon, vagyis 1S99.

•én déli 12

Szabadalom minden államban elfogadva, J

ŐLTÜNÓ TALÁLMÁNY!

10
'  minta ele

gáns boríték 
bán csak 80 

kr.-nak bélyegben 
való előzetes beküldése 

ntán küldetik. Ismételadók 
különleges a jánlatot kapnak. 

F ö e lÁ r u e itó  i

S t o r c h  E m il
BÉCS, VI.. Mariahilfer8trasse 7/M.

a . ’a om nimden^Tambnii elfogadva.

Lampionoké
Coriandoli. 

Juxbazárokl
a

Kérjen Ingyen ée bérmentve árjegyzéket minden
féle nyári és dlszitö-cikkröl, tűzijátékokról is 

P ich ler W. K áro ly és tá rsá tó l, Bécs, | 
V ll/I. M a ria h ilfe rs tra s s e  74 /B .

x i t • i • / n: p évi julius hó 12-éialatt nem gyógyul meg, azonnal visszakapja pénzét.1 óf(ig 33.»o frt, n
A kis készülék 2 frt. A nagy készülék 3 fi t . - i  z r  m é z  o .  ó i t .  
k ö n n y eb b  b< te g só g e k n é l basa- Idült b e te g s é g e k n é l  h asznd  1 frt bánatpénz teendő lo a 

n álandó. laudö. m államvasutnk fő-
Sxétküldés utánvéttel vagy előleges ártéritéssel. I pénztáránál (Andrássy-ut

M U lle r  A l b e r t ,  BWUes!,V. ÜUlHlCa 19 A. u ' .kárWee-pénzben, akár állami lété-

h T T s  1
róaiiTia 

lilouin 
'l l lu il  Jiu l-il 

Bathory-utoa* 8.
Hofeltal aavatyuvlz mint 

gyógyszer felülmúlhatatlan hatású gyomor
ét belhurutnÁl, az ívarszervek hurutjainál 
Báj- ót lépbajoknÁl. de különösen viltilaxnál. 

A Tempel forrás borral ve
gyítve kiltnó ildiló itat 

K t UflU iMU* "‘k u ;
.be a kizárólag 

nókurara
haszoaltalik

alkalmas élték pipi
' bán. A bánatpénzről 
ó ét letétjegy az aján 

i ':oz nem csatolandó 
\z  frtékpai irok a leg- 

t bb jegyzett árfolyam
szerint számittainak.* de 
névértéken felül ssámi- 
•ásba nem vétetnok.

Csak idejekorán bcér- 
:ez«'tt Írásbeli aján’atok 
•'zolgálhatnr k a tárgyalás 
lapjául. Posta utján be- 
j'ildött ajánlatok és bá- 
atpénz.ek térti vevény- 

nyel adandók fel.
Budapesten, 1899. jun.

I Az igazgatóság,
(l’tánny. nem díjazunk.)

A m agyar kir. államvasutak
bpest- obb| arli ftz'ntvezetősége. 20127/99. szám.

B»ályázn<i h ird etm én y .
A m. kir. államvasutak Gödöllő állomásán az 

állomási vendéglő üzletére kötött szerződés 1899. 
évi december hó 31-én lejárván, nevezett vendéglői 
üzletnek 1P00 évi január hó 1-től számított három 
évi időtartamra, az az 1902 évi december hő 3l-óií 
leendő bérbeadása iránt ezennel nyilvános ajánlati 
tárgyalás hirdettik.

Az egv korona bélyeggel és „Ajánlat a m. kir. 
államvasutak Gödöllő állomásán levő vendéglő üzle
tének bérbevótelér 29127/99. számhoz" fe'irattal ellá
tott, borítékba zárt és lepecsételt, nem külümben a 
kellő okmányokkal eddigi vendéglőéi minőségét 
igazoló (iparengedély és erkölcsi bizonyítvány) föl
szerelt ajánlatok 1899. évi szeptember hó 1-énok 
déli 12 órájáig a ni. kir. államvasutak budapest- 
jobbparti üzletvexetősége titkári hivatalához posta 
utján térti vevény mellett nyújtandók be. Bánatpénz 
fejében pedig 100 azaz Egyszáz osztr. é t. forint 
készpénzben, vagy állami alkalmas papírokban, a 
nevezett üzletvezetőség gyiijtőpénztáránál 1899. évi 
augusshis hó 31-ének déli 12 óráig b'teendő,

Értükpapirok a budapesti, illető eg bécsi tőzs- 
cén legutóbb jegyzett tizennégy napnál nem régibb, 
árfolyam szerinti értékben, de legfeljebb csak név- 
értékben fognak számíttatni.

Szóban levő vcadég ő bérletére vonatkozó feltéte
lek nevezett űz1* tvezetőség főig dini o-xtályában 
(Budapest, Ktil-Ő Kerepesi-ut 8-házcsoport I. em., 
33. ajtó), vagy a budapest jobbparti i keleti pálya
udvar) győri és szabadkai forgalmi főnökségnél a 
liivata'os órák akiit mi gtekint i c lő k ,  miért is ajánlat
tevőktől feitéieb ztetik, hogy a feitéteb ket ismerik 
és azokat magukra néyve egész torjednniükban kö
telezőknek elfogadjuk.

A f. It-Melektöl eltérő vagy a kitűzött határidőn 
Uil érk-zett ajánlatok ligye e nbo vétetni fognak.

A magy. kir államvasutak bp, st-jubbparti üz- 
lotvezető ó r"  fentartja magának a jogot, hogy az 
aján áttevők közül, tekintet nélkül s lelajánlott bérre, 
szabadon válasthasson.

Budapest, 1899. évi junius hó 16.
Után nyomat nem díjazni ik.)
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gN Á S Z - és alkalmi ajándékok.
^ T -T T e l j e s  K o n y h a - B e r e n d e z e s e k . . 
K é p e s  n a g y  á r j e g y z é k  ingyen és bermentve

1

OlTRICHSTEiN ;'Ó .7

Lakás- és ablakíisztitási
v. padlóbeeresztési vállalat

VII., Nyár-utca 34. • T e le fo n  1 4 -5 9 .  sz.
Poloskák, sváb é«i orosz fé r g < í gőzgéppel alaposan
kiirtatnak akár tapetás, akár festett k.kárukban. Főraktára a 

s. és kir. szabad. D itr lc h s te in -fe le  p o lo s k a l r tó s z e rn e k  üvegenkint 15, 10, 75, 1.50 és 3 forint. 
Kitűnő rovarpor sváb és orosz f érgek ellen csomagonkint 30 , 10, 1 frt.

Poloskák
svábbogarak,

csótánybogarat, molyok, hangyák, bolhák,
le g y e k , s t b . - k é t

biztosan és gyökeresen kiirtja csak az én minden

rovartir tóporom
dobozokban I írtjával, kisebb 55 és 30 krjával. Azon
kívül ajánlom különlegességeimet, u. m .: Különle 
gesség tejesen meregtelen

sváb- és csótánybogár-
Irtópor csak I frtos és kisebb 55 kros dobozokban 
E por rögtön és oly módon hat. hogy egy órával 
alkalmazása után az összes sváb- és csótányboga 
rak e'pr.sztitva kiseperhetők.

F u l g u r i n  Ivadék, mely fol
tok hátrahagyása nélkül a poloskát köl
tésével együtt láthatólag és tökéletesen 
kiirtja. Fulgurin mindenütt és minden 
károsítás nélkül még a legfinomabb 
kárpiton (tapétán) vagy a mögött ia 
s.keresen alkalmazható. Fulgurin va- 

íódian csak 18 kros üvegekben és I frtos literes 
palackokban. Mindkettő ecsettel ellátva.

Molyokat és niolyfergeket irtó
55 kros é* 30 kros dobozokban. Elpusztithatlan 
mézgaf u jtatók, melyek seg' lyével a rovar, 
moly vagy oroszbogárpor egyformán szétszórható és 
a legkisebb hasadókokba belövelhető. Egy darab 
ára 40 krajcár.

Cs. és kir. sz. a maga nemében 
egyetlen hatású

p a tká n y- és eg erirtó  szer
(Nem méreg! csakis rágó állatoknak

halálos.) Egy bádog doboz ára I frt, 6 doboz 5 frt o. é 
V idék i m erreo d eléa p k  1 fr to n  alól n e m  eszk özö lte tn ek .

N ag y b a n i v ev ő k  ju tán yos Arloi-nfredéahen téazesU luvk. Az 
öaazc9 fon tn evez i tt jryArtinányaini m eg fe le lő  m agyar 6a n6* 
m et h aszn á la ti utasitAaukkal e l  vannak  lá tva . Valódi m in ő
ig ég b e n , n agy  6a k iseb b  m en n y iség b en  k a p h a tfk . 

D C " | C C  O  magyar kir. szab. vegyészeti 
a « H - S « 3 O  £ 3 a  termények gyára, 
Budapesten. VII.. K irá ly -u tca 41. szám .

Pt83T“ I - sö  em ele t.
hová minden írásbeli megrendelés intézendő.

F ló k r a k tA r a k  B U D A P E S T E N  : K A I .)  B A n d o p , VII . K i
r á ly - , tea  é s  KAroly-körut sa rk én : B o h in  K á r o ly .  V ., N apv- 
korona-utra  12 , K é n y é n  E .  é»  tA r s a .  V .. V ári-u t 14. » /., 
F ran k el-fél»  v a su d varh n a  6a V II., K crcp esi-u t fiO. s z .,  a  N ép . 
sz ín h áz  atellouéb>>ii ; T a k á o a  L a j o s  IV., K ossuth  i . s j - i - u .  19, 

Jlacryarországon a legtöbb fűszer k eres
kedésben. — Tessék csak „RFISS

f é le  h a z a i g y á r im  »nyl k é r n i  !

C / i s a k  f o r i n t é r t

küldök utánvéttel egy nagy, legfinomabb hangver- 
seny-aecord-citerát 6 billentyűvel, 25 húrral, finoman 
fényezve és elegánsan kiállítva, kényelmes hang- 
igazítással, gyönyörű hanggal és egy óra alatt meg
tanulható. Előbbi ára ezen citerának móg egyszer 
annyi volt. Egy ilyen nagyszerű hangszernek egy 
családnál sem szabadna hiányozni. Szé’küldés, tel
jesen felszerelve, hozzá legújabb iskola, hangjegy- 
tartó, hangolókészülók, kulcs, gyűrű és karton : 3- 
billentyüs aocord-citera csak l 8 i frt (175 frt). Porto 
és láda ogy hangszerhez 1 a frt. Naponta köszönő
iratok. Ilsinger főtanitó ur Kleinlobnungban (Stájer- 
ország) igy i r : Leitgeb József nagyon meg van elé
gedve aciterával és megkért, hogy önnek megbízása 
jó elintézéséért legnagyobb megelégedését fejezzem 
ki. Megrendelés dirocto a hangszergyárnál teendő:

S u h r H einr. N euenrade  3 7 .

(A éin etország .)

cS, M  cS-
LuserL.— tourista-tapasz.

KGrponŰ
srétk . raktár t

határért Jót- 
állá s vál
la ltunk

R lito sa n  *■ gyorsan  ható  ■ser tyu k u rtn , ssrn sir fi é 
a  talp, va la m in t a  sarak ~  ~  
bőrkém éin to-
vábbá m io d s s n e -  . »
mü bórelsiaru-
FoJá* fiién. A X /

SCHWENK L.
<  0 yógyai lE  DL'M-BÉCS.
Csak akkar valeJi. h a  m in 

d en  h aszn álati u ta sítá s  6s 
m in d en  tapasz a roellettns v*d- 

J eg y g y e l 6* a lá iráasal el van  
lá tva , azért Is erre uzyelni kall. 

OOOO 1 é o k e i ára W kr. OOOO 
Vidékre 80 kr. e l i t e t  es beküldése m ellett bérmentve.

Jlagyarorazágl főraktár:
TÖRÖK JÓZSEF gyógysz. Budapest, Király-utca 12.

SfOiriatoA-riaA', k ik  y y o r t ,  a la p o t r t  b l t to t  y y ó yy u -  
láa t óh a jta n a k , e te n  k itűnő t ta k o r v o t i  a Ifym rteg^b- b«N a já n lh a tju k .

o n iv .M e d .D r ,  Czinczár J.|
B ö r o y ó g y á s z .  b ő r á p o l á s ,  n o m l - ő s  h ú g y 
s z e r v i  b A n t a l m a k  k é p e s í t e t t  s z a k o r v o s a .

gyógyít gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű » 

nemi beteggé: ek es gyengeség' állapotok "3W 
elnevezéso alatt összefoglalt bármily régi keletű 
bántalmakat, továbbá bárminő bőrbetegséget es 
szépséghibát a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
L akik : Budapest. VII., Kerepesi-ut 14., I. em. 

Rendel délelőtt 10-1-lg, délután 3—7-lg.
K ü lö n  v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 

Levelekre azonnali válási.

!! Óvakodjunk az értéktelen utánzásoktól!!

fX  A  2 írttól a  r.élkül, hogy * győ«
ol kGllone tóvolitani( 

száj padi fosni s a nélkül is (hídmunka.) Fog. 
húzás fájdalom nélkül. (Cocain injectio.j

■ Igen tartós fogtömés. — Fogkoronák 
gyökerekre illesztetnek, melyek a szájpad

lást fölöslegessé teszik.
Fogorvos Dr. X E IT E L D . 

Május l-től Kossuth Lajos-utca 14. szám
Vájár- és ünnepnapokon d. u. 4-ig.

Antiszeptikus s  hygienikus
HÖLGY-ÓVSZER.

Teljesen  biztos hatással.
Használatban kíméletes és nem kellenek többe semmi* 
féle gyöngédtelen éa ártalmas gummi és spongya- 

cikkek.
Ára 1 doboznak, használati utasítással 1 fr t  
50 kr. Postautalványon előlegos 1 fr t 75 kr. 
beküldése után bérmentve kapható a fől- 

találónál:
LáSZló JÓZSef g y ó g y s z e r é s z

M a ro s-l’jT Ír (Erdély).
Főraktár B.daneaten: TÖRÖK JÓZSEF gyógytára 
K'rály-ötM ás KERPEL LIPOT gyógytára Llpót kőrút 28.

O r v o s i la g  Ig e n  a j á a l r a !

Magy. kir. államvasutak. 
32162/90. bt.

H ird etm én y ,
A magy. kir. államvas

utak kolozsvári üzletve
zető ségo (nagyváradi üz- 
letkezelőség) alá rendelt 
mátra körösvidéki egye
sült h. é. vasutak vósztő- 
kötegyán-hollód! vonala 
Okány, Ssrkad-Keresztur, 
Illye, Fekete-Bátor és Ten- 
ke állomásokkal, Méhke
rék és Erdő-Gyarak ra
kodó állomásokkal, to
vábbá Gyank, Pósa, Cso- 
gőd, Árpád, Kippa- és 
Mocsár-Gyanta megálló
rakodóhelyekkel, — végül 
Fekete-Tót megállóhely- 
lyel f. évi június hó 9-én 
a nyilvános forgalomnak 
átadatott.

Az állomások, valamint 
Méhkerék és Erdő-Gyarak 
rakodó állomások az ösz- 
szes, a megálló rakodó
helyek pedig a személy, 
podgyász és kocsirako- 
mányi teheráru forgalomra 
(elszámolás nélkül) van
nak berendezve, inig el
lenben Fekete-Tót meg
állóhely csupán személy
éé podgyász-forgalomra 
szolgál.

Egyidejűleg megnyit
tattak az összes forga
lomra azon alkalomból lé
tesített Kötegyán csati, 
állomás (eddigi megálló
hely), mely a magy. kir. 
államvasutak tulajdonát 
képezi és a nagyvárad- 
csabai vonalrésaen Szalon- 
ta állomástól 13.70, B.-Sar
kad állom, pedig 6.37 kilo
méternyi távolságban fek
szik, valamint a nagyvá- 
rad-belényes-vaskohi b. é. 
vasúton fekvő „Hollód" 
csati, állomás (eddigi meg
álló-rakodóhely) is.

Budapest, 1899. jun. 9. 
Az igazgatóság.

Utánny.nem dijaztatik.)

H ird etm én y .
(Az osztrák-magyar sze
mély forgalomban érvé
nyes díjszabáshoz I. pót

lék életbe léptetése.)
A m. kir. államvasutak 

igazgatóságától vett érte
sítés szerint az osztrák
magyar személy forga
lomban 1898. évi január 
l-től érvényes díjszabás 
hoz f. é. junius l-től való 
érvényességgel kihirde
tett I. pótlék csak f. é. 
julius l-től lép életbe.

Budapest, 1899. évi jú
nius hó 12-én.

Az igazgatóság.

Wljl LJt-M
Páratlan • 
• szerdák.

Irta
Szomah&zy

István.
Ara l Itt 50 Kr.

Vidékre postai bér
mentes küldéssel 1 
frt 60 kr., ha ez 
összeg előre külde
tik be. Kapható a 

.BUDAPESTI 
NAPLÓ- kiadóhi

vatalában.

Dr. M itz g e r-f  éle  
in téze t.

VI., Andrássy-ut 76.
A modern hygienia éa orvosi technika első
rendű vívmányai szerint a korszakalkotó «Ka 
taphareae** gyógymód alapján berendezett 
Hydro-elektrotherapiai intézetet páratlan  
s ik erű  gyógyh atása i fo ly tá n  leg 

m elegeb b en  a já n lju k

u. m .: mindennemű idült ideg- és nemi-beteg
ségek, a női ivarszervek hurutos vagy izzad 
mányos folyamatai, az altesti szervek szabály
talan működései, vese- és hólyaghajok, vérsze
génység, sápkór, általános gyengeség, mag la 
lanság stb. ellen. T ap aszta lt gyors és 
b iztos ered m én y ek  fo ly tá n  hono 
rárin m  te l je s  gyógyu lás u tán  f iz e t
hető. Levelekre díjmentesen válaszoltatok.

Rendelés 13—3-ig és O—T-ig.
H h w u

Orvosi rendelő intézet
•nlyos krónikus betegségek gyógyítására

' B u d a p e s t, V . ,  V á c i - k ő r u t  18,

Számos súlyos betegség, amelyek eddig zj 
’ legnagyobb gondot okoztak az orvosnak s 
) amelyeken tudományának tehetetlensége zá- ( 
j tonyra jutott, immár f

Dr. KOVÁCSI.
• f j e t .  orvoatm dor HM m opata

) ni hámnnatiai Kyőfrymóója «t»t e«am«ny- , llj ilQulUlluudl teljesebb kezelésben részesül- <
1 hetnek. Páratlan gyógyhatásúnak bizonyult' 

a H&motherapia: (
jga ásthiaa, szív és gyomorbántalmaknál; ( 

köszvény, sápkórság és hólyagbántal- 
w) m áknál; (

súlyoz idegbajok (migrain, álmatlanság, 
szédülés, hyateria ős Neurasthenla) 

g) makacs vér- és bőrbántalmaknál.
& (Utóbbi be‘.eg9ógekot chemiai orvosságok 
9  mellőzésével, .saját találmányu belégzési 'S  

gyógymódjával kigyógyit.) p
Egyetlen és legbiztosabb védelem: Szél- / 

hüdés, kezdődő vakság és elmezavar ■ 
ellen. j

Rendelő® naponta 0—1-ig és 3—7-ig. — / 
Levélre válaszol. — Meghívásra beteget látogat '
(a vidéken is.) — Kívánatra külön rendelés. (

Magyar királyi államvasutak.
90597/90. szám.

H ird etm én y .
A magyar királyi államvasutak igazgatósa^  uyti- 

vános ajánlati tárgyalást hirdet a szolnoki mü- 
holytelepen létező kcvácsmühely épület bővítésére 
szükséges építési m unkák végrehajtására.

A torvek, a költségvetés, az egységárjegyzék, a 
szerződési tervezet, az ajánlati minta, a pályázati 
feltételek, valamint a munkák végre hajtásához kötött 
feltételek Budapesten a magyar királyi államvasutak 
igazgatósága magasépitményi ügyosztályában (VT., 
Teréz-körut 56. szám IV. emelet 27. szára) és Ara
don az üzletvezetősóg pályafentartási osztályában 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 1899. évi julius hó 18-én 
déli 12 óráig nyújtandók be alulírott igazgatóság 
építési főosstályánál (VI., Teréz-körut 56. szám II. 
emelőt 10. ajtó).

Az ajánlatokat 50 kros, az ajánlat mellékleteit 
ívenként 15 kros bélyeggel ellátva, lepecsételve és 
következő felirattal nyújtandók be.

.Ajánlat a  szolnoki kovácsmüholy bővítésére."
Csak az összes m unkákra tett ajánlatok fognak 

figyelembe vétetni.
Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek 

térti vevónynyel adandók fel.
Budapesten, 1898. junius hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomást nőm diiazunkJ



16 Budapest, szombat •T O A PE ST T  l A f t a 1899 julius 1. 179. szám.

Minden .z6 egy Meri beiktatta. petit 
betűkből 2 kr. CSnimel ellátott hás 
Vetésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. A P R Ú  H IR D E T É S E K  P hirdetésekre díjmentesen ad fol- 
világositást a kiadóhivatal: Józseí-

körut 18. szám.

Lerélbeli tndakozódasokra Ingyen adunk felvilágosítást, c sa ta  válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a h irdetés száuá t a kiadóhivatallal mindig közölni kell.----- --------------------------------- ---------------------------------------- k

APRÓ HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ

részére
a k iadóhivatalban

József-körut 18.,
valamint a következő dohány

tőzsdékben :
Breacr nővérek, Tcréz-kör- 

u t és Podmaniczky-utca 
sarok.

Azon b irtok osn ak ,
ki 5-ös, 8-as vagy 10-es, 
kevés ideig használt, de 
tartósan javított, uj szer
kezettel ellátott gőzesép- 
iőkészleteimből óhajt — 
azonnali elszállításra, ju 
tányos ár és különösen 
kedvező lefizetés mellett 
venni,címem Tyrman Ede, 
Bpest, VI., Csengery-utea 
62/B. 4485

A zonnal olcsón
kiadó nagyon szépen be* 
rendezett külön bejáratú 
szalon hálószobával urak 
nak vagy höl gyeknek

2367

Nt mecsek-íéle tőzsde 
tőfi-tér.

I’e-

Weit-enfeld Jakab, 
utca 1.

Király-

Benaa Józsefne, Andrássy-
ut 59.

flentsch Miksáné, Andrássy-

S zob au rak !!!
U j! U j! Uj ! Uj I 

Már nem szükséges
önöknek lakást keresni, 
nem szükséges fáradni, 
kérem forduljanak mie
lőbb hozzám, mórt az 
összes kiadS hónapos szo
bákat nyilván tartom és 
önöknek teljes ingyen 
közvetítem. Első fővárosi 
lakásokat és hónapos szo
bákat ingyenesen közvetítő 
iroda. Károly-körut 9. 4490

H á z m e s te r
fiatal gyermektelen hazas, 
kaucióképes, épület- és 
müasztalos alkalmazást 

keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2345

E gy csinosan
bútorozott szoba egy gyer
mektelen családnál a Li- 
pót-körut és Andrássy-ut 
közelében azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban. 2365

M a k a c s
viszketeg — sömör — bőr
kiütésekben, izzadásban 

szenvedők vegyenek 
Erényi-féle „Ichiol-Saly- 
cilt* tégelyenkint 3 ko
rona utasítással.

K ö h ö g é sn é l,
rekedtségnél vegyen 30 
krórt Réthy- féle pemoto- 
fücukorkát.

í  8 5  s zá za lé k  8
3  pénzeidig mindenféle

so rs jegyre :
Jészfv, Bazilika, magyar, 
otztrák  olasz vörlske- 
resztsorsjegyekre o lcsó  
kam atokra  3—ti hónaprr

> WOHii, baiZSzletksn
osztílysorsíegyfóelárusltó
Budapest. V.. H ianaíürdő.

Scbwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. dohány-nngy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Tudom  k i 21 .
Úgy veszem észre, még 
.udnem eleget ha o lapban 
sürgősen megiceni az el
l ő  és a mí.sodi I; betűt is 
xkkor számíthat vasárnap.

2390

Szép és olcsó
lakások augusztus 1-re 
kiadók Eötvös-utca 39.

4484

P énzb eszed ő
keresztény 300—500 frt
készpénzóvadékkal rög
tön felvétetik. Cím a ki- 
adóhivatalban. 4492

F . F á ty o ltó l
o napokban utazom, 

üzenje meg itt, hogy mi
kor és hol. 2389

„Rococo**.
Ezer csók, hála soraidért. 
Kérlek gyakrabban írj. 
Ölel Secession stád. 4194

120  h á zte lek
Poraázon, Budapest mel
lett, a környék legegész
ségesebb helyén, vasúti 
állomás:, □-ölenként 130 
— 150, havi 10 frt törlesz
tésre eladó. — Bővebbet 
Laszlovszky Béla tulaj
donosnál Pomázon. 4488

Z u g lig e ti
Ismerős. Igen szeretném 
az ismeretséget folytatni. 
Kén k levelet főposta res- 
lante »Zugliget“ címen.

4493

V asú ti
díjszabásokban jártas va
sutas félnapra ajánlkozik. 
Cim a kiadóban. 4471

T an u lón ak
felvétetik jó házból való 
fiú fizetéssel egy belvá
rosi üzletbe. Cim a ki
adóban. 4479

Ü gyes szabón#
ajánlkozik házba és házon 
kivül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

K ö z n é p -o s z tá ly ,

Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTH BERGER JAKAB
Kristóf-tór 2. I-ső emelet.

IIO szív.
Legyen nyugodt, mind 

megkaptam azt, kérem 
mielőbb Írja meg. mivel 
anélkül nemtudok semmi 
tanácsot adni csak kö
zönséges levélben. 4458

E gy I. e m e le ti
szép udvari azoba,konyha, 
pince, pad láséi éléskama- 
rával augusztus hó 1-ére 
kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad a kiadóhivatal.

2386
B. «.

Köszönöm az értesítést. 
Sajnálva bár, utasításod 
szerint fogok cselekedni. 
Én kerestem az alkalmat, 
de nem kfnálkosott M-re 
való célzásodat kis bará
tom nem értem. Ezer édes 
ölelés. 4491

llr . S a ta n e llo !
Beteg emberrel ezt ten

n i! !  Nem félsz lelkiisme- 
rt tedtől ? ! Jelzett napon 
négy óra hosszat zuhogó 
esőben vártalak. Laká
jomból kiköltözködtem. 
Julius elsejétől melletted 
lévő, régebben megbeszélt 
kis faluban vagyok. írj 
levelot a kis faluba, elég 
cím: nevem, — megka
pom. Nagyon beteg va
gyok, közelebb végemhez, 
mint hinnéd. Don Fernan- 
do. 4487

Villa
rész le tfize tésre ,

az Újpest-Palotai állomás 
és a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
áron azonnal átvehető. A 
4 szoba, fürdő és gyer

mekszobán kivül szép 
nagy gyümölcsös és virág
kert is tartozik hozzá. Cim
a kiadóban. 2340

(< y e »
magyar, német, horvát és 
szerb nyelvű levelező 
azonnali belépésre ajánl
kozik. Cim a kiadóban.

4467

S zü le te tt  angol
hölgy francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
é r t  Megkereséseket „Al- 
bion1' jeligével e laphoz 
kér, hol esetleg cime is 
megtudható. 2388

1O ír t ta l
lak ótárs.

Kerestetik elegáus alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy inteti, ur mellé egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 10 frt lakbér meg
lett a szoba bármely perc
ben elfoglalható. Cim i ki- 
adóhivatalban. 2344

K iadó szoba 
a K erep esi-u f on

Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos,tágas 
és világos, teljesen féreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépesőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

Saison !
beálltával figyelmeztetem
. n. é. közönséget azon 
zép és jó uj berende

zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fényképe- 
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes Kivi
telben jutányos árban 
ezközöitetnek. WAITZNER 
fényképész, Budapest. Er-
zfiébet-ko- ut 20. szám.

B ú to r t
minden stílben jót és

csőn vehet

S á rk á n y  és 
Schütz
butorcégnél

VII., K rzsébet-ltö rn t 
12. szám.

New-York kávéház 
átellenében. Árjegyzők 25 
kr. bélyeg ellenében bér

mentve.

F ia ta l
12—15 éves fiú, ki már 
előkelőbb irodában szol
gai minőségben alkal
mazva volt, azonnal fel
vétetik. Cim a kiadóban.

2387

Magy, kir. államyasuta

Igazgatóság. 
9232.U99. CIV. szám.

H ird etm én y .
Mérsékelt áru menet

térti jegyek óletbolépte- 
téso egyrészt. Buziás, 

másrészt Lúgos, Verse© 
és Versec vásártér között.

A magy, kir, államva
sutak igazgatóságától 

nyert értesülés szerint f. 
é. julius hó 1-vel az előbb 
említett viszonylatokban 
48 óráig érvényes mérsé
kelt áru menettértijegyek 
Jognak kiadni a követ
kező menctárakon Lúgos 
és Buziás között II. osz
tályban 2 korona a III. 
osztályban 1 kr 20 fillér, 
Buziás és Versec, illetve 
Versec vásántér között a
II. osztályban 6 korona a
III. osztályban 4 koroua.

Budapest, 1899. junius21.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaz- 
tatik.)

E s k e tó s l
Ü g y

(VII., Erzsébet-kÜrut 7.)
a házassághoz szükséges 
összes okmányokét és en
gedi'lyoket szerzi be. To
vábbá jogtanácsos utján 
eljár útlevél, névmagyaro
sítás. katonai, törvényesi- 
tési, örökbefogadási, min

dennemű külföldi stb. 
ügyekben. Kérvényekről 
pontos információt nyújt, 
ügyvezető: margitai, sám- 
soni és menyői Margftay
Zoltán.

E ey b etegsége
folytán nagy nyomorba 
jutott úri ember a mélyen 
tisztelt közönség kegyes
ségéért esedezik. Jó bi
zonyítványok és ajánla
tokkal rendelkezik, mint 
végzett gazdász (magya
rul, németül és keveset 
franciául beszél, nőtlen) 
ajánlja magát valamely 
bizalmi vagy gazdatiszti 
állásra. Cime a kiadóhi- 
vatalhanmegtudható. 2382

! ! V alódi k ü lfö ld i  
b o ro k !!

A legjobb minőségű 
külföldi borok árusításá
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletét. Korcsmá- 
rosak. vendéglősök, szállodá
sok, kereskedők és magán- 
fogyasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak jutá- 
nvosak : a kitűnő minő
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
potom árban kaphatók a 
Valódi külföldi borok! 
A címet akár szóbeli, 
akár Írásbeli kérdezőskö- 
désro megmondja a Bu
dapesti Napló kiadóhiva
tala.
! ! V alód i k ü lfö ld i 

borok !! 2384

Nagyon szépen
bútorozott szalon  
k én y e lm es háló

szobával együ tt, 
m ely  k ét szem ély 
n ek  is  a lkalm as, 
te lje se n  k iilönbe- 
jára tn , féregm en - 
,e s  é s  tiszta , egy
k é t n rnak  vagy 
h ölgyn ek  a z o n 
n a l k ia d ó . V i
d ék rő l jövők n ek  
is . Cim a k iadó- 
h ivatalban . 2290

A „ B u d a p esti
árjerjyzölap‘ -ban nem jegy
zett összes érékpapirokat 
és pedig vidék' takarék
pénztár-, valamint bank
részvényeket, továbbá vi
déki malom és iparrész- 
vényeket leg.ju lányosab
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fuchs H. vál
tóháza. Budapest, IV. k. 
Kecskeméti-utca I. Egye
tem-tér.

Olcsó arany és  
ezü ste lad ás,

valamint a legszebb ék 
• zertárgyak, n. m .: aranv 
férfi láncok grammja 85 
kr., aranv férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr-

tói kezdve.
75 oarab valódi ezüst erő- 
oszköz 6 1rt 25 kr., étkező
szervizek 12 személyre 
140 írt, 6 személyre* 75 

írttól kezdve.
Girandolok.eycrtvft’artók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu-

Grünberger A. Béla 
érököftei

Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) 1. em., ajtó 
23. Képei árjegyzék in. 
gyen és bérmeutve.

ÜVigyázzü
Előnyös

b é rb e a d á s ! !
Elutazás miatt III. 
emeletes uj bérház a 
VI. kér. egyik leg
szebb utcájában ki
tűnő feltételek mellett 
3, esetleg 5 évre bérbe
adó. Közelebbi cim a 
kiadóban. 2383

Legolcsóbb, legszebb vizsgálati jutalomkönyvek.

F illé re s  k ö n y v tá r.
• Egy-egy kötet ára 25 kr. 

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a  maguk

nemében.
Szerkeszti: Pósa Lajos.

F ladő bor
70 hektó. Cím u Kiadóhi
vatal bán. 4489

N e v e ltn e k
ajánlkozik a vidékree té
ren nagy gyakorlattal bí
ró zeneiskolai növendék. 
Igényei szerények. Meg
kereséseket kér .J ó  leve
gő" címen o lap kiadó
hivatalába. 2388

!! I.egolrsóbh
és legjobb

szakácsköny v ! I
Szegedi uj szakácskönyv 
legújabb (4.) bővített ki
adás. I r ta : Székül. Teréz. 
Ára 2 forint helyett 
csak 1 frt SO kr.

Megrendelhető a 
•B udapesti Vapló* 

kiadóhivatalában. 
J ó zse f-k ö ru t IS.

Magy. kir. államvasutak. 
88748/99. sz.

H ird etm én y .
Román-délnémet vasúti 

kötelék.
I. pótlék a díjszabási II. 

rósz 2. füzetéhez.
Folyó évi julius l-ével 

a díjszabási II. rész 2 fü
zetéhez az I. pótlék lép 
érvénybe, mely a reexpe- 
> itionális kedvezményben 
részes tárházak kiegészí
tését, továbbá a bajor kir. 
államvasutak egyes újabb 
állomásainak a díjsza
básba való bovonását tar
talmazza.

Ezen pótlék példányai 
a részes pályák igazgató
ságainál 20 fillér »  15 
pfennig =  20 centiméért 
szerezhetők meg.

Budapest, 1899 juu. 22.
A m. kir. államvasutak 
igazgatósága a többi 
részes vasutak nevében

J ó
k ö n y v e k

m ély en  le s z á l l í 
to tt  á ro n :

VM
Babos közhasznú magya

rázó szótár kötve (2 frt) 
.......................... . ... 1.50

Benedek Elek. A szív  
könyve (1.80).........  1.20

Betyárlegendák, az alföldi 
rablóvilágtörténetei 1.—

Karczag Vilmos. Lemondás, 
regény (1.20) 60 kr., 
kötve (2 f r t ) .........  1.—

Kossutány Géza, nevezete
sebb bűnesetek I., II., 
III., IV. egybekötve 
(4.80) ............... ... 2.—

Mihályi Imre,Francia zászló 
alatt. Élmények és ka
landok az Aquatoron (2 
frt) 1.—, ugvanez kötve 
(3 frt) .......................1.50

Mokány Berci viselt dolgai 
(2 frt) 1.—, úgy anez 
kötve Í2.5O) ... ... 1.40

Murger Henry, Bohómvilág 
(1 frt) 50 kr., kötvo 
(150) ..................... —.80

Sztanoj Miklós, Karam, 
boljáték (2 frt) 1.—  
kötvo (3 frt) _ 1.5o

Tóvölgyi Titusz,Van-e máé 
világ? (A szellemok or
szágából) (1.50) 1.—.,
ugyanez kötve (2 frt) 
.................................  1.40

Zola Emil, Pascal orvos, 
regény (1.60) 80 kr., 
kötve (2 f r t ) ) .........  1.20

(A bokeritett árak a volt 
bolti árakat je lz ik !)

Megrendelhetők a
.B u d ap esti Xapló* 

kiadóhivatalában 
József-k ttrn t IS . 

Mindenféle könyvárjegy
zék és a Könyvkedvelók 
Kalauza, kívánatra bárki
nek ingyen és hőrmontvo 

küldetik.

1. Mikszáth Kálmán Hu
szár a toknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel _______ -  25 kr.

2. Bársony István Jó az
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel _ — — 25 kr.

3. Bodonyl Nándor Matyi
meg Kati. Mese. Ké
pekkel ___ ... 25 kr.

4—5 Madarassy László A 
kis hadsoreg Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel _  . . . ____ 50 kr,

6. Pósa Lajos Haza. Sza
badság. Hazafias költe
mény és szavalmányok. 
Képekkel .........25 kr.

7. Fáy J .  Béla A kínai
órás. Az aranytollu 
tyuk. Két mese. Ké
pekkel ... ........... 25 kr.

8. Margltay I>. ü lés gróf
és Olga grófkisasszony. 
K éppel___ ... 25 kr.

9. Morál K. Komédiás
Palkó. Róka Pál fur- 
fangíai. Két tréfás tör
ténet. Képpel _ 25 kr.

10—12. Jókai M. A med
vék országában. Elbe
szélés. K éppel... 75 kr.

13. Hetjei Gábor. Mon
dák. R egék.........25 kr.

14. Szabi Emil A zöld
madár. Moso sok kép
pel ____ __ — 25 kr.

15. Bodonyl N. A kistor
nyai lelkész. Elbeszélés. 
Képpel . . . _... 25 kr.

16- 17. Mariarassy L. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. Képekkel ... 50 kr.

18. Magyar költők írták
többen. Arcképekkel 
..................... .. ... 25 kr.

19. Gyermek színház Há
rom egyfelvonásos szín
darab ... . . . _ 25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka történetek. Ké
pekkel ............ _  25 kr.

21—23. Gaál Mózes. Min
dent a hazáért. Törté
neti elbeszélés _  75 kr.

24. Tábori Róbert Vidám
történelem. Vig elbeszé
lés képpel__ 25 kr.

25. Árpád népe. Képek 
hazánk ezredéves múlt
jából. í r tá k : Sebők Zs. 
Pósa L., Tábori R., Gaál 
M., Kemecboy J ., Egri

Tutsok A. Sok 
képpel _  ... _  25 kr.

26—28. Malonyal D. A
Nílus országából. Sok 
k é p p e l_... 75 kr.

29. Hermán Ottóné. Sok 
vers, sok kép Gverekek- 
ről-gyerekoknek 25 kr.

30. Kacziány Ödön. Há
rom ajándék. Sok kép
pel ..................... 25 kr.

31. Tábori Róbertné Hét
mese _ _ _... 25 kr.

32. Sebők Gyula. Egér
a kaszárnyában. Sok 
képpel ......... ..... 25 kr.

33.,Tábori Róbert Gábor 
Áron. Történelmi elbe
szélés. Sok képpel 25 kr.

34—35. Hermán Ottóné 
A Csóri és a Móri. Tör
ténetek as állatvilágból. 
Bök képpel — — 50 kr.

36. Hermán Ottóné Sere
gély kisasszony emlék
iratai. Képekkel 25 kr.

37. nerczeg Ferenc Az
uj nevelő. Elbeszélés. 
Képekkel ......... 25 kr.

38—39. Madarasay László 
Mari és Tamás. Elbe
szélés. Képekkel 50 kr.

40. Sas Ede Cirmos Cica
királysága. 3 képpel 
..................... . ... 25 kr.

41. Gegns Ida Mesék 1 
képpel ... — ... 25 kr.

42. Benedek Elek Kis 
Miklós. 1 képpel 26 kr.

43. A szabadság hősei Ké
pek az 1848—49. sza
badságharcból. Képek
kel. bzerkesztette Pósa 
bácsi.................... 25 kr.

44—45. Andrássy Lidiké 
Tarka könvv. Mesék, 
elbeszélések, versek 1. 
képpel _........... 50 kr.

46. Gárdonjl Géza Min
dentudó Gergely bácsi 
első könyve 1 kép
pel ___ — ... 25 kr.

47. Egri György Karika
király haragja 1 kép
pel ..................... 25 kr.

48—50. Gaál Mózes Ba
lassa vitéz. Történeti 
elb. K épekkel... 75 kr.

51. Gauss Viktor Hegyen
völgyön. Képek az ál
latvilágból ... _25 kr.

52. Löriuczy György Kis
falum. Elbeszélés. I 
képpel ... 25 kr.

53. Sebők Zsigmond Er
zsébet királyné 25 kr.

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjteményt
folytatjuk.

Megrendelésnél legcélszerűbb minden számért 25 
krt, és 2 krt portóra postautalványon előre bekül
deni, ebben az esetben bérmentve küldjük meg *

rendelt példányokat Húsz kötetért 5 f r t  
M egrendelhető;

a „B u d ap esti Napló** liiad óh ivata lá - 
,ban^JÓ M cr-kürut ISk

Nyomatott a .Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgó-gébén. Buda^ost. IX ., ÜUői-nt 52


